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4 
Zeit- und Kirchenrechnung. 

Dieses Jahr ist von der Geburt unseres Herrn Jesu Christi das 1904. 
Von der Erschaffung der Welt, nach Calvisins, das 5854. 
Nach der Jahresrechnung der Juden beginnt am 28. August 

das Jahr 5665. 
Von der Sintfluth, uach griechischer Zeitrechnung, das 4197. 
Das Jahr der Olympiaden 2680. 
Von der Erbauung der Stadt Rom das 2666. 
Von der Erbauung der Stadt Kiew das 1474. 
Nach der Jahresrechuung der Türken beginnt am 5. März d. Jahr 1322. 
Von der Trennung der morgenländischen Kirche von der abend­

ländischen das 1034. 
Von der Einführung des christlichen Glaubens in Rußland das. 916. 
Von der Erbauung der Stadt Moskau das 757. 
Von der Erbauung der Stadt Riga (1201) das 703. 
Von der Erfindung der Buchdruckerkunst das 464. 
Vom Anfange der Monarchie in Rußland, das ist von der Ver­

einigung aller Fürstentümer unter einen Beherrscher, das.. 440. 
Von der Geburt Martin Lnther's das 421. 
Vom Beginn der Reformation in Riga das 382. 
Von der Anlegung der ersten Buchdruckerei in Riga das 316. 
Von der Besteigung des russischen Thrones durch das Haus 

Romanow das 291. 
Von der Erbauung der Residenzstadt St. Petersburg das 201. 
Von der Eroberung Rigas und Livlands das 194. 
Von der Entstehung der ersten Jntelligenzblätter in Riga das. 143. 
Von der Erneuerung der Universität Jurjew das 102. 
Von dem Brande der Rigaschen Vorstädte das 92. 
Seit Aufhebung der Leibeigenschaft in Livland das 86. 
Von dem Kaiserlichen Manifest, durch welches die Leibeigenschaft 

der Bauern im Reich aufgehoben und die Rcgnliruug der 
gutsherrlich-bäuerlichen Verhältnisse angeordnet wird, das.. 43. 

V o n  d e r  G e b u r t  S e i n e r  M a j e s t ä t  d e s  H e r r n  n .  K a i s e r s  N i k o l a i  
A l e x a n d r o w i t s c h  d a s  3 6 .  

Seit Einführung der allgemeinen Wehrpflicht das 31. 
Seit Einführung der neuen Städteordnung in Riga das 26. 
Von der Thronbesteigung Seiner Majestät des Herrn und Kaisers 

N i k o l a i  A l e x a n d r o w i t s c h  a m  2 0 .  O c t o b e r  1 8 9 4  d a s  . .  1 0 .  
Von der Krönung Seiner Majestät des Herrn und Kaisers N i -

kolai Alexandrowitsch und Ihrer Majestät der Herrin 
und Kaiserin Alexandra Feodorowna das 8. 

Seit der Aufstellung der Pontonbrücke über die Düna das 8. 

Vergleichnng des alten und neuen Kalenders. 
Von Weihnachten 1903 bis Fastnachtsonntag (Ouinquagesima) 1904 

sind nach dem alten Kalender 6 Wochen 3 Tage, nach dem neuen 
Kalender 7 Wochen 2 Tage. 



5 
Die vier astronomischen Jahreszeiten. 

1) Die Frühlings-Tag- und Nachtgleiche beginnt nach Petersburger 
mittlerer Zeit und altem Stil den 8. März um 3 Uhr Morgens. 

2) Die Sommer-Sonnenwendeden 8. Juni um 11 Uhr Abeuds. 
3) Die Herbst-Tag- und Nachtgleiche den 10. Sept. um 2 Uhr Morgens. 
4) Die Winter-Sonnenwende den 9. December um 8 Uhr Morgens. 

Die vier Quatember. 
Zulianischer Kalender. Gregorianischer Kalender. 

18. Februar. 19. Mai. 24. Februar. 25. Mai. 
15. September. 15. December. 21. September. 14. December. 

Erklärung der Zeichen. 
Die Mond-Viertel. 

M Der Neumond. A Der Vollmond. 
H Das erste Viertel. ^ Das letzte Viertel. 

Die zwölf Himmelszeichen. 
ffß V Widder. M 5^ Löwe. ^ -5 Schütze. 
M N Stier. A np Jungfrau. 8T Steinbock. 
ssK im Zwillinge. ^ ^ Wage. 55 Wassermann. 

69 Krebs. M nv Skorpion. ^ X Fische. 

D i e  P l a n e t e n .  
Vier innere: Merkur. Venus. Erde. Mars. 
Vierhundert dreiundsechszig mittlere, nach der Zeitfolge der Entdeckung: Ceres. 

Pallas. Zuno. Vesta. Asträa. Hebe. Iris- Flora. Metis. Hygiea. Parthenope. Victoria. 
Egeria. Irene. Eunomia. Psyche. Thetis. Melpomene, Fortuna- Massalia- Lutetia. 
Kalliope. Thalia. Themis. Phokäa- Proserpina. Euterpe. Bellona- Amphitrite. 
Urania- Euphrosyne. Pomona. Polyhymnia. Circe. Lenkothea- Atalanta. Fides. 
Leda. Lätitia. Harmonia. Daphne. Isis. Ariadne. Nysa. Eugenia. Hestia. Aglaja. 
Toris- Pales- Virginia. Nemausa- Europa. Kalypso. Alexandra. Pandora. Melete. 
Ilnemosyne. Eoncordia- Elpis. Echo- DanaS. Erato. Ausonia. Angelina. Cybele. 
Maja. Asia. Leto. Hesperia. Panopäa. Niobe. Feronia. Elytia. Galatea. Eu-
-ydice- Frei«. Frigga. Diana. Eurynome. Sappho. Terpsichore. Alkmene. Beatrix. 
?lio- Zo- Semele. Silvia- Thisbe. Julia. Antiope- Aegina. Undine. Minerva. 
Aurora. Arethusa. Aigle- Clotho. Zanthe. Dike. Hekate. Helena. Atiriam. Hera. 
Clymene. Artemis- Dione. Camilla. Hecuba. Felicitas. Lydia. Ate. Zphigenia. 
Ämalthea. Cassandra- Thyra. Sirona. Lomia- Peitho. Althäa- Lachesis. Hermione. 
^erda- Brunhild- Alceste. Liberatrix. Velleda. Johanna. Nemesis. Antigoue. Electra. 
Bala. Aethra- Cyrene. Sophrosyne. Hertha. Austria- Meliböa. Tolosa- Suewa. 
Lima. Lumen- Polana. Adria. Vibilia- Adeona. Lucina. Protogeneia. Gallia. 
Siedusa- Nuwa- Abundantia- Atala. Hilda. Bertha. Scylla- Xantippe. Dejanira. 
Moronis. Aemilia- Una. Athor. Laurentia. Erigone. Eva. Loreley. Rhodope. Urda. 
Tibylla- Zetta. Maria. Ophelia. Baucis. Zno- Phaedra- Andromache. Zdunna-
?rma- Belisana- Klytemnästra. Garumna. Eucharis. Elsa. Istria. Dejopeja. Eunike. 
Celuta- Lamberta. Menippe. Phtia. Zsmene. Kolga. Nausikaa. Ambrosia. Prokne. 
^urykleia. Philomela. Arate. Ampella. Byblis. Dynamene. Penelope. ChryseiS. 
Pompeja- Kallisto. Martha. Hersilia. Hedda- Lacrimosa. Dido. Zsabella Zsolda. 
Nedea- Liliia. Aschera- Oenone. Kleopatra- Eudora. Bianca. Thusnelda. Stephania. 

Lucia. Nosa- Oceana- Henrietta. Weringia. Philosophia. Agathe. Adelinda. 
Alhamantis. Vindobona. Russia 233 unbenannt Barbara. 235 unbenannt. Honoria. 
Elüestina- Hypatia. Adrastea. VanadiS. Germania. Kriemhild- Ida- Sita. Vera. 
Asrorina. Eukrate. Lameia. Zlse. Bettina. Sophia. Clementina. 253—500 unbenannt. 

Vier äußere: Jupiter. Saturn. Uranus. Neptun. 



6 Januar. 

Julianischer Kalender. 
Him--
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

D. 
F. 
S. 

1 Neujahr 
2 Abel 
3 Elmire 5T 

1. Venus geht als 
Morgenstern 5 Uhr 45 M-
Morgens ans. 

14 Robert 
15 Felix 
16 Lydia 

Matth. 2, 13. Von Josephs Flucht nach Aegypten. 
S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
S. 

4 S. n. Neuj. 
5 Simeon 
6 H. 3 Könige 
7 Melchior 
8 Erhard 
9 Kaspar 

10 Paul d. Eins. 

5 Uhr 47 M. Ab. 

8- Mars geht 7 Uhr 
25 Min. Abends unter.' 

17 2. S. n. EP 
18 Ellen 
19 Sara 
20 Fab. Sebast. 
21 Agnes 
22 Vincentius 
23 Emerentia 

Luc. 2, 41. Von Jesu, da er 12 Jahre alt war. 
24 3. S. n. EP. 
25 Pauli Vek. 
26 Haus 
27 Hulda,Ortrud 
28 Karl 
29 Samuel 
30 Ludovika 

S. 11 1. S. n. EP. 
M. 12 Reinhold 
D. 13 Senta 
M. 14 Robert 
D. 15 Felix 
F. 16 Lydia 
S. 17 Anton 

H 10 Uhr 41 M. Ab. 

16. Zupiter, geht S Uhr 
11 Min. Abends unter. 

S. 18 2. S. u. EP. 
M. 19 Sara 
D. 20 Fab. Sebast. 
M. 21 Agnes 
D. 22 Vincentius 
F. 23 Emerentia 
S. 24 Timotheus 

Joh. 2, I. Von der Hochzeit zu Eana. 
31 Septuages. 
1 Februar 
2 Mar. Licht»' 
3 Ida 
4 Vcrouika 
5 Agathe 
6 Dorothea 

G 6 Uhr 33 M. Ab. 
20- Saturn, in Con-

junction mit «der Sonne, 
ist unsichtbar. 

A 11 Uhr 56 M. M. 

Matth. 20, 1. Von den Arbeitern im Weinberge. 
7 Sexages. 
8 Salomon 
9 Apollonia 

10 Pauline 
11 Euphrosyue 
12 Karoline 
13 Melita 

S. 25 Septuages. 
M. 26 Haus 
D. 27 Hulda, Ortrud 
M. 28 Karl 
D. 29 Samuel 
F. 30 Ludovika 
S. 31 Thekla 

Das neue Jahr bringt neues Hoffen, 
Und Jeder fragt: Wie wird'S wohl sein? 
Glaubt nur an Glück und frohe Tage! 
In jedem Jahr giebt'S Sonnenschein. 
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Februar. 9 

Zulianischer Kalender. 
Htm.» 
Zeich. Stellungen der Planeten. Tregorian. Kalender-

Luc. 8, 4. Vom Säemann und vielerlei Acker. 
< S. 1 Sexagef. 
! M. 2 Maria Lichtm. 
! D. 3 Ida 
! M. 4 Veronika 
! D. 5 Agathe 
! st- 6 Dorothea 
' S. 7 Richard 

1. Venus geht als 
Morgenstern 6 Uhr 4V M. 

G 1 Uhr 5 M. Ab. 
Morgens auf. 

14 Quinquages. 
15 Gotthilf 
16 Fastnacht 
17 Aschermittw. 
18 Concordia 
19 Susanne 
20 Ottokar.Hamilkar. 

Luc. 18, 31. Jesus verkündigt sein Leiden. 
S. 8 Quinquages. W5 
N. 9 Apollonia 
D. 10 Fastnacht 
M. 11 Aschermittw. 
D. 12 Karoline 
55- 13 Melita 
S. 14 Valentin 

8. Mars geht 7 Uhr 
64 Min. Abends unter. 

H 1 Uhr 9 M. Ab. 

13. Mars, in Conjunc-
tion mit dem Zupiter, 
nördlicher. 

21 I. Jnvocav. 
22 Petri Stuhls. 
23 Clotilde 
24 Onat.Schalttag 

25 AP. Matth. 
26 Alma.Annemarie. 
27 Eveliue 

Matth. 4, 1. Von Jesu Versuchung vom Teufel. 
S. 15 1. Jnvocav. 28 2. Remin. 
M. 16 Juliane 16. Zupiter geht 7 Uhr 29 Justus 
D. 17 Konstantia 47 Min. Abends unter. 1 März 
M. 18 Ouat. Concordia A 4 Uhr 48 M. Mrg. 2 Louise 

Bußtag 
A 4 Uhr 48 M. Mrg. 

D. 19 Susanne 2^ 3 Kuniguude 

Feier der Aushebung der Leibeigenschaft. 

F. 20 Ottokar.Hamilkar. 4 Alice 
S. 21 Eleonore 5 Aurora 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
S, 

Matth. 15, 21. Vom Cananäischen Weibe. 
22 2. Remin. 
23 Clotilde 
24 Schalttag 
25 Ap. Matth. 
26 Alma.Annemarie 
27 Eveliue 
28 Livia 

24. Saturn, in Cou-

A 3 Uhr 1 M. Mrg. 
junction mit Venus nur 2V' 
niedriger, geht 6 Uhr 23 M. 
Morgens auf. 

6 3. Oculi 
7 Ella, Helga 
8 Dagmar 
9 Ewald 

10 Jenny 
11 Konstantin 
12 Gregor 

Luc. 11, 14. Jesus treibt einen Teufel aus. 
29 Z. Oculi ! > > 13 4. Lätare 

O Hille die Gedanken, die du hast! 
Ein leichtes Wort, das achtlos ausgesprochen, 
Es wächst oft, bis eS mit Lavinenlast 
Zuletzt ein ganzes Menschengllick gebrochen. 



10 März. 

Zulianischer Kalender, 
Him.-
Zeich 

M. 1 Albinus 
D. 2 Louise 
M. 3 Kunigunde 
D. 4 Alice 
ff. 5 Aurora 
S. 6 Gottfried 

Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

1. Venus geht als 
Morgenstern 6 Uhr 16 Min. 
Morgens auf. 

G 7 U. 39 M. Mrg., 
ringf. Sonuenfinster-
niß, hier unsichtbar. 

14 Mathilde 
15 Ulrike 
16 Gabriel 
17 Gertrud. Gerda 
18 Adeline 
19 Joseph 

S. 7 4. Liitare M5 
M. 8 Dagmar 
D. 9 Ewald 
M. 10 Jenny 55 
D. 11 Konstantin 
F. 12 Gregor 
S. 13 Ernst 

Joh. 6, 1. Speisung der 5000 Mann. 
20 5. Judica 
21 Benedict 
22 Raphael 
23 Longinns 
24 Casimir 
25 Mar. Berk. 
26 Emannel 

8. Mars geht 8 Uhr 
17 Min. Abends unter. 

8. Frühlings-Tag-u. 
Nachtgleiche. 

H 11 Uhr 37 M. Ab. 

S. 14 5. Judica 6s 
M. 15 Ulrike 
D. 16 Gabriel 
M. 17 Gertrud, Gerda 
D. 18 Adeline TÄ 
F. 19 Joseph 
S. 20 Gotthardine 

Joh. 8, 46. Von Jesu Steinigung. 

14. Zupiter, in Con-
junction mit ler Sonne, 
ist unsichtbar. 

2 Uhr 44 M. Ab. 

27 Palmsonnt. 
28 Engenie 
29 Philippine 
30 Mary,Adonis 
31 Gründonn. 
1 Charsreitag 
2 Irmgard 

Matth. 21, 1. T 
S. 21 Palmsonntag 
M. 22 Raphael 
D. 23 Longinus 
M. 24 Casimir 
D. 25 Gründonn. 5T 
F. 26 Charsreitag 
S. 27 Gustav 

25. Saturn geht 4 Uhr 

A 7 Uhr 53 M. Ab. 
gZ Min. Morgens auf. 

3 Heil. Ostern 
4 Ostermontag 
5 Berthold 
6 Hertha 
7 Virginie, Gerta 
8 Edgar 
9 Valerie 

S. 
M. 
D. 
M. 

Marc. 16, I. 

28 Heil. Öfter» 
29 Ostermontag 
30 Mary, Adouis 
31 Detlaus 

Von der Auferstehung Jesu Christi. 

10 I. Quafim. 
11 Hermann 

„ ̂ 12 Julius 
! 13 Justinus 

Das Banner der Ehre, hoch sollst du es halten, 
Trotz der Verleumdung und Ottergezisch! 
Und wie sich dein Leben auch möge gestalten, 
Blank halte die Ehre, das Herz halte frisch! 



^ ) 
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April. 13 

Zulianischer Kalender. Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender-

D. 
F. 
S. 

1 Theodora 
2 Irmgard 
3 Ferdinand 

I. Venus geht als 

G 11 Uhr 53 M. Ab. 
Morgenstern S Uhr 10 Min. 

14 Nanny 
15 Adolphine 
16 Charisius 

Joh. 20, 19. Jesus erscheint seinen Jüngern. 

S. 
M. 

4 1. Ouasim. 
5 Berthold 
6 Hertha 
7 Virginie, Gerta 
8 Edgar 
9 Valerie 

10 Gaston 

55 

6? 
6s 

Morgens auf. 

8. Marsim Widder geht 
8 Uhr 38 Min. Abends unter. 

H 6 Uhr 55 M. Mrg. 

17 2. Mis. D. 
18 Valeriau 
19 Fanny 
20 Sulpicius 
21 Jlmar,Elmar 
22 Arend 
23 Georg 

Joh. 10, 12. Der gute Hirt und der Miethling. 

S. 11 2. Mis. D. 6s 24 3. Jubilate 
M. 12 Julius 

6s 
25 Ev. Markus 

D. 13 Jnstinus 26 Ellis. Milda 
M, 14 Nanny LA 27 Clementine 
D. 15 Adolphine 28 Theresia 
F. 16 Charisius 17. Zupiter geht 4 Uhr 29 Raimund 
e. 17 Rudolf S 0 Uhr 36 M. Mrg. 30 Lilly 

Joh. 16, 16. Ueber ein Kleines erfolgte Leiden. 
S. 18 3. Jnbilate 18 Min. Morgens auf. 1 Mai 
M. 19 Fanny 2 Sigismund 
D. 20 Sulpicius 3 f Erf., Nina 
M. 21 Jlmar, Elmar 4 Florentine 
D. 22 Arend 5 Gotthard 
S- 23 Georg 6 Dietrich 

Namensfest Ihrer Majestät der Herrin und Kaiserin Alexandra 
Feodorowna. 

S. 24 Albrecht ^ C 1 Uhr 50 M. Ab. 7 Henriette 

Joh. 16, 5. Von Jesu Heimgang zum Vater. 

D, 
M. 
T. 
F. 

25 4. Cantate 
26 Ellis. Milda 
27 Clementine 
28 Theresia 
29 Raimund 
30 Lilly 

2S. Saturn geht 2 Uhr 
35 Min. Morgens auf. 

8 5. Rogate 
9 Erwin 

10 Gordian,Kuno 
11 Mamertus 
12 Chr. Himls. 
13 Serv., Irene 

Zu eines neuen Werks Beginne 
Räum' aus bei dir und sei geschmückt! 
Festlich Sewand macht heit're Sinne, 
Und heit'rer Sinn macht, daß dir'S gluckt. 



14 Mai. 

Zulianischer Kalender. 
Him.° 
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Aalender. 

S. 1 Phil. u. Jak. 1. Venus g. ht als 14 Christian 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 

Joh. 
2 5. Rogate 
3 f Erf., Nina 
4 Florentine 
5 Gotthard 
6 Chr. Himmelf. 

16, 23. Vom rechten Gebet 
H 12 Mir 58 M. Ab. 

55 Morgenstern 4 Uhr Mcr-
^ gens aus. 

15 K. Exaudi 
16 Peregrinus 
17 Herbert 
18 Erich, Hjalm. 
19 Philipp 

F. > 7 Henriette I ^! > 20 Sibylla 
S. ^ 8 Luitgarde !  6 s !  ^ 21 Ernestine 

12 Uhr 19 M. Ab. 
Joh. 15, 26. Von der Verheißung des heiligen Geistes. 

S. 9 6. Exaudi A 
M. 10 Gordian, Kuno A 
D. 11 Mamertus 
M. 12 Pancr., Wally 
D. 13 Serv., Irene ^ 
F. 14 Christian 

22 Pfingstsonnt. 
23 Pfingstmont. 
24 Esther 
25 Quat.Elsriede 
26 Eduard 
2? Ludolf, Theophile 

Krönungsfest Seiner Majestät des Herrn u. Kaisers Nikolai Alexandro-
witsch und Ihrer Majestät der Herriu u. Kaiserin Alexandra Feodorowna. 
S. ^ 15 Sophie ^ ^ 28 Wilhelm 

S. 
Nt. 
D. 
M. 
D. 
F-
S. 

Joh. 14, 23. Von der Sendung des heiligen Geistes 
16 Pfingstsonnt. ^ 
17 Pfingstmont. ^ 
18 Erich, Hjalmar ^ 
19 Quat. Philipp 5A 
20 Sibylla 
21 Ernestine 
22 Emilie 

A 10Uhr55M.Mrg. 
17. Mars, in Con-

junction mit der Sonne, ist 
unsichtbar. 

17. Zupiter geht 2Uhr 
28 Min. Morgens auf. 

29 Trinitatis 
30 Wigand,Aurel. 
31 Alide 
1 Juni 
2 Frohnl.. Emma 
3 Erasmus 
4 Friederike 

Joh. 3, 1. 
S. 23 Trinitatis 
M. 24 Esther 
D. 25 Elfriede 
Geb«rissest Ihrer Maje 
M. 
D. 
F. 
S. 

26 Eduard 
27 Frohnleichn. 
28 Wilhelm 
29 Maximilian 

Jesu Nachtgespräch mit Nikodemus. 
5 1. S. n. Tr. 

A 7 Uhr 53 M. Mrg. 6 Adalbert 
2S. Saturn geht«Uhr 7 Lucretia 

"tät d. Herrin u. Kaiserin Alexandra Feodorowna. 
33 Min. MorgenZ auf. 8 Fridolin 

9 Valeska 
10 Ginevra 
11 Sigrid 

Luc. 16, 19. Vom reichen Mann und armen Lazarus. 
S. 30 I. S. n. Tr. S 12 2. S. n. Tr. 
M. 31 Alide A G 11 Uhr 10 M. Ab. I 13 Tobias 

Arbeit ist des Bürgers Zierde 
Segen ist der Muhe Preis. 
Ehrt den König seine Würde, 
Ehret uns der Hände Fleifi. 
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Sunt« 17 

Zulianischer Kalender. Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

T. 1 Gottschalk 
M. 2 Emma 
D. 3 Erasmus 6s 
ss- 4 Friederike 6s 
S. 5 Bonifatius 

Luc. 14, 16. 

S. 6 2. S. n. Tr. 
M, 7 Lucretia LA 
T, 8 Fridolin TA 
M. 9 Valeska LA 
T. 10 Giuevra 
5- 11 Sigrid 
S. 12 Nora 

Luc. 15, 1. Vom 

S, 13 3. S. n. Tr. 
M. 14 Josephine 5? 
D. 15 Amilde 
M, 16 Justine 
T. 17 Arthur 
ss- 18 Albert 
E. 19 Victor 

Luc. 6, 36. 

e. 20 4. S. n. Tr. 
21 Emil 

T. 22 Ludmilla 
vi, 23 Malwine 
T. 24 Joh. d. Täuf. 
ö. 25 Milly 

j 26 Jeremias 55 

l. Venus geht als 
Morgenstern 3 Uhr 18 Min. 
Morgens auf. 

14 Josephine 
15 Amilde 
16 Justine 
17 Arthur 
18 Albert 

H 5 Uhr 11 M. Ab. 
8. Sommer-Souneu-
wende. Längster Tag. 

S. Mars im Stier geht 
3 Uhr 6 Min. Morgens auf. 

19 3. S. n. Tr. 
20 Florian 
21 Emil 
22 Ludmilla 
23 Malwine 
24 Joh. d.Tiiuf. 
25 Milly 

10 Uhr 23 M. Ab. 

17. Zup iter geht o Uhr 
35 Min. Morgens auf. 

26 4. S. n. Tr. 
27 7 Schläfer 
28 Josua 
29 Peter Paul 
30 Panli Ged. 
1 Juli 
2 Mar. Heims. 

20. Erde in Sonnenferne. 

A 0 Uhr 54 M. Mrg. 

25. Saturn geht 10 Uhr 
31 Min. Abends auf. 

3 5. S. n. Tr. 
4 Ulrich 
5 Edith 
6 Hector 
7 Alme 
8 Adelaide 
9 Thusnelda 

Luc. 5, 1. Von Petri reichem Fischzuge. 

Tr. 27 5. S. n 
28 Josua 
29 Peter Paul 
30 Pauli Ged. 

55 

6s 7 Uhr 27 M.Mrg. 

10 6. S. n. Tr. 
11 Emmeline 
12 Heinr., Harry 
13 Margaretha 

Was einst dem Züngling galt für heilig, 
Verwirf als Mann nicht allzu eilig: 
Sonst muß der Greis den steifen Rücken 
Nach einst Verworfenen« mühsam bücken. 



18 Juli: 

Zulianischer Kalender. 
Him.-
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

D. 
F. 
S. 

1 Monica 
2 Mar. Heims. 
3 Cornelius 

6s 
S 

I. Venus, derConjunc-
tion nahe, noch unsichtbar. 

14 Oskar 
15 Apost. Theil. 
16 Hermine 

Matth. 5, 20. Von der Pharisäer Gerechtigkeit. 
S. 4 6. S. n. Tr. 17 7. S. n. Tr. 
M. 5 Edith LA 18 Rosine 
D. 6 Hector LA H 10 Uhr 49 M. Ab. 19 Camilla 
M. 7 Aline 

H 10 Uhr 49 M. Ab. 
20 Elias 

D. 8 Adelaide 8. Mars in den Zwil­ 21 Daniel 
F. 9 Thusnelda lingen geht 2 Uhr 40 Min. 22 Mar. Magd. 
S. 10 7Brüd.,Guido Morgens auf. 23 Adelheid 

Marc. 8, 1. Von Jesu Speisung der 4000 Mann. 
S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
S. 

11 7. S. n. Tr. 
12 Heinrich,Harry 
13 Margaretha 
14 Oskar 
15 Apost. Theil. 
16 Hermine 
17 Margot,Marga 

N. Anfang d. Hunds­
tage. 

G11 Uhr 42 M. Mr. 

16. Zupitergeht IVUHr 
42 Min Abends auf. 

24 8. S. n. Tr. 
25 Jacob 
26 Anna 
27 Martha 
28 Cäcilie 
29 Edmund 
30 Rosalie 

S' 
M. 
D. 
M. 
D. 

Matth. 7, 
18 8. S. n. Tr. 
19 Camilla 
20 Elias 
21 Daniel 
22 Mar. Magd. 

Namensfest Ihrer 

15. Von den falschen Propheten. 
31 9. S. n. Tr. 
1 August 
2 Ellinor 
3 August 
4 Dominicus 

F. 23 Adelheid 
S. 24 Christine 

4 Uhr 3 M. Ab. 

Kaiserlichen Majestät der Kaiserin Mutter 
Maria Feodorowna. 
.W? , ' 5 Oswald 
55 6 Chr. Berkl. 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
S. 

Luc. 16, 
25 9. S. n. Tr. 
26 Anna ^ 
27 Martha 
28 Cäcilie 
29 Edmund 
30 Rosalie 
31 Angelika 

1. Vom ungerechten Haushalter. 

55 

28. Saturn, in Opposi­
tion mit der Sonne, geht 
um Mitternacht IS» 34' hoch 
durch den Meridian. 

G 2 Uhr 58 M. Ab. 

7 10. S. n. Tr. 
8 Gottlieb 
9 Roman, Idar 

10 Laurentius 
11 Olga 
12 Clara 
13 Elvire 

Mit Geld sei ein Hauser, 
Mit Zeit sei ein Knauser, 
Mit Liebe ein Spender, 
Mit Humor ein Verschwender. 
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August. 21 

Zulianischer Kalender. Zeich' Stellungen der ^^eten Gregorian. Kalender. 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F-
S. 

S. 
M. 
T. 
M. 
T. 
S-
S. 

Luc. 19, 41 
1 10. S. n. Tr. 
2 Ellinor 
3 August 
4 Dominicus 
5 Oswald 
6 Chr. Verkl. 
7 Alfred 

. Von der Zerstörung Jeruj 
^ 1. Venus geht als 
^7 Abendstern 8 Uhr 27 Min. 
KL Abends unter. 

H 6 u. 27 M. Mrg. 

5T 

alems. 
14 11. S. u.Tr. 
15 M. Himmelf. 
16 Anastasia 
17 Adele * 
18 Helene,Ilona 
19 Melanie 
20 Bernhard, Benno 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F-
S. 

S. 
M. 
T. 
M. 
T. 
S-
S. 

Luc. 18 
8 II. S. n. Tr. 
9 Roman, Jvar 

10 Laurentius 
11 Olga 
12 Clara 
13 Elvire 
14 Selma 

9. Vom bußfertigen Zölln 
8. Mars im Krebs geht 

2 Uhr 33 Min. Morgens 
auf. 

11. Ende d. Hundst. 

A 3 U. 2 M. Mrg. 

er. 
21 12. S.n. Tr. 
22 Nadine 
23 Benjamin 
24 Bartholom. 
25 Ludwig 
26 Natalie 
27 Gebhard 

S. 
M. 
T. 
M. 

F. 
S. 

Marc. 7, 
15 12. S. n. Tr. 
16 Anastasia 
17 Adele 
18 Helene, Ilona 
19 Melanie 
20 Bernhard, Benno 
21 Walter 

31. 

55 
55 

Vom Tauben und Stuv 

16. Zupiter geht 8 Uhr 
37 Min. Abends auf. 

A 4 Uhr 58 M. Mrg. 

imen. 
28 13. S. n. Tr. 
29 Joh. Enth. 
30 Edwin 
31 Wilma 
1 September 
2 Elise 
3 Bertha 

C. 
M. 
T 
M. 
T. 
S-
e. 

Luc. 10, ! 
22 13. S. n. Tr. 
23 Benjamin 
24 Bartholom. 
25 Ludwig 
26 Natalie 
27 Gebhard 
28 Auguste 

Z3. Vom barmherzigen Saim 

6s 
24. Saturn geht 2 Uhr 

41 Min. Morgens unter. 

A D 10U.43M.Ab.,tot. 
Sonnenfinst., hier unsichtb. 

iriter. 
4 14. S. n. Tr. 
5 Percy, Claus 
6 Magnus 
7 Regina 
8 Mar. Geb. 
9 Bruno 

10 Albertine 

Luc. 17, 11. Von den zehn Aussätzigen. 
29 14. S. n. Tr. TA 29. Venus, in Conjunc- ! 11 15. S. n. Tr. 

M. 30 Edwin tion mit dem Monde, ^ 12 Erna 

»est der Uebertragung derReliqnien des Großfürsten Alexander Newsly. 
!. 31 Wilma 'i'° niedriger. I 13 Sebaldus 

Laß deiner Lippe nicht zu rasch entfliehen 
Das rasche, unbedachte Nichterwort; 
Dir ist der Blick ins Innere nicht verlieben 
Und iiußerer Schein reißt dich zum Tadel fort. 



22 September. 

Zulianischer Kalender. 
Him.-
Zeich. Stellungen der Planeten. ! Gregorian. Kalender. 

M. 
D. 
F. 
S. 

1 Aegidius 
2 Elise 
3 Bertha 
4 Aethelwiua 

1. Venus geht 
Abendstern 7 Uhr 

Als 
9^tkn'. 

H 5 Uhr 13 M. 
Abends unter. 

14 s Erhöhung 
lö^ikodemus 
IvJacobine 
17 Wera 

Matth. 6, 24. Vom Mammonsdienste. 

S. 5 15. S. n. Tr. 
M. 6 Magnus 
D. 7 Regina 
M. 8 Maria Geburt 
D. 9 Bruno 

10 Albertine F. 
9 Bruno 

10 Albertine 
S. 11 Gerhard 

8. Mars im Löwen 
geht 2 Uhr 32 Min. Mor­
gens auf. 

1V. Herbst-Tag- und 
Nachtgleiche. 

G 7 Uhr 50 M. Ab. 

18 16. S. n. Tr. 
19 Werner 
20 Marianne 
21 Ouat. Ev. Matth. 
22 Mauritius 
23 Weudela 
24 Joh. Empf. 

S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
S. 

Luc. 7, 11. Von der Wittwe Sohn zu Nain. 

25 17. S. n. Tr. 
26 Kurt 
27 Adolph 
28 Wenzeslaus 
29 Michael 
30 Hieronymus 
1 Oktober 

S. 12 16. S. n. Tr. 
M. 13 Sebaldus 
D. 14 f Erhöhung 
M. 15 Qu. Nikodemus 
D. 16 Jacobine 55 
F. 17 Wera 
S. 18 Ame'lie 

16. Zupiter geht 6 Uhr 
37 Min. Abends auf. 

Luc. 14, 1. Vom Wassersüchtigen. 

19 17. S. n. Tr. 
20 Marianne 
21 Ev. Matthäus 
22 Mauritius 
23 Weudela 
24 Joh. Empf. 
25 Franz 

6s 
6s 
L 
S 
LA 

C 3 Uhr 52 M. Ab. 

25. Saturn geht 0 Uhr 
31 Min. Morgens unter. 

2 18. S. n. Tr. 
3 Elsa 
4 Franziskus 
5 Amalie 
6 Fides 
7 Caritas 
8 Anita 

Matth. 22, 34. Vom vornehmsten Gebot. 

S. 26 18. S. n. Tr. 
M. 27 Adolph 
D. 28 Wenzeslaus 
M. 29 Michael 
D. 30 Hieronymus 

7 U. 25 M. Mrg. 9 19. S. n. Tr. 
10 Arvid 
11 Burchard 
12 Wallfried 
13 Irma 

An And'ier Werke suche stets 
Das Beste nur herauSmfinden! 
Am eig'nen aber sei dir's Pflicht, 
Vorerst die Fehler zu ergründen. 
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October. 25 

Zulianischer Kalender. 
Him.-
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

F. 
S. 

1 Mar. S. n. F. 
2 Reinhard 

I. Venus geht als 
Abendsteril S Uhr 57 Min. 

HA? Abends unter. 

14 WilhelmineHelma 
15 Hedwig 

S. 

M. 
D. 
Dt. 
D. 
F-
S. 

Matth. 
3 19. S. n. Tr. 

Erntefest 
4 Franziskus 
5 Amalie 
6 Fides 
7 Caritas 
8 Anita 
9 Friedebert 

9, 1. Vom Gichtbrüchigen 
Z> 7 U. 54 M. Mrg. 

56 

6. Zupiter, in Opposi­
tion mit der Sonne, geht 
42« hoch > m Mitternacht 
durch den Meridian, 

8. Mars im Löwen geht 
2 Uhr 30 Min. Morgens 
auf. 

16 2L. S. n. Tr. 

17 Florentin 
18 Ev. Lukas 
19 Jessy 
20 Wendelin 
21 Ursula 
22 Cordula, Leonie 

Matth. 22, 1. Vom hochzeitlichen Kleide. 
S. 10 20. S. n. Tr. 23 S. n. Tr. 
M. 1l Burchard 12 Uhr 56 M. Ab. 24 Hortensia 
T. 12 Wallfried 25 Beatrice 
M. 13 Irma 26 Amandus 
D. 14 Wilhelmine.Helma 27 Laura 

F- 15 Hedwig 28 Sim. Jud. 
S. 16 Amine 29 Engelbrecht 

Joh. 4, 47. Von d«>s Königischen kränkeln Sohne. 
S. 17 21. S. n. Tr. > I 30 22. S. n. Tr. 
Eedächtnihtag der wunderbaren Errettung SeinerMajestiit des Herrn n. 
Kaifers und der Allerhöchsten Angehörigen aus Lebensgefahr bei Borli. 
M. 18 Ref.-Fest 
T. 19 Jessy 
M. 20 Wendelin 
T. 21 Ursula 

^ 1 Uhr 13 M. Ab. 
31 Wolfg., Modest 
1 November 
2 Aller Seelen 
3 Erika, Enrita 

Thronbesteigung Seiner Majestät des Herrn und Kaisers Nikolai 
Alexandrowitsch. 

F. 22 Cordula,Leome 4 Otto 
Fest des Wunders am Bilde der heiligen Mutter Gort?s von Kasan. 

E. 23 Severin LA 5 Charlotte 

e. 
Matth 18. 23. Vom Schalksknechte. 

e. 24 22. S. n. Tr. 6 23. S. n. Tr. 
M. 25 Beatrice ^5 Uhr 37 M. Ab. 7 Engelbert 
T. 26 Amandus 25. S a t u rn geht 10 Uhr 8 Alexandra 
M. 27 Laura Min. Abends unter. 9 Theodor 
T. 28 Simon JudaS 10 Mart. Luther 
F. 29 Engelbrecht 11 Mart. Bisch. 
e. 30 Valide 5? 12 Cornelia 

Matth. 22. 15. Von der Zinsemünze. 
e. 31 23. S. n. Tr. 13 24. S. n. Tr. 

Die größte Macht auf Erden ist die Güte, 
Und Pflichterfüllung ist das einz'ge Glück. 



26 November. 

Zulianischer Kalender. 
Him.-
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender 

M. 1 Aller Heil. I .  V e n u s  g e h t  a l s  14 Friedrich 
D. 2 Aller Seelen H 2 Uhr 35 M. Mrg. 15 Leop., Leo, Leonid 
M. 3 Erika, Enrika Abendstern 5 Uhr 25 Min. 16 Ottomar 
D. 4 Otto JA Abends unter. 17 Hugo 
55. 5 Charlotte 18 Alexander 
S. 6 Leonhard 19 Elisabeth 

S. 7 24. S. u. Tr. 
M. 8 Alexandra 
D. 9 Theodor 
M. 10 Mart. Luther 
D. 11 Martin Bischof 
F. 12 Cornelia 
S. 13 Eugen 

Matth. 9, 18. Von Jairi Tochter. 

8. M ars in der Zung­
frau geht 2 Uhr 20 Min. 
Morgens auf. 

G 5Uhr 12 M. Mrg. 

20 25. S. n. Tr. 
21 Mar. Opf. 
22 Alphons 
23 Clemens 
24 Leberecht 
25 Katharina 
26 Conrad 

Matth. 24, 15. Vom Gränel de? Verwüstung. 
S. j 14 25. S. n. Tr. > ^ j j 27 1. Advent 

Geburtsfest Ihrer Kaiserlichen Majestät der Kaiserin-Mutter 
Maria Feodorowna. 

M. 15 Leopold,Leo,Leonid 28 Günther 
D. 16 Ottomar 17. Jupiter g5ht 3 Uhr 29 Eberhard 
M. 17 Hugo A A 11 Uhr 38 M. Mr. 30 Ap. Andreas 
D. 18 Alexander TA S0 Min. Morgens unter. 1 December 
F. 19 Elisabeth TA 

S0 Min. Morgens unter. 
2 Meta 

S. 20 Georgine TA 3 Agricola 

Matth. 25, 31. 
S. I 21 26. S. n. Tr. 

Todtenfeier 
M. ! 22 Alphous ^ 

Vom jüngsten Gericht. 
4 2. Advent 

5 Sabine 
Geburts- und Namensfest Seiner Kaiserlichen Hoheit des Herrn 

Thronfolgers und Großfürsten Michail Alexandrowitsch. 
D. 23 Clemens 6 Nikolaus 
M. 24 Leberecht W 5 Uhr 46 M. Mrg. 7 Antonie 
D. 25 Katharina 2S. Saturn geht 8 Uhr 8 Maria Empf. 
F. 26 Conrad 40 Min. Abends unter. 9 Joachim 
S. 27 James 10 Judith ^ 

Matth. 21, 1. Von Jesu Einzug in Jerusalem. 
S. 28 1. Advent II 3. Advent 
M. 29 Eberhard 12 Ottilie 
D. 30 Ap. Andreas 13 Lucie 

Trachte, daß dein Aeuß'res werde 
Glänzend und dein Znn'res rein, 
Zede Miene und i^eberde, 
Zedes Wort ein Edelstein. 



December. 29 

Zulianischer Kalender. Him.-
Zeich. Stellungen der Planeten. Gregorian. Kalender. 

M. 
D. 
F-

1 Arnold 
2 Meta 
3 Agricola 
4 Barbar.? 

I. Venus geht als 

^ H 0 Uhr 7 M. Mrg. 
Abendstern 6 Uhr 33 Min. 
Abends unter. 

14 Luat.Zngeborg 
15 Johanna 
16 Alwine 
17 Ignatius 

Luc. 21, 25. Von den Zeichen des jüngsten TageS. 
2. 5 2. Advent 18 4. Advent 
M- 6 Nikolaus 8. Mars in der Jung- 19 Loth 
Miitnsseft Seiner Majestät des Herrn U.Kaisers Nikolai Alexandrowitsch. 
T. 7 Antonie 
M, 8 Mar. Empf. 
T. 9 Joachim 
F. 1V Judith 
S. 11 Waldemar 

55 srau geht 2 Uhr S Min. 
Morgens auf. 

8 Uhr 1 M. Ab. 
9. Winter-Sonnen-

wende. Kürzester Tag. 

20 Abraham 
21 Ap. Thonias 
22 Beata 
23 Victoria 
24 Adam n. Eva 

Matth. 11, 2. Johannes sendet zu Jesu. 
S. 
M. 
T, 
M. 
T. 
F-
S. 

12 3. Advent 
13 Lucie 
14 Jngeborg 
15 Qu., Johanna 
16 Alwine 
17 Ignatius 
18 Christoph 

65 
L 
L 
S 
LA 
TA 

C 5 Uhr 46 M. Ab. 
17. Jupiter geht 1 Uhr 

S3 Min. Morgens unter. 

25 Weihnachten 
26 Stephan 
27 Ev.Johannes 
28 Unsch. Kindt. 
29 Noah 
30 David 
31 Sylvester 

Joh. 1, 19. Johannes Zeugniß von Jesu. 
e. 
M. 
D. 
M. 
Z). 
F. 
S. 

19 4. Advent 
20 Abraham 
21 Ap. Thomas 
22 Beata 
23 Victoria 
24 Adam u. Eva 
25 Weihnachten 

19. Erde in Sonnen- 1 Nevjahr190g 
nähe. 2 Abel 

3 Elmire 
4 Methusalem 
5 Simeon 
6 Heil. 3 Kön. 
7 Melchior 

8 Uhr 17 M. Ab. 

24. Saturn geht 7 Uhr 
Abends unter. 

Aedächtnißfest der Befreiung Rußlands v. d. Feinden im Jahre 1812. 

e 
M> 

N, 
l 

Luc. 2, 33. Von Simeon und Hanna. 
26 S. n. Weihn. 
27 Ev. Johannes 
28 Unsch. Kindt. 
29 Noah 
30 David 
31 Sylvester 10 Uhr 11 M. Ab. 

8 1. S. n. Ep. 
9 Kaspar 

10 Paul d. Eins. 
11 Franziska 
12 Reinhold 
13 Senta 

Ein Wort m guter Stunde, 
Ein Blick auS Hencnsgrunde, 
Ein Herz voll Liebe obendrein — 
Und Frieden wird im Haase sein 



30 
Januar. Februar. 

S o n n e n - M o n d -
Aufg, Untg 

Tgsl. 
Aufg. Unterg. 

U. M. u. M. S. M. U. M, U. M. 

I 8 56 4 8 7 12 5 44M. 2 1A. 
2 55 10 15 6 38 2 48 
3 54 12 18 7 28 3 41 

4 52 14 22 8 4 438 
5 5! 16 25 8 39 5 41 
6 50 18 28 9 4 6 45 
7 48 20 32 9 28 7 50 
8 47 22 35 9 48 8 57 
9 45 24 39 10 7 10 4 

10 44 26 42 10 26 II 12 

11 42 28 46 10 45 M. 
12 41 31 50 11 7 0 22 
13 39 33 54 1! 31 133 
14 37 35 58 12 1A. 2 45 
15 35 37 8 2 12 38 3 57 
16 34 40 6 1 26 5 4 
17 32 42 10 2 26 6 7 

18 30 44 14 3 38 7 0 
19 28 46 18 5 1 7 43 
20 26 49 23 6 27 8 20 
21 24 51 27 7 53 8 49 
22 22 53 31 9 19 9 14 
23 20 55 35 10 43 9 38 
24 18 58 40 10 3 

25 16 0 44 0 3M- 10 27 
26 13 2 49 1 19 10 55 
27 11 5 54 2 29 II 26 
28 9 7 58 3 35 12 3 A 
29 7 9 9 2 4 33 12 46 
30 4 11 7 5 23 1 36 
31 2 14 12 6 4 2 32 

L S o n n e n - M o n d -
Aufg. Untg. 

Tgsl. 
Ausg. Unterg. 

U. M. u. M. S. M. U. M. U. M. 

1 8 0 5 16 9 16 6 39M. 3 32 A. 
2 7 57 18 21 7 8 4 35 
3 55 21 26 7 34 5 41 
4 53 23 30 7 55 6 47 
5 50 25 35 8 15 7 55 
6 48 28 40 8 33 9 3 
7 46 30 44 8 52 10 11 

8 43 32 49 9 13 1120 
9 41 35 54 9 35 

10 38 37 59 10 2 0 29M. 
11 35 39 10 4 10 35 140 
12 33 41 8 11 17 2 48 
13 31 44 13 12 7A. 3 50 
14 28 46 18 1 12 4 46 

15 25 48 23 2 27 5 34 
16 23 50 27 3 51 612 
17 20 52 32 518 6 45 
18 17 54 37 6 44 7 12 
19 15 57 42 811 7 37 
20 12 59 47 9 35 8 3 
21 9 6 1 52 10 57 8 28 

22 7 3 56 8 56 
23 4 5 11 1 013M. 9 26 
24 - 2 8 6 1 23 10 2 
25 6 59 10 11 2 25 10 44 
26 56 12 18 318 1132 
27 53 14 21 4 3 12 27 A, 

28 51 17 26 4 42 125 

29 48 19 31 511 2 27 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Wächst das Gras im Januar, ist's im 

Sommer in Gefahr. — Januar muß vor 
Kälte knacken, wenn die Einte gut soll 
sacken. — Januar warm, das Gott erbarm'. 
— Viel Regen, wenig Schnee thut Aeckeru 
und Bäumen weh. 

Landwirthschaftliche Regeln. 

Wenn's im Horuung nicht recht wintert, 
so kommt Kälte um Ostern. — Scheint an 
Lichtmeß die Sonne heiß, so kommt noch 
viel Schnee und Eis. — Lichtmeß im Klee, 
ist Ostern im Schnee. — Zu Lichtmeß hat 
der Bauer lieber den Wolf im Stalle als 
die Sonne. 



März. April. 
31 

Sonnen-
Tgsl. 

M o n d -

o Ausg. Untg. 
Tgsl. 

Ausg. Unterg. 
K U. M. U. M. S. M. U. M. U. M. 

1 6 45 6 21 11 36 5 37M. 3 30 A. 
2 43 23 40 6 0 4 35 
3 40 25 45 6 20 5 44 
4 37 27 50 6 39 6 53 
5 35 30 55 6 59 8 2 
« 32 32 12 0 7 18 9 11 

7 29 34 5 7 41 1021 
8 27 36 9 9 7 1130 
9 24 38 14 8 39 

10 21 40 19 915 0 39M. 
II 18 42 24 10 1 141 
I'.) 15 44 29 10 59 2 39 
13 12 46 34 12 7A. 3 27 

14 10 49 39 1 24 4 7 
15 7 51 44 2 46 4 41 
1k 5 53 48 3 II 5 10 
17 2 55 53 5 38 5 37 
18 5 59 57 58 7 3 6 2 
19 57 59 13 2 8 26 6 27 
2V 54 7 1 7 9 47 6 53 

21 51 3 12 11 3 7 23 
22 48 5 17 7 57 
23 45 7 22 0 11M, 8 36 
24 43 10 27 1 10 9 23 
2'. 41 12 31 1 59 10 17 
2«. 38 14 36 2 39 11 14 
27 35 16 41 313 12 17 A 

33 18 45 3 41 1 20 
W 30 20 50 4 5 2 26 
30 27 22 55 4 26 3 33 
S1 24 24 14 0 4 45 4 41 

S o n n e n -
Aufg. Untg. 

U. M. U. M. 

Tgsl. 

S. M. 

M o n d -
Aufg. Unterg. 

U. M. U. M. 

7 27 
29 
31 

14 5 
10 
15 

5 4M. 
5 24 
5 45 

5 50 A. 
6 59 
8 1 0  

4 14 33 19 6 10 9 22 
5 11 35 24 6 39 10 31 
6 9 37 28 7 14 1137 
7 6 39 33 7 59 
8 4 41 37 8 53 0 35M-
9 1 43 42 9 57 1 26 

10 4 59 46 47 11 8 2 8 

11 56 48 52 12 26 «. 2 42 
12 54 50 56 148 312 
13 51 52 15 1 3 11 3 38 
14 49 54 5 4 35 4 2 
15 46 56 10 5 58 4 27 
16 43 58 15 7 20 4 52 
17 41 8 0 19 8 38 5 20 

18 39 3 24 9 51 5 51 
19 37 5 28 10 55 6 29 
20 35 7 32 11 51 7 12 
21 32 9 37 8 3 
22 30 11 41 0 37M. 9 1 
23 28 13 45 1 14 10 2 
24 25 15 50 144 11 6 

25 23 17 54 2 10 12 II A. 
26 21 19 58 2 30 1 17 
27 19 21 16 2 2 50 2 25 
28 17 23 6 3 8 3 33 
29 15 25 10 3 28 4 43 
30 13 27 14 3 49 5 54 

Landwirthschaftliche Regeln. 

Mit Märzenschnee die Wäsche bleichen, 
machet alle Flecken weichen. — Zst am 
Zosephi.Zag das Wetter schön, so folgt ein 
guleS Zahr. — Märzenjchnee thut Frucht 
und Weinstock weh. — Märzenregen bringt 
wenig Commerrcgen. 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Quakt der Frosch vor Marcus viel, 

schweigt er dafür nachher still. — Ze früher 
im April der Schlehdorn blüht, desto 
früher der Schnitter zur Ernte zieht. — 
Gras, das im April wächst, steht im Mai 
fest. — Donnert's im April, so hat der 
Reis sein Ziel. — Nasser April verspricht 
der Früchte viel. 



32 
Mai. Juni. 

Sonnen-
Tgsl. 

Mond-
D Aukg. Untg. 

Tgsl. 
Aufg. Unterg. 

U. M. u. M. S. M N. M. U. M. 

1 4 11 8 29 16 18 411M. 7 6A. 

2 9 31 22 4 40M. 8 19 
3 7 33 26 5 13 9 27 
4 5 35 30 5 53 1031 
5 3 37 34 6 45 11 25 
6 1 39 38 7 47 
7 0 41 41 8 58 0 10M. 
8 3 58 42 44 10 14 0 48 

9 56 44 48 11 34 1 19 
10 54 46 52 12 55 A 145 
11 53 48 55 217 2 8 
12 51 50 59 3 39 2 31 
13 49 51 17 2 4 59 2 55 
14 48 53 5 6 17 3 20 
15 46 54 8 7 33 3 49 

16 45 56 11 8 40 4 23 
17 44 58 14 941 5 3 
18 43 59 16 10 32 5 50 
19 42 9 0 18 11 12 6 46 
20 41 2 21 11 46 7 46 
21 39 3 24 851 
22 38 5 27 0 12M. 9 56 

23 37 6 29 0 36 11 2 
24 36 7 31 0 56 12 9 
25 35 8 33 1 16 1 16 
26 35 9 34 1 35 2 25 A 
27 34 10 36 1 54 3 35 
28 33 11 38 2 16 4 47 
29 33 12 39 2 40 6 0 

30 32 13 41 3 10 7 9 
31 32 14 42 3 48 8 18 

S o n n e n -
Aufg. Untg. 

U. M. U. M. S. M, 

3 32 9 15 
32 16 

30 
30 
31 
31 
31 
31 
32 

32 
33 
34 
35 
35 
36 
36 

37 
38 
39 
41 
42 
43 
44 

27 45 
28 46 

48 
49 

17 43 
44 
45 
46 
47 

48 
48 
48 
48 
48 
48 
47 

46 
45 
44 
43 
42 
41 
40 

39 
37 
35 
33 
31 
29 
27 

10 25 
9 23 
8 20 
7 18 

M o n d -
Anfg-

U. M. 

4 34M. 

5 33 
6 43 
8 0 
9 21 

10 43 
12 6A. 

1 26 
2 46 
4 3 
5 18 
6 29 

7 31 
8 25 
9 10 
9 47 

1016 
10 42 
11 4 

11 23 
1141 
11 59 

0 19M. 
0 42 
1 9 

1 42 
2 24 
3 16 
4 21 

Landwirthschaftliche Regeln. 

Der Mai kühl, der Brachmond naß, 
die füllen Scheunen und Faß, — Kühler, 
nicht naßkalter Mai, giebt guten Wein und 
viel Heu. — Mairegen auf die Saaten, 
dann regnet es Dukaten. — Kühle und 
Abendthau im Mai bringen Wein und 
vieles Heu. — Maienthau, macht grüne 
Au; Maienfröste, unnütze Gäste. 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Viel Donner im Zuni bringt ein 

fruchtbares Jahr. — Vor St. Johannistag 
keine Gerste man loben mag. — Wer auf 
Medardi baut, der kriegt viel Flachs und 
K>ant- — Wie'S wittert aus Medardnstag, 
so bleibt's sechs Wochen lang danach. ^ 
Auf den Juni kommt es au, ob die Ernte 
soll bestahn. 
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Juli. August. 

x Sonnen- Tgsl. Mond- L S onnen-
Tgsl. 

Mond-
-2 Aufg. Untg. 

Tgsl. 
Aufg. Unterg. Aufg. Untg. 

Tgsl. 
Aufg. Unterg. 

K U. M. U. M. S. M. U. M. U. M. K U. M. u. M. S. M. U. M. U. M. 

1 3 51 9 6 17 5 37M. 9 23A- 1 4 48 8 5 15 17 8 49M 9 13 A. 
2 52 4 12 7 0 9 55 2 50 3 13 1013 9 38 
3 54 3 9 8 23 10 20 3 52 1 9 11 34 10 3 

4! 1 9 47 10 45 
4 54 7 58 4 12 54 A. 10 32 

4! 55 1 6 9 47 10 45 5 56 55 14 S9 2 8 11 3 
5 57 0 3 11 12 11 9 6 58 53 55 315 1141 
6 58 8 58 0 12 32 A- 11 32 7 5 1 51 50 4 15 
74 0 57 16 Z7 151 11 57 

51 50 4 15 
74 0 57 16 Z7 151 11 57 
8! 2 55 53 3 8 8 3 48 45 5 5 0 26M. 
9 4 54 50 4 18 0 27M. 9 5 46 41 5 47 1 20 

10 5 52 47 5 23 1 1 10 
11 

7 43 36 6 22 2 18 10 
11 9 41 32 6 51 3 19 

11 7 50 43 6 19 141 12 11 38 27 7 15 4 25 
12 9 48 39 7 8 2 29 13 13 35 22 7 36 5 31 
13 11 47 36 7 47 3 25 14 15 33 18 7 55 6 37 
14 13 45 32 8 20 4 24 14 13 45 32 8 20 4 24 
15 14 43 29 8 45 5 29 15 17 30 13 8 14 7 44 
16 16 41 25 9 8 6 35 16 19 28 9 8 33 8 5 1  
17 18 39 21 9 29 7 42 17 21 

23 
25 4 

13 59 
8 52 
9 13 

10 0 
11 7 18 

21 
23 22 

4 
13 59 

8 52 
9 13 

10 0 
11 7 

1b 20 37 17 9 47 8 48 19 25 20 55 9 42 12 15A-
19 22 35 13 10 6 9 54 20 27 17 50 1013 1 22 
20 24 33 9 10 25 11 1 21 29 14 45 10 54 2 28 
21 26 31 10 46 12 10 A, 21 26 31 5 10 46 12 10 A, 
22 28 28 0 11 11 1 19 22 31 12 41 11 44 3 29 
23 30 26 15 s« 11 40 2 28 23 33 9 36 4 23 
24 32 24 52 3 37 24 35 

38 
6 31 

26 
0 45M 
1 59 

5 8 
5 46 25 

35 
38 4 

31 
26 

0 45M 
1 59 

5 8 
5 46 

25 34 22 48 0 16M. 4 43 26 40 1 21 3 22 6 19 
26 36 20 44 1 2 5 44 27 42 6 59 17 4 48 6 4 6  
27 38 17 39 2 0 6 35 28 44 56 12 616 7 12 
28 40 15 35 3 10 7 15 28 40 15 35 3 10 7 15 
29 42 13 31 4 29 7 53 29 46 53 7 7 44 7 37 
30 44 10 26 5 55 8 23 30 48 50 2 9 10 8 3 
31 4K 8 22 7 22 8 48 31 50 47 12 z? 10 33 8 31 

Landwirthschaftliche Regeln. 

Ist es hell auf Zakobitag, viel Früchte 
man sich versprechen mag. — Reißt die 
Tvmne ihr Netz entzwei, kommt ein Regen 
bald herbei. — Wer nicht fleißig rechen 
lbul, wenn die Bremsen summen, guckt ge­
fällig in den Hut, wenn der Winter 
lummen. — Nur in der Zuliguth, wird 
tbst und Wein dir gut. 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Mariä Himmelfahrt Sonnenschein, 

bringt uns viel und guten Wein. — Hitze 
am St. Dominicus, ein strenger Winter 
kommen mutz. — August Anfang heiß, 
Winter lang und weiß. — Wie haS Wetter 
am Hippolyt, so es mehrere Tage geschieht. 

3 
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September Oktober. 

S o n n  e n - M  o  n d -

Aufg. Untg. 
Tgsl. 

Aufg. Unterg. 
K U- M. u. M. S. M. U. M. U. M. 

1 5 52 6 44 12 52 11 51M. 9 3A. 
2 54 42 48 1 4A. 9 40 
3 56 39 43 2 8 10 24 
4 58 36 38 3 2 ll 14 

5 6 0 34 34 3 48 
6 2 31 29 4 24 0 12M. 
7 4 28 24 4 53 1 12 
8 6 25 19 5 20 215 
9 8 23 15 5 41 3 21 

10 10 '^0 10 6 0 4 26 
11 12 17 5 6 19 5 34 

1? 14 14 0 6 38 6 42 
13 16 12 11 S6 6 57 7 50 
14 18 9 5l 7 19 8 58 
15 20 6 46 7 45 10 6 
16 23 4 41 8 14 11 14 
17 25 1 36 8 52 12 I9M. 
18 27 5 58 31 9 37 1 21 

19 29 55 26 10 32 2 15 
20 31 53 22 11 39 3 3 
21 33 50 17 3 42 
22 35 47 12 0 55M 415 
23 37 45 8 2 15 4 44 
24 39 4.' 3 3 40 5 12 
25 41 39 10 S8 5 10 5 36 

26 43 36 53 6 37 6 1 
87 46 34 48 8 3 6 28 
28 48 31 43 9 27 7 0 
29 50 28 38 10 45 7 34 
30 52 26 

I 
34 11 54 8 17 

Aufg-i Untg. 
U. M. U. M. 

Tgsl. 

S. M. 

M o n d -
Aufg. Unterg. 

U. M. U. M. 

1 6 54 5 23 10 ss 
2 56 21. 25 

58 
7 1 

3 
5 
7 
9 

12 

14 
16 
18 
20 
23 
25 
27 

20 
15 
10 
5 
1 

9 56 
51 

12 54 A. 
1 45 

2 24 
2 57 
3 24 
3 46 
4 7 
4 26 
4 45 

0 
4 58 

55 
53 
51 
48 
46 

29 43 

31 

32 
34 
36 
38 
41 
43 

45 
47 
50 
5'^ 
54 
56 
58 

41 
39 
36 
34 
32 
30 

46 
42 
37 
33 
28 

5 4 
5 25 
5 49 
617 
6 51 

23 7 33 
19 8 25 

14 9 26 
9 1039 
5 11 56 
0 

56 116M. 
51 238 
47 4 4 

43 
39 
34 
30 
25 

17 21 
15 17 

28 
26 
24 
22 
19 

5 30 
6 55 
817 
9 33 

10 40 
11 36 
12 23A-

8 0 13 13 1 0 9 50 

Landwirthschaftliche Regeln. 

Ist's am Egidientage schön, dann wird 
auch gut der Herbst besten. — September­
donner prophezeit vielen Schnee zur 
Weihnachtszeit. — Was der August nicht 
.'ocht, wird der September nicht braten.— 
Herbstgewitter bringen Schnee, doch dem 
nächsten Zahr kein Weh. — An September­
regen für Saaten lind Reben ist dem 
Bauer gelegen. 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Hält der Baum seine Blätter lange, 

ist mir um späten Winter ba»ge. - Zsi 
iui Herbst das Wetter hell, bringt es Wi»d 
im Winter schnell. — Scharren die Mause 
tief sich ein, ivird's ein harter Winter sein. 
— Und viel härter noch, bauen die Amseln 
hoch — Au Ursula muß das Kraut herein, 
sonst schneien Zudas und Simeon drein, j 
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S o n n e n -
Aufg. Untg. 
U. M. U. M. 

M o n d  -
Aufg. Unterg. 

S. M. U. M U. M. 

Tgsl. 
S o n n e n - M o n d -
Aufg. Untg. 

Tgsl. 
Aufg. Unterg. 

U. M. u. M. S. M. U. M. U. M. 

18 59 3 39 e 43 12 39 A, 11 29 A 
2 57 39 42 12 57 
3 58 39 41 1 16 1 7M. 
4 59 39 40 1 34 ? 16 

5 9 0 39 39 1 54 3 24 
6 1 39 38 2 18 4 34 
7 2 40 38 2 48 5 43 
8 2 40 38 3 24 6 51 
9 3 40 37 4 1 0  7 57 

10 3 40 37 5 6 8 55 
11 4 41 37 6 13 9 45 

12 4 42 38 7 28 10 25 
13 5 43 38 8 47 10 58 
14 5 44 39 10 8 1 1 2 5  
15 5 45 40 11 31 11 50 
16 4 45 41 12 12M. 
17 4 46 42 0 54M. 12 34 
18 4 47 43 2 15 >2 59 

19 4 48 44 3 35 1 26 
20 4 50 46 4 52 1 56 
21 4 52 48 6 4 2 34 
22 3 53 50 7 9 3 19 
23 3 55 52 8 5 4 13 
24 2 56 54 8 53 5 14 
25 1 57 56 9 30 6 20 

26 1 59 58.10 — 7 28 
27 0 4 1 7 1 10 24 8 36 
2818 59 3 4 10 45 9 43 
29 58 4 6 1 1  4  10 51 
30 57 6 9!l1 21 11 57 
31 56 8 12 11 40 

1 8 3 4 12 8 9 
5 
7 
9 

12 
14 

10 5 
8! 1 
6 7 57 
5 53! 
3 49 

1 28 A 10 57 A, 
1 52 
2 13 0 3M. 
2 33 1 10 
2 51 2 17 
3 9 3 24 

7 16 1 
8 18 0 
9 20 3 58 

10 22 56 
U 24 55 
12 26 54 
13 28 52 

14 30 
15 32 
16 34 
17 35 
18 37 
19 39 
20 41 

51 
50 
49 
47 
46 
45 
45 

45 
42 
38 
34 
31 
28 
24 

3 29 
3 51 
4 1 9  
4 49 
5 29 
6 19 
7 19 

4 33 
5 43 
6 52 
8 2 
9 7 

10 3 
11 1 

21 8 27 
18 9 42 
13 11 1 
12 

9 0 22M. 

6  1 4 5  
4 3 7 

21 42 
22 44 
23 4V 
24 47 
25 49 
26 50 
27 51 

44 2 4 30 
43 6 59 5 51 
42 56 7 10 
41 54 8 21 
41 52 9 23 
40 50 10 14 
40 49 10 57 

28 53 40 47 11 30 
23 54 39 45 11 56 
30 55 39 44 1218 A, 

11 46 
12 23 A, 
12 54 
1 19 
1 43 
2 6 
2 29 

2 53 
3 22 
3 57 
4 40 
5 31 
6 28 
7 32 

8 39 
9 46 

10 53 

Landwirtlifchaftliche Regeln. 
Mattinstag trüb, macht den Winter 

lind und lieb) ist er hell, so macht er 
tat Wasser ;ur Sche >. — Viel und langer 
kchnee giebt viel Frucht und Klee. — 
6«nn um Martini Nebel sind, so wird 
ter Linter meist gelind. 

Landwirthschaftliche Regeln. 
Ist's in der heiligen Nacht hell und 

klar, so giebt's ein segenreichrs Zalir. — 
Weihnachten »aß, giebt leere Speicher und 
Haß. — Wenn der Nord zu Vollmond tost, 
folgt ein langer harter Frost. — Aus 
kalten Dezember mit tüchtigem Schnee 
solgt ein fruchtbares?ahr mit reichlichem 
Klee. 

3* 
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Orthodox-Griechischer Kalender für 1904. 
Der Sonnenkreis 9. 
Die Jahresziffer, Wochentag des 1. September . . 4. Mittwoch. 
Die goldene Zahl 5. 
Die Grundzahl 25. 
Die Epakte 26. 
Die Ostergrenze 22. März. 
Der Kalenderschlüssel 7. 

Der Anfang der Fastenliturgie 
Letzter Tag des Fleischessens 
Anfang der kleinen Fasten oder der Butterwoche. 
Freitag und Sonnabend in der Butterwoche . . 
Letzter Tag der Butterwoche 
Anfang der großen Fasten 
Eudoxia fällt auf den Montag der 4. Fastenwoche 
Die 40 Märtyrer fallen anf d. Dienstag d. 5.Fastenu 
Alexei fällt auf den Mittwoch der 6. Fastenwoche 
Palmsonntag 
Mariä Verkündigung fällt auf den Gründonnersta 
Ostersonntag 
Das Fest der Wasserweihe fällt auf den Mittwoch 

der 4. Osterwcche 
Georgi fällt auf den Freitag der 4. Osterwoche . 
Christi Himmelfahrt 
Das Fest des Apostels und Evangelisten Johannes 
Pfingstsonntag 
Sonntag aller Heiligen 
Anfang der Petrifasten, welche 5 Wochen dauern 
Petri Pauli, Ende der Petrifasten 
Die Fasten der Mutter Gottes dauern bis Mari 

Himmelfahrt 
Ehemaliger Jahresanfang in Rußland (bis 1700). Dar 

nach würde jetzt das 7413. Jahr der byzantinische 
Aera beginnen 

Die Fasten vor Weihnachten dauern vom 15. Rod 
bis zum 

Weihnachten oder Ende der Fasten 

18. Januar. 
1. Februar. 
2. 
6. u. 7. Febr. 
8. Februar. 
9. . 
1. März. 
9. „ 

17. „ 
21. 
25. „ 
23. „ 

21. April. 
23. „ 

6. Mai. 
8. . 

16. „ 
23. 
24. . 
29. Juni. 

1. bis 15. Aug. 

1. September. 

24. December. 
25. 

Von den Finsternissen im Jahre 1904. 
Das Jahr IS04 hat nur zwei Sonnenfin st e r n i s s e ,  w e l c h e  beide in Europa 

u n s i c h t b a r  s i n d ,  u n d  k e i n e  M o n d f i n s t e r n i ß .  
1 .  R i n g f ö r m i g e  S o n n e n f i n s t e r n i ß  a m  4 .  M ä r z  a .  S t . ,  v e r l ä u f t  i m  

Indischen Ocean. 
2 .  T o t a l e  S o n n e n f i n s t e r n i ß  a m  2 7 .  A u g u s t  a .  C t . ,  v e r l ä u f t  i m  G r o ß e n  

Ocean. 



Verzeichniß der Festtage. 
Januar. 1. Neujahr, k. Erscheinung Christi. 
Februar. 2. Mariä Lichtmeß, k. und 7. Freitag und Sonnabend in der 

Putterwoche. l3 Büß- und Bet-Tag (Mittwoch nach Znvocavit; s. die Kirchen-Ordnung. 
IS. Feier der Aufhebung der Leibeigenschaft. 

März. 21. Palmsonntag. 25. Gründonnerstag. — Mariä Verkündigung. (Fällt 
das Fest in die Marterwoche, so wird es auf den Palmsonntag, fällt es auf einen 
der beiden Ostertage, so wird es auf den Dienstag der Osterwoche verlegt; s. d. 
5irchen-Ordn.>. 26- Charfreitag. 27. Sonnabend in der Marterwoche. Heil. Ostern. 
Die ganze Osterwoche. 

April. 23. Namensfest Ihrer Majestät der Herrin und Kaiserin Alexandra 
Feodorowna. 

Mai. 6. Christi Himmelfahrt- — Geburtsfest Seiner Majestät des Herrn und 
Kaisers Nikolai Alexandrowitsch. 3. Fest der Uebertragung der Reliquien des 
beil. ^änderthäters Nikolaus. 14. Krönungsfest Seiner Majestät des Herrn und 
Kaisers Nikolai Alexandrowitsch und Ihrer Majestät der Herrin und 
Kaiserin Alexandra Feodorowna. 16. und 17 Pfingsten 25. Geburtsfest Ihrer 
Majestät der Herrin und Kaiserin Alexandra Feodorowna. 

Juni. 24. Fest Johannis des Täufers. (S. d. Kirchen-Ordnung). 23. Fest der 
heil, Apostel Petrus u. Paulus. 

Juli. 11. Ansang der Hundstage. — Die Hundstagsferien wie gewöhnlich. 
H2. lamensfest Ihrer Kaiserlichen Majestät der Kaiserin-Mutter Maria 
Feodorowna. 

August, k. Christi Verklärung. 11. Ende der Hundstage. 15. Mariä Himmelfahrt. 
N. Enthauptung Johannis des Täufers. 30. Fest der Uebertragung der Reliquien 
des Großfürsien Alexander Newsky. 

Zeptember. 8. Mariä Geburt. 14. Kreuzes-Erhöhung. 26. Fest des heil. Apostels 
und Evangelisten Johannis des Theologen. 

^etober. 1. Mariä Schutz und Fürbitte. 3. Erntefest (erster Sonntag nach 
i!.Äüe!is! s. d. Kirchen.-Ordn.). 17. Gedächtnißtag der wunderbaren Errettung 
«einer Majestät des Herrn und Kaisers und der Allerhöchsten Ange-
horiqea aus Lebensgesahr bei Borki. 18. Reformationsfest. 21. Thronbesteigung 
Zeiaer Majestät des Herrn und Kaisers Nikolai Alexandrowitsch. 22. Fest 
di- Wunders am Bilde der heiligen Mutter Gottes von Kasan. 

November. 14. Geburtsfest Ihrer Kaiserlichen Majestät der Kaiserin-
Mutter Maria Feodorowna. 21. Mariä Opfer. — Todtenfeier. (Sonntag vor 
dem I Wvent; f. die Kirchen-Ordn.). 22. Geburts- und Namensfest Seiner Kaiserlichen 
?? e: des Herrn Thronfolgers und Großfürsten Michail Alexandrowitsch. 

December. 6. Namensfest Seiner Majestät des Herrn und Kaisers Nikolai 
AleranSrowitsch. Fest des heil. Nikolaus des Wunderthäters. 25. Geburt Christi 
an! ''edächtnißsest der Befreiung Rußlands von den Feinden im Jahre 1812. 

Bom 23- bis 31. December für die Weihnachtsfeier. 

Russisch-Aaiserliches Haus. 
Seine Kaiserliche Majestät der Herr und Kaiser Nikolai Alexandrowitsch 

Telbslherrscher aller Reussen geb. am 6. Mai 1868 (Namensfest am 6. December). 
Allerhöchste Mutter Seiner Majestät des Herrn und Kaisers: 

5hre Kaiserliche Majestät die Herrin und Kaiserin M a r i a  F e o d o r o w n a  geb. 
am 14. November 1847 (Namensfest am 22. Juli); war vermählt mit Kaiser 
Alexander III. (im Herrn entschlafen am 20. October 18S4). 

Allerhöchste Gemahlin des Herrn und Kaisers: 
?tre Kaiserliche Majestät die Herrin und Kaiserin Alexandra Feodorowna, geb. am 

25. Mai 1872 (Namensfest am 23. April); vermählt seit dem 14. November 1894, 
Tochter des Großherzogs Ludwig IV. von Hessen und seiner Gemahlin der Groß« 
Herzogin Alice. 

Kaiserliche Hoheit, der Herr Thronfolger und Großfürst Michail Alexandrowitsch, 
geb. am 22. November 1878 (Namensfest am 22. November). 

Allerhöchste Töchter des Herrn und Kaisers: 
Zire Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Olga Nikolajewna, geb. am 3. November 1895 

(Namensfest am 11. Juli). 
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Ihre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Tatjana Nikolajewna, geboren am 29. Mai 18S7 
(Namensfest am 12. Zanuar). 

Zlire Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Maria Nikolajewna, geb. am 14. Zuni 18SS 
(Namensfest am ?2. Juli). 

Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Anastasia Nikolajewna, geboren am 
5. Zuni 1901 (Namenstag am 22. December). 

Allerhöchste Schwestern Seiner Majestät des Herrn und Kaisers: 
?hre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Xenia Alexandrowna (s.w.); 
Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Olga A l e x a n d r o w " a, geb. am 1. Zuni 183? 

(Namensfest am II- Juli); vermählt seit dem 27. Zuli 1S0I mit Seiner Hoheit dem 
Prinzen Peter Alexandrowitsch, Herzog von Oldenburg. 

Allerhöchste Onkel und Tanten Seiner Majestät des Herrn und Kaisers: 
Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Wladimir Alexandrowitsch, geb. am 

10. April 1847 (Namensfest am 15. Znli). Dessen Gemahlin: Zhre Kaiserliche Hoheit, 
Großfürstin Maria Pawlowna, geb. am 2. Mai 1854 (Namensfest am 22. Zuli). 
D e r e n  K i n d e r :  Z h r e  K a i s e r l i c h e n  H o h e i t e n :  G r o ß f ü r s t  K i r i l l  W l a d i m i r o w i t s c h ,  
g e b .  a m  3 V .  S e p t e m b e r  1 8 7 6  ( N a m e n s f e s t  a m  I I .  M a i ) ;  G r o ß f ü r s t  B o r i s  W l a d i ­
mirowitsch, geb. am 12. November 1877 (Namensfest am 2. Mai); Großfürst 
Andrei Wladimirowitsch, geb. am 2. Mai 1879 (Namensfest am 30. No­
vember); Großfürstin Helene Wladimirowna geb. am 17. Zanuar 1882 
(Namensfest am 21. Mai); vermählt seit dem 16. August 1902 mit Seiner König­
lichen Hoheit dem Prinzen Nikolai Georgiewitsch von Griechenland. 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Alexei Alexandrowitsch, geb. am 2. Zanuar 
1850 (Namensfest am 20. Mai). 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Sergei Alexandrowitsch, geb. am29. April 1857 
(Namensfest am 5. Zuli) Dessen Gemahlin: Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin 
Zelisaweta Feodorowna geb. am 20. O(t. 1864 (Namensfest am 5. Sept.). 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Pawel Alexandrowitsch, geb. am 21. Sep» 
tember 1860 (Namensfest am 29. Zuni); war vermählt mit Zhrer Kaiserlichen 
Hoheit, der Großfürstin Alexandra Georgiewna (gestorben am 12. September I8SI). 
Dessen Kinder: Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst D i m i t r i Pawlo witsch, geb. 
am 6. September >891 (Namensfest am 21. Sept.); Zhre Kaiserliche Hoheit, Groß­
fürstin Maria Pawlowna, geb. am 6. April 1890 (Namensfest am 22. Zuli). 

Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Maria Alexandrowna, geb. am 5.October I8SZ 
(Namensfest am 22. Zuli); war vermählt mit Seiner Königlichen Hoheit, dem Prinzen 
Alfred Ernst Albert von Großbritannien, Herzog von Sachsen-Coburg-Gotha. j 

Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Alexandra Zofifowna, geb. am 26. Zuni 
1830 (Namensfest am 23. April); war vermählt mit Seiner Kaiserlichen Hoheit, 
dem Großfürsten Konstantin Nikolajewitsch (gest. am 13. Zanuar 1892). Deren Kinder: 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst NikolaiKonstantinowitsch, geb. am 2. Februar 
18Ü0 (Namensfest am 6. December); 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Konstantin Konstantinowitfch, geb. am 
10. August 1858 (Namensfest am 21. Mai). Dessen Gemahlin: Zhre Kaiserliche 
Hoheit, Großfürstin Zelisaweta Mawrikijewna, geb. am 13. Zanuar 18S5 
( N a m e n s f e s t  a m  5 .  S e p t e m b e r ) .  D e r e n  K i n d e r :  Z h r e  H o h e i t e n :  F ü r s t  Z o a n n  
Konstantinowitsch, geb. am 23. Zuni 1886 (Namensfest am 24. Zuni); Fürst 
Gawriil Konstantinowitsch, geb. am 3. Zuli 1887 (Namensfest am 13. Zuli); 
Fürst Konstantin Konstantinowitsch, geb. am 20. December 18S» 
(Namenstag am 21. Mai); Fürst Oleg Konstantinowitsch, geb. am >5. No» 
v e m b e r  1 8 9 2  ( N a m e n s f e s t  a m  2 0 .  S e p t e m b e r ) ;  F ü r s t  Z g o r  K o n s t a n t i n o ­
w i t s c h ,  g e b .  a m  2 9 .  M a i  1 8 9 4  ( N a m e n s f e s t  a m  5 .  Z u n i ) ;  F ü r s t  G e o r g  
Konstantinowitsch, geb. am 23. April 1S0Z (Namensfest am 23. April); 
Fürstin Tatjan Konstantinowna, geb. am 11. Zanuar 1890 (Namenssest 
am 12. Zanuar); ' ' 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Dimitri K o n s t a n t i n o w i t s c h ,  geb. a m  
1. Zuni 1860 (Namensfest am 21. September); 

Zhre Königliche Majestät, Königin der Hellenen, Olga Konstantinowna, geb. i 
am 22. August 1851 (Namensfest am 11. Zuli), vermählt mit Seiner Majestät, 
dem Könige der Hellenen Georg I.; 

Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Wera Konstantinowna, geb. am 4. Februar 
1854 (Namensfest am 17. September); war vermählt mit Seiner Königlichen Hoheit» 
dem Herzog Wilhelm Eugen von Württemberg. 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Nikolai Nikolajewitsch, geb. am 6. November 
1856 (Namensfest am 27. Zuli); 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Peter Nikolajewitsch, geb. am 10. Zanua? 
1864 (Namensfest am 29. Zuni). Dessen Gemahlin: Zhre Kaiserliche Hoheit, Groß» I 



sürstin Miliza Nikolajewna, geb. am 14. Zuli 1866 (Namensfest am 19. Zuli). 
Deren Kinder: Zhre Hoheiten, Fürst Roman Petrowitsch, geb. am 5. Qctober 
1896 (Namensfest am 19. Zuli), Fürstin Marina Petrowna, geb. am 28. Februar 
1892 (Namensfest am 28. Februar), Fürstin Nadeshda Petrowna, geboren am 
Z.März >898 (Namensfest am 17. September). 

Eeine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Michail Nikolajewitsch, geb. am 13. Octo» 
der 1832 (Namensfest am 8. November); war vermählt mit Zhrer Kaiserlichen 
Hoheit, der Großfürstin Olga Feodorowna (gest. am 31. März 1891). Dessen Kinder: 

Leine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Nikolai Michailowitsch, geb. am 14. April 
1859 (Namensfest am 6. December); 

Eeine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Michail Michailowitsch, geb. am 4. October 
1861 (Namensfest am 8. November); 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst G e o r g Michailowitsch, geb. am II. August 186S 
iNamensfest am 26. November). Dessen Gemahlin - Zhre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin 
Maria Georgiewna, geb. am 20. Febr. 1876 (Namensfest am 22. Zuli). Deren 
Züchter: Zhre Hoheit, Fürstin Nina Georgiewna, geboren am 7. Zuni 1901 
iNamenssest am 14. Zan.); Fürstin Xenia Georgiewna, geb. am 9. Aug. 19o3. 

Keine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Alexander Michailowitsch, geb. am 1. April 
1866 (Namensfest am 30. August). Dessen Gemahlin: Zhre Kaiserliche Hoheit, Groß» 
sürstin Xenia Alexandrowna, geb. am 25. März 1875 (Namensfest am 
2 4 .  Z a n u a r ) .  D e r e n  K i n d e r :  Z h r e  H o h e i t e n :  F ü r s t  A n d r e  i  A l e x a n d r o w i t s c h ,  
g e b .  a m  1 2 .  Z a n u a r  1 8 9 7  ( N a m e n s f e s t  a m  3 0 .  N o v e m b e r ) ;  F ü r s t  F e o d o r  A l e x ­
androwitsch, geb. am II. December 1898 (Namensfe't am 16. Mai); Fürst 
Nikita Alexandro wisch, geb. am 4. Zanuar 1900; <Namensfest am 24. Zuni); 
Fürst Dimitri Alexandrowitsch, geb. am 2. August 1901 (Namensf. am 26. Ort.); 
Kürst Rostislaw Alexandowitsch, geb. am II. November 1902 (Namensfest am 
14. März); Fürstin Zrina Alexandrowna, geb. am 3. Zuli 1895 (Namensfest 
am 5. Mai); 

Seine Kaiserliche Hoheit, Großfürst Serge: Michailowitsch, geb. am 25. Skp» 
tember 1869 (Namensfest am 25. September); 

?hre Kaiserliche Hoheit, Großfürstin Anastasia Michailen, na, geb. am 16. Zuli 
I8K0 (Namensfest am 22. December); war vermählt mit Seiner Königlichen Hoheit, dem 
Troßherzog von Mecklenburg-Schwerin Friedrich Franz. 

Corresponvenz-Annahme und -Beförderung im Rigaschen 
Postcomptoir. 

Die Annahme: Die Annahme der ordinären Correspondenz währt 
I r l i c h  v o n  8  U h r  M o r g e n s  b i s  8  U h r  A b e n d s ;  d i e  A n n a h m e  v o n  B a a r s c h a f t e n ,  
L e r t h p a c k e t e n  u n d  P ä c k c h e n  v o n  8  b i s  2  U h r  u n d  d i e  A n n a h m e  v o n  r e k o m  -
mandirter Correfpondenz von 8 bis 2 Uhr und von 4 bis 6 Uhr Nachm. 
?edoch findet eine Beschränkung der Annahme an folgenden Tagen statt: am 1. Oster-
s?iertage und I. Weihnachtsfeiertage findet kei»' e Annahme statt: am I. Zanuar, 25. 
MZrz iMariä Verkündigung), Charfreitag und Sonnabend vor Ostern, am 2. Oster-
'eienage, 6. Dezember (Namensfeste Seiner Majestäten des Herrn und Kaisers), 23. 
Arn! (Namensfest der Herrin und Kaiserin) und am 22. Zuli (Namensfest Zhrer 
Najestät der Kaiserin-Mutter) von 9 bis 11 Uhr Vormittags; on den Sonntagen, am 
^ .'onuar (Heil. 3 Könige), 2. Februar (Mariä Lichtmeß), Christi Himmelfahrt, 2. 
lnnzsifeiertag, 6. August (Christi Verklärung), 15. August (Mariä Himmelfahrt), 
- Tertemter (Mariä Geburt), I. Oktober (Mariä Schutz und Fürbitte), 21. November 
«Man» Opfer) und am 2. Weihnachtsfeiertage von 8 bis II Uhr Vormittags. Außerdem 
^ndet in der Zeit von 2—4 Uhr Nachm. und von 7—9 Uhr Abends im Telegraphen-
tureau (Ecke der Suworow- und Mühlenstr.) die Annahme von recommandirter Cor-
»srmdenz statt. 

k> ?ie Beförderung j e g l i c h e r  A r t  C o r r e s p o n d e n z  nach dem Znnern des Reichs 
unt m's Ausland findet täglich mit dem Abends abgehenden Postzuge der Riga« 
trtler Eisenbahn statt (die ordinaire Correspondenz für's Ausland gelangt 3 Mal 
täglich zur Beförderung); nach Livland, Estland, dem St. Petersburger und Moskauer 

und Sibirien — täglich mit dem Morgens abgehenden Zuge der Pskow-Rigaer 
B a l t i s c h e n  E i s e n b a h n ;  u n d  m i t  d e m  A b e n d z u g e  d e r s e l b e n  B a h n  —  o r d i n a i r e  

Korrespondenz und Zeitungen nach Wenden, Wolmar, Walk, Werro, Zurjew, 
Rkval. Baltischport, dem Gouvernement St. Petersburg und Moskau. 

5-5 Msheiki (dem Kurländischen Trakt) j e g l i c h e r  A r t  C o r r e s p o n d e n z  —  täglich 
«it dem um 3 Uhr Nachmittags abgehenden Zuge. 
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Nach dem Tuckumer Trakt wird Correspondenz jeglicher Art täglich um II Uhr 
3 5  M i n .  A b e n d s  u n d  1 2  U h r  M i t t a g s  b e f ö r d e r t ;  a u ß e r d e m  a l l e i n i g e  o r d i n a i r e  
Correspondenz — um 6 Uhr 35 Min. Abends täglich. Während des Sommers 
w e r d e n  e i n i g e  Z ü g e  d e s  T a g e s  z u r  B e f ö r d e r u n g  d e r  o r d i n a i r e n  C o r r e s p o n ­
denz benutzt. 

Nach Mitau und Bolderaa wird die ordinaire Correspondenz mit jedem dahin 
abgehenden Personenzuge befördert; jeglicher Art Correspondenz nach Bolderaa 
— um 3 Uhr >0 Min. Nachmittags. 

In der Postabtheilung des Riga-Oreler Bahnhofs beginnt die Annahme gewöhnlicher 
und recommandirter Correspondenz zum Abendzuge um 5 Uhr nach sämmtlichen Sta­
tionen des Inlandes und des internationalen Postverbandes. Die Annahme recom­
mandirter Correspondenz schließt 20 Minuten vor Abgang des Zuges. 

Der Verkauf von Poftmarken :c. im Rigaschen Haupt-Postcomptoir, sowie in den 
vorstädtischen Postcomptoiren, findet mit Berücksichtigung der vorbenannten Beschränkung 
an den Sonn- und Feiertagen, täglich von 8 Uhr Morgens bis 3 Uhr Abends statt. 

Zn den vorstädtischen Postcomptoiren wird außer Annahme jeglicher Art Correspondenz 
auch die Ausgabe derselben bewerkstelligt, und zwar im I. vorstädtischen Postcomptoir, 
belegen an der Alexanderstraße Nr. 92; im II. vorstädtischen Postcomptoir, belegen auf 
Hagensberg, und im III. vorstädtischen Postcomptoir, belegen an der großen Moskauer 
Straße Nr. 54. 

Die Ausgabe von Geld-, Werth- und Piickclien-Correlponden;. 
ibei Ankunft genannter Correfpondenzarten wird dem betreffenden Adressaten eine Anzeige 

(unsterna), eine Aufforderung zur Empfangnahme seiner Correspondenz zugesandt, 
und hat Inhaber einer solchen Anzeige, ehe er sich zur Post begiebt, dafür zu sorgen, 
daß seine Person von der örtlichen Polizei zc. auf der Rückseite der Anzeige attestirt 
werde, widrigenfalls einer der betreffenden Postanstalt -unbekannten Persönlichkeit die 
Correspondenz nicht ausgereicht wird. Zur Vereinfachung der Correfpondenz-Empfang-
nahme werden im Gouvernements-Postcomptoir Billete zu 1 Rbl. 50 Kop. pro anno 
auf Wunsch ausgefertigt, sowie Postschränkchen zu 5 Rbl. pro anno eingeräumt. Ge­
nannte Effecten werden zu den gleichen Stunden ausgegeben, in denen, wie vorhin 
sud ä angegeben, die Annahme stattfindet. Die Postschränkchen sind den Inhabern 
derselben den ganzen Tag zu jeder Stunde zugängig-

Die Zustellung der Geld- und Wertlipackete in's Haus. 
Seit dem I. Mai 1895 werden obengenannte Postsendungen im Werths von nicht 

über 50 Rbl. sin den Hauptstädten, sowie Warschau, Odessa und Kiew tis 200 Nbl-1 auf 
Wunsch den Adressaten in's Haus zugetragen und werden in solchen Fällen bei der 
Uebergabe jeder Sendung 10 Kop. Zustellgebühr vom Adressaten erhoben. 

Wünscht Jemand, daß eine auf seinen Namen eingetroffene Sendung ihm in'i 
Haus zugetragen werde, so hat er auf der betreffenden Postanzeige seinen Wunsch 
folgendermaßen niederzuschreiben: „Ilpom? Aoerasiirk sa Aozii.", und zu unterschreiben, 
wobei eine Bestätigung der Unterschrift nicht erforderlich ist. Solche Postanweisung 
kann alsdann in den nächsten Briefkasten (ohne selbige mit Postmarken zu bekleben) 
hineingethan werden. 

Die Aushändigung genannter Postsendungen an Bevollmächtigte oder Verwandte 
des Adressaten, oder überhaupt an des Schreibens unrundige Personen ist verboten; sie 
müssen, direkt dem Adressaten eingehändigt werden. Ist dem Postillon die Persönlichkeit 
des Adressaten unbekannt, so hat der Adressat den Hausverwalter, den älteren Dwornik 
oder eine andere, dem Postillon bekannte Person zu ersuchen, seine Persönlichkeit zu 
attestiren und nach erfolgter Ouittirung im Buch mit zu unterzeichnen. Ist der Adressat 
nicht zu Hause, so muß der Postillon bei den Miteinwohnern oder beim Dwornik Er­
kundigung einziehen, wann der Adressat anzutreffen ist, um bei demselben zur bezeichneten 
Zeit nochmals zu erscheinen. Ist der Adressat auch dann nicht anwesend, so wird ihm 
die Sendung nach vorhergegangener Anzeige in der Postanstalt ausgereicht und zugleich 
d e Gebühr für die stattgehabte Zustellung erhoben. 

Die in's Haus zugestellten Packete werden vor Abgabe der Empfangsquittung dem 
Adressaten behufs Besichtigung vorgewiesen, und findet er Ursache, die Unversehrtheit 
der Siegel oder des Couverts anzuzweifeln, so hat er darüber einen Vermerk im Buch 
zu machen und das Packet dem Postillon zurückzugeben, behufs Zurückstellung desselben 
an die Postanstalt, von wo aus das Packet vermittelst vorheriger Postanzeige aus­
gegeben wird. 

Wünscht der Adressat den Inhalt eines bei der äußeren Besichtigung als correct 
befundenen Geld- oder geschlossenen Werthpackets zu prüfen, so ist er verpflichtet, den 
Hausverwalter- oder Ober-Dwornik aufzufordern, bei der Eröffnung des Packets und der 
Prüfung seines Inhalts anwesend zu sein. Das Oeffnen des Packets hat der Postillon 
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ju bewerkstelligen und es alsdann dem Adressaten behufs Prüfung des Inhalts zu über­
leben- Erweist es sich nach stattgehabter Prüfung, daß der ganze Inhalt oder ein Theil 
desselben fehlt, so hat der Postillon darüber im Buch einen Vermerk, mit genauer An­
gabe des Fehlenden, zu machen und mit den Unterschriften des Adressaten, des Hausver­
walters oder Ober-Dworniks und des Postillons zu versehen. Das Couvert muß in 
solchem Fall dem Postillon zur Uebergabe an die Postverwaltung, behufs Untersuchung 
der Sache, ausgeliefert werden. 

Zie Jultellung der Päckchen mit und ohne Werth in's Haus. 
Zn gleicher Weise, wie vorhin gesagt, können auch Päckchen auf Wunsch der Cor-

nspondenten dem Adressaten in's Haus zugetragen werden, mit Ausnahme derjenigen 
Päckchen, l) welche unter Nachnahme gesandt werden, 2) die an Untermilitärs sowie 
an Arrestanten adressirt sind, und 3) die über S Pfund schwer und deren Werth über 
10 Rbl. deklarirt ist (in Moskau IS Pfund und 10V Rbl.). 

Die Zustellungsgebühr beträgt in den Gouvernements-, Gebiets- und Kreisstädten 
sowie in allen Ortschaften, wo sich ein Post- und Telegraphencomptoir oder Postcomptoir 
befindet (in Post- und Telegraphenabtheilungen jedoch nicht), IS Kop. (in Moskau 
20 Kop.) für jedes Päckchen. Die Begleichung der Zustellgebühr kann entweder von 
Seiten des Absenders bei Aufgabe des Päckchens oder vom Adressaten beim Empfang 
desselben bewerkstelligt werden. 

Wünscht der Adressat, daß ihm sein Päckchen in's Haus getragen werde, so hat 
er auf der Postanzeige zu bemerken: „Ilpom? Avcrasmi, sa, und mit seiner Untere 
fchrift zu versehen, wobei eine Unterschrists-Beglaubigung nicht erforderlich ist. Die 
Anzeige kann alsdann, um sie der Postanstalt zugehen zu lassen, in den nächsten Post-
Briefk.isten hineingesteckt werden, ohne selbige mit einer Postmarke zu versehen. 

Wünscht Jemand, daß ihm beständig seine Päckchen (welche, wie vorhin gesagt, 
nicht über 5 Pfund schwer und nicht über l0 Rbl. werth sind) in's Haus getragen werden, 
so hat er an die betreffende Postverwaltung ein diesbezügliches Gesuch mit beglaubigter 
Unterschrist einzureichen. 

Taxe des Postportos. 
t> Für Kreuzbandsendungen 

mit Drucksachen: 
o. mit der Stadtpost: Kop. 

bei Versendung von nicht mehr als 1 Loth 1 
bei Versendung von mehr als 1 Loth für je 8 Loth 2 

b .  i m  I n l a n d e  f ü r  j e  4  L o t h  .  '  2  
e. in's Ausland für je 50 Gramm (nicht voll 4 Loth) 2 

Bem. Es ist gestattet, bei der Uebersendung von Drucksachen für die ermäßigte 
Taxe handschriftliche kurze Bemerkungen: Adresse oder z. B. L. II. I'. 
(cb sosi.izl'k roAOÄ'k), oder in Preislisten die Preise oder andere Ziffern 
einzutragen, oder von dem gedruckten Text einige Stellen auszustreichen. 

Mit Geschäftspapieren und Waarenproben: 
a. mit der Stadtpost für je 8 Loth 2 
b .  i m  Z n l a n d e  f ü r  j e  4  L o t h  2  
c. in's Ausland für je S0 Gramm (nicht voll 4 Loth) 2 

Bem. I. Der Minimalsatz für Geschäftspapiere beträgt für die Stadtpost 
3 Kop., für das Inland 7 Kop., für das Ausland 10 Kop., für 
Waarenmuster für das Inland 3 Kop., für das Ausland 4 Kop. 

Bem. 2. Unfrankirte Kreuzbandsendungen werden für daS Inland nicht befördert. 
5) Für eine Korrespondenzkarte: 

für das Inland 3 
für das Ausland 4 

Bem. I. Offene Briefe (Postkarten) werden auch befördert, ohne daß sie frankirt 
sind: der Empfänger hat Zahlung zu leisten nach der Taxe für unfrankirte 
geschlossene Briefe. 

L e m .  2 .  E m p f e h l e n s w e r t h  i s t  e s ,  a u f  j e g l i c h e  A r t  v o n  P o s t - C o r r e s p o n d e n z  d e n  
Namen und die genaue Adresse des Absenders anzugeben, weil, wenn 
die Zustellung an den Adressaten nicht möglich ist, die Correspondenz 
dann dem Absender sofort zurllckgeliefert werden kann. 

Bem. 3. Stadt- und Inland - Correspondenz muß in russischer Sprache, Ausland-
Correfpondenz in französischer Sprache adressirt sein; auf letzterer muß 
d e r  N a m e  d e s  L a n d e s ,  d e r  S t a d t  u n d  d e s  E m p f ä n g e r s  a u c h  i n  
russischer Sprache angegeben fein. Für die prompte Beförderung von 
Postsachen mit Adressen in anderen Sprachen übernimmt die Post keine 
Verantwortung. 
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3) Für einen offenen Brief mit bezahlter Antwort Kop. 
für das Inland 6 
für das Ausland 8 

4) Für einen geschlossenen Brief: 
mit der Stadtpost (bis zu einem Pfund an Gewicht) 3 
i m  Z n l a n d e  f ü r  j e  1  L o t h  7  
in's Ausland für je 15 Gramm —I'/» Loth 10 

Bem. Bei Empfang unzureichend frankirter in- oder ausländischer Briefe hat 
der Adressat das noch Fehlende im 2fachen Betrage nachzuzahlen, ist 
jedoch auch berechtigt, die Annahme der Correspondenz zu verweigern. 

5) Für Geldbriefe und Werthpackete: 
nach dem Znlande für je 1 Loth 7 
in's Ausland für je 15 Gramm —l'j« Loth 10 

6) Die Einschreibegebühr (ss> sai-as?.) für jede der unter I, 2, 3, 4 u. 5 aufgeführten 
i n l ä n d i s c h e n  P o s t s e n d u n g e n  b e t r ä g t  7  
a u s l ä n d i s c h e n  „  „  1 0  

7) Für eine Geldüberweisung (Transsert)) von 1 Kop. bis 25 Rbl 15 
„ 25 bis 100 Rbl 25 

8) Für Zustellung der Empfangsbestätigung über den Empsang einer recom-
mandirten, einer Geld- oder Werthsendung: 

aus dem Znlande ' 7 
aus dem Auslande 10 

Gewichts-Gebühren 
für Packet-Sendungen von Riga nach den Gouvernements- und Gebiets-Städten 

des Russischen Reichs nebst Angabe der Entfernungen. 

Von Riga nach: 
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Von Riga nach: 
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A Von Riga nach: 
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Von Riga nach: 
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Kopeken. 

Von Riga nach: 
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Kopeken 

Abo 
Archangelsk. . . . 
Aschabad 
Astrachan . . . . 
Baku 

Blagoweschtschensk 

Charkow 
Cherson 
Eriwan 
Grodno 
Helsingfors. . . . 

Zrkutsk 

Zakutsk 

Z a r o s l a w l . . . .  
Zekaterinodar. . -
Zekaterinoflaw . . 
Zelisawetpol . . . 
Kasan 
Kalisch 
Kaluga 
Kamenez-Podolsk . 

1l36 
1677 
3905 
2201 
3114 

3491 

1314 
1587 
2964 

438 
1012 

6245 

8989 

1121 
2144 
1363 
2882 
1808 
913 
904 

1097 

20 
20 
40 
20 
20 

pr.P 
35 
20 
20 
20 
20 
20 

pr.P 
35 
pr.P 
35 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 

40 
40 
80 
40 
40 

fund 
35 
40 
40 
40 
40 
40 

fund 
35 

?und 
35 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 

20 
20 
30 
25 
30 

35 

20 
20 
25 
5 

20 

35 

35 

20 
25 
20 
25 
20 
10 
10 
20 

Kars 
Kelzy 
K i f c h i n e w  . . . .  
Kiew 
Kowno 
Kostroma 

Krasnojarsk. . . . 

Kuopio 
K»rsk 
Kutais 
Lomsha 
Lublin 
Minsk 
Mitau 
Mohilew 
Moskau 
Neu-Margelan. . . 
Nikolajewsk (Znsel 

S a c h a l i n )  . . . .  
Nikolaistadt (Wasa). 
Nishni-Nowgorod . 
Nowgorod 
Nowotscherkask. . . 

3046 
858 

1642 
1015 

297 
1210 

5237 

I03S 
1085 
2908 
535 
816 
506 

42 
597 
971 

4609 

10244 
1339 
1391 
558 

1875 

20 
20 
20 
20 
20 
20 

pr.P 
35 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
40 

pr.P 
35 
20 
20 
20 
20 

40 
40 
40 
40 
40 
40 

sund 
35 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
80 

nnd 
35 
40 
40 
40 
40 

30 
10 
20 
20 

5 
20 

35 

20 
20 
25 
10 
10 
10 

S 
10 
10 
S5 

35 
20 
20 
1» 
20 
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Für Für 
ein Packet 

Z 
ein Packet 

Bon Riga nach: » s-

L, -
Von Riga nach: 

Z 

MZ-

Z 

Kopeken Kopeken. 

Lmsk 40 80 30 T a w a s t e h u s  . . . .  978 20 40 1» 
L r e n b u r g  . . . .  2331 20 40 25 Tambow 1356 20 40 20 
Lrel S36 20 40 10 Taschkent 4262 40 80 35 
Pensa 1574 20 40 20 Temir -Chan - Schura 2728 20 40 25 
Perm 2337 20 40 25 Tiflis 2701 20 40 25 
Petrosawodsk. . . 1020 20 40 20 Tobolsk 3414 40 80 30 
P e t r v k o i v  . . . .  815 20 40 10 Tomsk 4681 40 80 35 
Plovk 755 20 40 10 T f c h e r n i g o w . . . .  883 20 40 10 
Poltawa 
Pskow 

1228 
333 

20 
20 

40 
40 

20 
5 Tschita 6989 pr.Psund 

35 > 35 35> 

777 20 40 10 Tula 1019 20 40 20 
Reval 378 20 40 5 Turgai 3237 40 80 30 

1161 20 40 20 Twer 910 20 40 10 
Samara 1S37 20 40 20 Ufa 2429 20 40 25 
Samarkand. . . . 4547 40 80 35 Uleaborg 1330 20 40 20 

1711 20 40 20 Uralsk 2299 20 40 25-
S h i t o m i r  . . . .  979 20 40 10 Warschau 679 20 40 10 
Sedlez 667 20 40 10 Werni 4815 40 80 3t> 
Semivalatinsk . . 4516 40 80 35 Wilna 327 20 40 5 
S i m b i r s k  . . . .  1863 20 40 20 Witebsk 449 20 40 5 
Simferopol . . . 1820 20 40 20 Wjatka 1851 20 40 20 
E m o l e n s k  . . . .  579 20 40 10 Wladikawkas . . . 2500 20 40 25 
S t a w r o p o l . . . .  2175 20 40 25 Wladimir 1155 20 40 20 
St. Michel.... 885 20 40 10 Wologda 1205 20 40 20 
St. Petersburg. . 594 20 40 10 Woronefh 1376 20 40 20 
Suwalki 403 20 40 5 W y b o r g .  . . . . .  719 20 40 10 

Bem. a. Bei Packet-Retour»Sendungen wird an Gewichtsgebühr genau so 
viel erhoben, wie solches ursprünglich für die Hinsendung stattgefunden 
hat; bei Weiter'endungen wird nach der Entfernung vom ersten Bestim­
mungsort ab das Gewichtsgeld berechnet und ergänzt, d. Für die Rück--
oder Weitersendung der in den Punkten 1—5 genannten Correspondenz» 
Arten ist kein Porto zu entrichten, e. Das Gewicht sämmtlicher Correspon-
denz-Arten wird nicht nach Loth refp. Pfundtheilen berechnet, sondern 
mutz für jede Absertigung, es mag unter einem Loth oder Pfund sein ^ 
das Gewichtsgeld für ein volles Loth resp. Pfund bezahlt werden. 

Versicherungs-Gebühren. 

?2r die Versicherung einer Werth- oder Baar-Sendung: 
bis 600 Rbl. Kop. v. Rubel, 

von 601 „ 1600 » nebst Zuschlag von — Rbl. 75 Kop. 
tei mehr als 1600 „ >/>» „ 1 » 75 „ 

Die Grenzen der Werth-Angabe. 
I) Teldpackete können eine beliebige Summe mit Berücksichtigung der GewichtS-

«renzen enthalten und zum betr. Werthe versichert werden. 2) Werthpackete, welche ge-
G l e s i e n  a u f g e g e b e n  w e r d e n ,  k ö n n e n  b i s  z u  5 0 0  R b l . ,  3 )  W e r t h p a c k e t e ,  w e l c h e o f s e n  
«"'gegeben werden, können biS zu 15,000 Rbl.. und 4) Packchen können bis zu 45,000 Rbl. 
- 120,000 Francs versichert werden. 
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Die Grenzen des Gewichts der Correspondenz-Arten. 
Das Gewicht ist begrenzt: 

1) Für eine Kreuzbandsendung 
mit Drucksachen pr. Stadpost mit 4 Pfd. 

nach dem Znlande 4 „ 
in's Ausland 2 Kgr. 4 Pfd. 28 Loth 

mit Geschäftspapieren: pr. Stadtpost mit 4 Psd. 
nach dem Znlande 4 „ 
in's Ausland 2 Kgr. — 4 Pfd. 23 Loth 

mit Waarenproben: pr. Stadtpost mit 20 Loth 
nach dem Znlande 20 „ 
in's Ausland 350 Gramm — 27 Loth. 

2) Für einen geschlossenen Brief: pr. Stadtpost mit - 1 Pfd. 
nach dem Znlande 5 „ 

Z) Für ein Werthpacket, 
welches geschlossen aufgegeben wird mit 10 „ 
welches offen aufgegeben wird „20 „ 

4) Für eine Geldsendung, die nicht im Lederbeutel verpackt ist ,»20 , 
„ „ „ die im Lederbeutel verpackt ist (klingende Münze) 

pro Stück 60 „ 

5) Für Päckchen „ 3 Pud. 

Postsendungen mit Nachnahme 
sind solche Sendungen, bei deren Aufgabe der Absender der betreffenden Postanstalt auf­
trägt, am Bestimmungsorte bei Herausgabe der Sendung vom Adressaten einen bestimmten 
Geldbetrag zu Gunsten des Absenders zu empfangen und demselben mit wendender Post 
zu übermitteln. 

Vom 2. Zanuar 1883 können laut Verfügung des Herrn Ministers des Innern nach­
benannte Postsendungen innerhalb der Grenzen des Russischen Reiches unter Nachnahme 
von Geldbeträgen bis zu 200 Rbl. abgefertigt werden: 

a. rekommandirte geschlossene Briefe; 
1>. rekommandirte Kreuzbandsendungen und Waarenmuster; 
o. offene und geschlossene Werthpackete (Brief mit deklarirtem Werth); 
ä. Päckchen mit und ohne Werthangabe. 

Die vorbenannten Sendungen sind im gegebenen Falle über der Adresse mit der 
Aufschrift: „c^ ull,.iomeiinl>iAi, sa, — p?6. — icoii. Mit Nachnahme von 
— Rbl. — Kop." (der Betrag in Wort und Zahl) zu versehen. 

Unter der Adresse oder auf der Rückseite der Sendung ist Rang, Amt, Beschäftigung :c., 
Vor- und Familienname des Absenders, sowie seine vollkommene , unzweideutige, 
ungekürzte Adresse niederzuschreiben, damit bei Ausfertigung nachgenommener Beträge 
keinerlei Zweifel über die Identität des Absenders obwalte. Zm Uebrigen, d. h. in Betreff 
der Couvertirung event. Verpackung, der Aufschriften, des Inhalts und des Gewichts, 
sowie des Volumens vorbenannter Nachnahme-Sendungen, gelten die allgemeinen Post­
regeln und -Bestimmungen. Zn den Briefkasten vorgefundene Sendungen mit der Auf­
schrift „Mit Nachnahme" na.FvZisnlluia'b zc. bleiben unbestellbar, weil 
Nachnahme-Sendungen der Post-Anstalt direkt übergeben werden müssen und wird dagegen 
dem Absender eine Talon-Quittung ausgereicht. Für Nachnahme-Correspondenz wird 
vom Absender, außer den gewöhnlichen Postgebühren, eine Commissionsgebühr, und zwar 
2"/« von der nachzunehmenden Summe, indeß mindestens 10 Kop. erhoben. 

Geht eine Correspondenz mit Nachnahme ein, so wird unverzüglich dem Adressaten 
«ine Anzeige zugestellt mit dem Vermerk: welcher Art die Correspondenz und wie viel 
an Nachnahme zu entrichten ist. Die Correspondenz wird dem Adressaten ausgereicht, 
nachdem derselbe den vollen Betrag der auferlegten Nachnahme entrichtet und 
im betreffenden Postbuche vorschriftsmäßig quittirt hat. Die vom Adressaten entrichtete 
Nachnahme wird mit nächstwendender Post ihrer Bestimmung zugeführt, alsdann dem 
Eigenthümer (ursprünglichen Absender der Nachnahme-Sendung) gegen Rückgabe der ihm 
s. Z. ausgefertigten Post-Ouittang unentgeltlich ausgereicht. Das Post- und Telegraphen­
ressort verantwortet für die erhobenen Gelder im vollen Betrage der auferlegten Nach­
nahme. Wird die Annahme einer Nachnahme-Sendung vom Adressaten verweigert, so 
wird die Sendung sofort retournirt, behufs Rückgabe an den Absender, wobei letzterer 
die Rückerstattung der Kommisstonsgebühr nicht zu beanspruchen hat. Meldet sich der 
Adressat einer Nachnahme-Sendung innerhalb zweier Monate nicht zum Empfang der­

selben, so wird die Sendung retournirt. 
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in's Ausland. 

Werthpackete nach Gegenden, für welche Austauschbedingungen für Packete mit Wertb» 
angäbe existiren, werden nach den Regeln für die innere Correspondenz angenommen. 
Mit ihnen können befördert werden: im Reich coursirendes Papiergeld, Staatspapiere' 
Obligationen und Actien von privaten Gesellschaften und Institutionen, welche von der 
Regierung bestätigt sind, doch in keinem Falle klingende Münze oder irgend welche andere 
Gegenstände mit oder ohne Werth oder solche, welche nur für den Absender oder Em» 
pfänger Werth haben. Solche Sendungen können nach Maßgabe der zum Versand ge­
langenden Gegenstände und des Bestimmungsorts nach diesen Gegenden in recommanduteu 
Briefen, Päckchen oder in ledernen Beuteln (7^2x5), falls solche Sendungen für den 
betreffenden Bestimmungsort zulässig sind, befördert werden. Hierbei ist es verboten, den 
Znhalt der Sendung über seinen ursprünglichen Werth hinaus zu deklariren. 

Der Werth eines Packets muß in Rubeln und Francs, das Gewicht in Lothen und 
Grammen angegeben werden. Die Umrechnung in ausländische Valuta des in russischer 
Baluta angegebenen Werthes einer Geldsendung, welche in's Ausland befördert werden 
soll darf nur in Francs und Centimes nach dem Nominalwerth geschehen, und zwar 
I Rubel — 2 Francs 67 Centimes. Packete, deren Werth nach anderer Maßgabe oder 
in irgend eine andere als oben bezeichnete Valuta umgerechnet ist, werden zur 
Beförderung nach Gegenden, für welche Austauschbedingungen für Packete existiren, 
nicht angenommen. Zn den Adressen obengenannter Sendungen sind Durchstreichungen, 
Verbesserungen, Zusätze :c. nicht statthaft. Jedem Packete ist eine Deklaration beizulegen, 
in welcher anzugeben ist: Vor- und Familienname des Empfängers, Märken und Nummern 
der Sendungen, die Art und das Gewicht (Brutto und Netto) derselben, das Datum der 
Abfassung der Deklaration, der Werth, sowie Vor- und Familienname des Absenders. 
Die Deklarationen werden unter Mitwirkung des Postbeamten vom Absender selbst abge­
faßt, wobei Angaben in deutscher Sprache mit lateinischen Buchstaben geschrieben werden 
müssen. Außer der Deklaration ist noch eine Begleitadresse erforderlich, welche die ge» 
naue Adresse des Empfängers, das Gewicht und die Weithangabe des Packets, als auch 
die genaue Adresse des Absenders enthalten muß. Die Werthangabe der Sendung muß 
mit derjenigen auf der Begleitadresse gleichlautend sein. Die Abfassung der Begleitadresse 
liegt dem Absender ob. Es wird den Absendern von Werthpacketen und recommandirten 
Sendungen zur Pflicht gemacht, die Adressen in französischer Sprache abzufassen, und 
außerdem das Reich, den Bestimmungsort und den Namen des Empfängers in russischer 
Sprache. Ferner können recommandirte Sendungen und Packete mit Werthangabe, welche 
für Teutschland oder Oesterreich bestimmt sind, mit deutschen Adressen versehen sein, 
jedoch mit der erforderlichen russischen Uebersetzung. 

Bei der Aufgabe von Geld- und Werthpacketen nach Gegenden, für welche keine 
Austauschbedingungen für Packete mit Werthangabe existiren, haben die Absender be­
sondere Borschristen zu beobachten. 

Geld - Ueberseudung per Post und Telegraph 
(Post - Transferte). 

1) Nach allen Orten des russischen Reichs und Finnland, in denen sich Postanstalten be­
f i n d e n ,  k a n n  z u r  U e b e r w e i s u n g  v o n  G e l d b e t r ä g e n  d a s  P o s t - T r a n s s e r t  ( u v p ö v o A ^ )  
benutzt werden 

2) Durch ein Transsert können Beträge von 1 Kop. bis 200 Rubel überwiesen werden 
und an einem Tage nicht mehr als 1000 Rbl. an einen Adressaten von einem Absender. 

8) Für den Zweck der Geld - Ueberireisung werden aus den Post-Anstalten besondere 
Formulare zu 15 Kop. für Beträge bis 25 Rbl., zu 25 Kop. für Beträge über 
25 Rbl. bis 100 Rbl., zu 40 Kop. für Beträge über 100 bis 125 Rbl. und ',u 50 Kop. 
für Beträge über 125 bis 200 Rbl. ausgegeben. Diese Blanquets sind vom Absender 
mit Adresse u. s. w. auszufüllen und mit dem zu überweisenden Betrage in baarem 
Geld der Post-Anstalt zu übergeben. 

4) Ter abtrennbare Coupon dieser Transfert-Blanquets darf zu schriftlichen Mittheilungen 
des Absenders benutzt werden. 

I) Bezüglich der Empfangnahme des überwiesenen Geldbetrages durch den Adressaten 
gelten die allgemeinen Regeln über die Empfangnahme von Werthsendungen, 

k) Zwischen Orten, die durch den (Regierungs-) Telegraphen (nicht Eisenbahn-Tele­
graphen) mit einander verbunden sind, kann die Geld-Ueberweisung durch Transferte 
auf telegraphischem Wege vermittelt werden. 

7) Die Geld-Ueberweisung auf telegraphischem Wege ersolgt, wie bei der Ueber­
weisung durch die Post, auf Grund des von dem Absender ausgefertigten Transfert-
Blanquets. 

8) Für eine Geld-Ueberweisung auf telegraphischem Wege sind außer den Trans-
fertgebühren (15 resp. 25, 40 und 50 Kop.) die Gebühren iür ein Telegramm von 
25 Worten laut Tarif (für das europäische Rußland I Rbl. 15 Kop. und für das asia­
tische Rußland 2 Rbl. 15 Kop.) zu entrichten, für Sendung bis 1000 Rbl. 



46 Post-Sparkassen. 
Einlagen, auch mit besonderer Bestimmung als Beerdigungsgelder und für Kinde, 

als Schul und Aussteuergelder, werden von 25 Kop. bis 1000 Rbl. angenommen und 
mit S'/i««/» verzinst. Zst das Kapital bis 1000 Rbl. angewachsen, so trägt es keine 
Procente mehr und kann zurückverlangt oder aber in zinstragenden Papieren an­
gelegt werden. Die Annahme von Einlagen findet statt während der Annahmezeit 
von Werth-Correspondenz, die Auszahlung während derselben Zeit, und zwar bis 100 Rbl. 
sofort, über 10) Rbl. nach vorheriger Kündigung oder in der Reichsbank-Sparcasse sofort. 

Eisenbahn - Zonentarif*). 

136 
1001 

269 

192 
1423 

322 
723 
812 

1309 
295 
204 
212 

1963 
S07 

1226 
51 

1244 
1588 
1120 

221 
236 
269 
896 
853 

1965 

V o n  R i g a  

nach: 

Anzen 
Bachmatsch 
Balbinowo 
Bjalo stock 
Bockenhof 
Borissoglebsk 
Borkowitsch^ 
Brest viaBialost 
Brians! 
Charkow 
Drissa 
Dwinsk 
Elwa 
Ieodossia 
Tatschina viaPsk. 
Grjasi 
Troono 
Zaroslaw 
Zekaterinoslaw. 
Zeletz 
Zosephowo 
Zurjew 
Zsborsk 
Kaluga 
Karatsch ew 
Kasan 
Keidany 

1184 
1574 Kischinew 28 
342 

1286 
377 
244 

11 
Kreslawka 

219!Libau 

1326 
133 

231 
1591 
1339 

Murawjewo 

Rarva.. > 

C l a s s e n. -v-S-
«N-
5--

I. II. III. 
R. K. R. K R. K. Kop 

6 33 3'80 2 53 10,70 
21 12 60 8 40 51,75 
8 20 4 92 3 28 15.47 

15 9 e 33.75 
6 48 3 89 2 59 11.04 

26 15 60 10 40 66,75 
9 50 5 70 380 17.25 

17 10 20 6 8 0  39,75 
18 10 80 7 2 0  42,75 
24 50 14 70 9 80 62,25 
8 80 5 28 3 52 16.96 
e 75 4 5 2 70 11.73 
6 93 4 16 2 12.19 

32 19 20 12 80 84,75 
13 50 8 10 5 40 29.25 
23 50 14 10 9 40 59.25 
13 50 8 10 5 40 29.25 
24 14 40 9 60 60.75 
23 16 so 11 20 72.75 
22 50 13 50 9 56.25 

13 4 28 2 85 12.71 
7 45 4 47 2 98 13.57 
8 20 4 92 3 28 15.47 

19 50 11 70 7 80 47.25 
19 11 40 60 45,75 
32 19 20 12 30 34,75 
3 45 5 7 3 38 16,10 

23 13 80 9 20 57.75 
2 8 - 16 80 1120 72.75 
10 6 4 18.75 
24 50 14 70 9 80 62.25 
11 6 60 4 40 21.75 

7 6S 4 59 3 6 14.0k 
40 24 16 0.63 

22 13 20 L 80 54,75 
7 8 4 25 2 83 >2,59 
5 33 3 10 2 13 8.51 

23 so 14 10 9 40 59,25 
6 43 3 36 2 57 10.93 

19 50 II 70 7 80 47,25 
14 8 10 5 60 30.75 
24 50 14 70 9 80 62.25 
25 15 10 63,75 
4 78 2 87 191 7,65 

20 50 12 30 8 20 50.25 
12 50 50 5 26.25 

35 411 2 94 13.23 
23 16 80 II 20 72.75 
26 1560 10 40 66.75 
610 3 66 2 44 >0.06 

1650 V 9 0  6 60 38.25 
35 — 21 — 14 — 93,75 2264 Noworosstsk... 

Berechnet nach den kürzesten Entfernngen. 

1869 

1530 

! o n  R i g a  

nach: 

l a s s e n .  

R.K. 
31-
11 — 
27 50 
2 0 -
35 50 
10-
2 8 -

7 35 
10 50 
25 50 

73 

50 

Nowotscherkask 
Obol 
Odessa 

936Orel 
2334 Orenburg 

341 Östron? viaPskow 
1577jPensa.... 

231 Petschory. 
356Polotzk.... 

1385 Poltawa. . 
292Pskoiv.... 
415Reval.... 
114 Ringen... 

1172 Rjasan 
687 Roslawl.. 

1840 Rostow v. Wileiki 
1031 Rybinsk v.Pskow 
1942 Samara 
1707 Saratow 
171 Sagnitz 
206Schaulen 

2013 Sewastopol .... 
1940 Simferopol 

410 Sirotino 
576 Smolensk 
549!St.Petersb.vPs 
133 Stackeln^..... 
774 Staraja Russa .. 
428 Staraje Selo... 

1813 Sysran 
1353 Zambow 

137 Ireppenhof 
2883^Ischeljabinsk... 

61 luckum 
1018 Tula 

954 Iwer v!» Pskow. 
2433 Ufa !36 
158 Walk ! 5 
757 Warschau 17 

1022 Werchowje 
2 I 4 W c r r o  '  6  
741 Wjasma 17 
370 Wilna 10 
453 Wirballen v.Mur. 12 50 
448Witebsk 12 — 

2492 Wladikawkas ...^37 — 
1>65 Wladimir 23 — 
14t2Wologda 2650 
1311 Woronesh 25 — 
159 Zargrad 5 73 

1791 Zarizyn 30 — 

50 
50 

1150 
1450 
14-

4 

98 

50 

R. K. 
18 60 
6 60 

1650 
12 

50 
90 
90 

8 7 0  
8 40 
2 

50 
20 
30 
30 
96 
60 
70 
60 

90 
^2 
50 
60 
19 
20 
30 
50 
20 
20 
80 

15^60 
15-
344 

>5-



Lokaltarif. 47 
Für untenbezeichnete Stationen des Lokalverkehrs, mit Ausnahme der Pleskauer 

Schnellzüge I und 2, gelten folgende Preise: 

96 

17 
3S 
88 

121 
17 
61 
44 
11 

3 
A 

Von Riga 
nach: 

C l a s s e  

R. K. R. K. R. 

Behnen. . . 
Bolderaa . . 
Friedrichshof 
Hafendamm . 
Hinzenberg . 
Kokenhufen . 
Kreutzburg . 
Kurtenhof. . 
L i g a t . . . .  
Mitau . . . 
Mühlgraben. 
Nordeckshof . 

n m e r k u n g. 

IS 1 30 — 
90 I 15 — 

21 — 
50 — so — 

23 ^ 
88 — S3 -
— 1^20->80^,06 
75 1 65 I 10 6,96 
38 — 23 — IS 
40 - 8S — SS 

K- Kop-
8S^S,S2 
70 4,SS 
14 0,86 
60 3,80 
15 0,98 
35 2,24 

60 
- - I 5  
- - II 

Für Billets 1 

-!40 
- 1 0  

0,98 
3,S1 
2,S3 
0,63 
0,46 

SV 
106 

27 

114 

Clcn se 
Von Riga 

nach: 
K. R. K. 
60 — 4S 
SS — 35 
6S 1 — 
10 — 
50 —>90 
13 — 
13 — 68 
40 1 45 
13 
60 — 36 
— 1 20 
65 1 60 

Oger 
Olai 
Ramotzky . . 
Ringmundshof 
Römershof . 
Sassenhof. . 
Segewold. . 
Stockmannshof 
Thorensberg. 
Uexküll . . . 
Wenden. . . 
Wolmar. . . 

und 2. Claffe im Betrage von 4 Rbln. an und 3. Classe 
tm Betrage von 8 Rbln. an wird eine Steuer von 5 Kop. pro Billet zum 
Besten der Institutionen des Rothen Kreuzes erhoben. 

Die Abonnementskarten mit 10 Coupons unterliegen der Stempelsteuer. 

Fahrpreise im Verkehr mit Deutschland und Oesterreich. 

Von Riga nach: 

Königsberg via Dwinsk.. -
Dan,ig „ 
Berlin, Stadtbahn „ 
Stettin „ 
Hamburg „ 
Berlin, Stadtb , viaMurawj. 

Wien, via Granica, Nord-
bahnhos 

Giltig für alle Züge- Giltig f. Pafsagierzüge. Gepäck, 
für 

I. Classe ^ II. Classe II- Classe ! III. Classe S Kilogr 

R. K- M.P.jR. K-
14 — 13 80 
14 - 31 10 
14 — 67 20 
14 — 
14 -
12 50 

2l 50 

6 1  — !  
93 20! 
67 20! 

8 40 
8 40 
8 40 
8 40 
8 40 
7 50 

fl.Kr-
18 — 12 90 

M.P 
10 30 
23 10 
49 80 
45 20 
69 10 
49 80 

fl.Kr. 
12 — 

R. K. 
8 40 
8 40 
8 40 

M.P. 
9 20 

21 — 
44 60 

8 40'40 80 
8 40 62 10 
7 SV 44 50 

fl.Kr. 

12 S0 8 — 

R. K. 
S 60 
S 6 0  
S 60 
5 60 
S 60 
5 — 

M.P-
7 20 

14 — 
29 90 
27 10 
41 40 
29 90 

fl.Kr, 

M. 
0,39 
0,87 
1,87 
1,70 
2,61 
1,87 

F. 10 Kilogr. 
K. l sl. 
130 0,78 

Tage, nach Die Giltigkeitsdauer der Billete für alle Züge beträgt nach Königsberg 
Danzig 5 Tage, nach Berlin und Stettin 6 Tage und nach Hamburg und Wien 7 Tage. 

Nutzer diesen werden Billets für die Hinfahrt mit einer Giltigkeitsdauer von 20 Tagen 
und für die Rückfahrt mit einer Giltigkeitsdauer von 45 Tagen nach folgenden Stationen 
und allen drei Classen ausgegeben: Lüttich, Brüssel, Antwerpen, Ostende, Dünkirchen, 
Douvres, St. Ouentin, Amiens, Paris, Lille, Calais (Po-t Muritimes), Calais (Stadt), 
Bouloane und nach London für die 1. und 2. Classe. 

Telegraphen - Gebühr. 
Der Tarif vom I. Zuli 1886 für den inländischen Depeschen-Verkehr theilt das 

Ausfische Reich in 2 Theile: 
»> das europäische Rußland (nebst Finnland und dem Kaukasus) und 
d» das asiatische Rußland (Sibirien, Turkestan und das Transkaspische Gebiet). 
Die Gebühr für Depeschen des inländischen Verkehrs 

wird gebildet: 
a) aus der Depeschen - Gebühr (für jede Depesche) und 
d> aus der Wort-Gebühr (für jedes Wort der Depesche). 

Zm Verkehr innerhalb der Grenzen des europäischen, sowie 
des asiatischen Rußland 

Zw Verkehr zwischen dem europäischen und asiatischen Rußland 
5« Verkehr des Stadtgebiets ' V ' 
2m Verkehr zwischen Riga und den Strandorten Majorenhof 

und Dubbeln ' 
Berkehr innerh. der Grenzen Finnlands 50, refp. 10 Penny 

Für jedes Für jedeS 
Telegramm Wort 

(Dep.-Geb.). (Wort-Geb.). 

Kop. 
IS 
15 
15 

15 
12-j. 

Kop. 
S 

10 
1 

2 
2-,. 
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Ritterschaftliche Pferdepoststationen in Livla'.d. 
I. An der Riga . Oreler 

Eisenbahn. 
1. Römershof. 3. Stockmanns-
2. Kokenhufen. Hof. 

II. An der Pfkow - Nigaer 
Eisenbahn. 

4. Hinzenberg. 9. Stack ln. 
5. Segewold. 10. Walk. 
6. Ramotzky. 11. Auzen. 
7. Wenden. 12. Werro. 
8. Wolmar. 

III. An der vereinigten Pskow-
Rigaer n. Baltischen Eisenbahn. 
13. Bockenhof (Kuikatz). 
14. Uddern (bei der Eisenbahn­

station Elwa). 
15. Jurjew. 
16. Laisholm. 

IV. An der Walk-Pernaner 
Eisenbahn nebst Zweigbahn Moi-

seküll-Fellin. 
17. Rujeu. 19. Abia. 
18. Luelleusteiu ^ 20. Fellin. 

V. An der Fellin - Revaler 
Eisenbahn. 

21. Wöchma. ^ 22. Lelle. 

VI. Au der Walk-stockmanns-
hoser Eisenbahn. 

(10. )  ( W a l k ) .  ^  2 6 .  A l t - S c h w a -
23. (Didrikiill). ! neburg. 
24. Hoppenhos. 27. Seewege». 
25. Marienburg. 28. Modohn. 

! 29. Atarzen. 

VII. Nicht an Eisenbahnen 
belegene Pferdepoststationen. 

I m  R i g a s c h e n  K r e i s e .  
30. Widdrisch. ! 32. Kaipen. 
31. Nitau. 

L .  I m  W o l m a r s c h e n  K r e i s e .  
33. Lemsal. 
34. Lepkull. 
35. Salismüude 
36. Lappier. 

37. Salisburg. 
38. Neuhall. 
39. Ranzen. 
40. Rosenbeck. 

0 .  I m  W e n  d e n s c h e n  K r e i s e .  
41. Wesselshof. 
42. Riekenshof. 
43. Alt-Pebalg. 
44. Hirschenhof. 
45. Drostenhof. 

46. Ramkau. 
47. Märzen. 
48. Modohn. 
49. Lösern. 
50. Festen. 

v .  I m  W a l k s c h e n  K r e i s e .  
51. Smilten. 
52. Aahos. 
53. Hoppenhof. 

54. Seltinghof. 
55. Romeskaln. 
56. Dutkkushof. 

L .  I m  J u r j e w  s c h e u  K r e i s e .  
57. Saugla. 
58. Jggafer. 
59. Tschorua. 
60. Maydelshos 

61. Odenpäh. 
62. Koimala 

(Flemmings-
hvf). 

I m  W e r r o f c h e n  
63. Warbus. 
64. Pallamois. 
65. Äappiu. 

66. (Luhnik) od. 
Kesse. 

67. Sennen. 

Ll. Im Pernau scheu 
68. Naja. 
69. Hallick. 
70. Kaisma. 

71. Torgel. 
72. Fennern. 

H .  I m  F e l l i n s c h e n  K r e i s e .  
73. Lehowa. 
74. Parrika. 
75. Oberpahlen. 

76. Kerstenshof. 
77. Owerlack. 



I. Verzeichniß der Sorten des Stempelpapiers. 49 

Urkunden- Stempelpapier. L. Wechsel-Stempelpapier. 

Summe der Urkunde, für 
Preis welche die Urkunden-Stempel­ Preis Summe 

d-S steuer zu entrichten ist: des 
Summe 

BogenS. nach dem nach dem Bogens. der Urkunden. 
höheren Satze, niedriger. Satze. 

R K. Rubel. Rubel. Rbl. Kop. 
— 10 bis 50 bis 50 — 10 bis 50 Rbl. 

40 100 1.000 — 15 100 . 
— 80 200 2,000 — 30 200 . 
1 20 300 3,000 — 45 „ 300 . 
1 60 400 4,000 — 60 . 400 . 
2 — 500 5,000 — 75 » 500 » 
2 40 600 6,000 — 90 „ 600 , 
2 80 700 7,000 1 05 700 , 
3 20 800 8,000 1 20 800 . 
3 60 900 9,000 1 35 900 . 
4 — 1.000 . 10,000 1 50 . 1,000 „ 
8 — 2,000 „ 20,000 2 25 5 1,500 ^ 

12 — 3,000 „ 30,000 3 20 . 2,000 „ 
16 — 4,000 „ 40,000 4 50 . 3,000 , 
20 — 5,000 . 50,000 6 — . 4,000 . 
24 — 6,000 . 60,000 7 50 . 5,000 . 
28 — 7,000 . 70,000 9 — . 6,000 . 
32 — 8,000 , 80,000 10 50 . 7,000 . 
36 - 9,000 . 90,000 12 — . 8.000 . 
40 — . 10,000 . 100,000 13 50 . 9,000 . 
80 — „ 20,000 „ 200,000 15 — . 10,000 . 

120 — . 30,000 „ 300,000 30 . 20,000 . 
160 — „ 40.000 . 400,000 45 . 30,000 . 
200 — . 50.000 . 500.000 60 . 40,000 . 
400 — „ 100,000 „ 1,000,000 75 — . 50,000 , 
800 — „ 200,000 „ 2.000,000 

IM . 300,000 „ 3.000,000 

0 .  E i n f a c h e s  S t e m p e l p a p i e r .  
Sorte des Papiers. Preis des Bozens. 

1 — Rbl. 60 Kop. 
2 1 . - . 

II. 
körte. 

1 
2 
3 

Verzeichniß der Sorten der Stempelmarken. 
Preis der Marke. 
- Rbl. 5 Ko, 
- . 10 . 
- . 15 

Sorte. 
4 
5 
6 

Preis der Marke. 
- Rbl. 40 Kop. 
- . 60 „ 
1 . — . 

!>»erkung. Die niedrigen Gattungen Wechselbogen von 10 Kop. bis l Rbl. werden 
m den Renteien zu jeder Tageszeit verabfolgt, die höheren dagegen nur deS BormtttagS 

I von g—l Uhr, mit Ausnahme der Sonn- und Festtage. 

4 



1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 

15 
Zol! 

1 

2 
3 
4 
5 

6 

7 
L 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

Umrechnen rnsi. und metr. Maße. 

in metr. Maß. 
- 804.7,. Meter. 

Metrisches Maß in russ. Maß. 
1000 Meter — 3280,»» Fuß. 

Fuß Millim. Mm. Linien Cm. Fuß Zoll Lin. 

1 304,8 1 0,39 15 5 9,1 

2 609,6 2 0,79 20 7 8,7 
3 914,4 3 1,18 25 9 8,4 

Meter 4 1,58 80 11 8,. 

4 1,219 5 1,97 35 1 1 7.s 
5 1,324 6 2,36 40 1 3 7,s 
6 1,829 7 2,76 45 1 5 7,» 

7 2,134 8 3,15 50 1 7 6,9 

8 2,438 9 3,54 55 1 9 6,z 

9 2,743 10 3,94 60 1 11 6,2 

10 3,048 11 4,33 70 2 3 5,s 

11 3,353 12 4,72 75 2 5 5,z 

12 3.657 13 5,12 80 2 7 5,o 
13 3,962 14 5.51 90 2 11 4,z 

14 4,267 15 5,91 Meter 

Faden 16 6,30 1 3 3 3,7 

1 2,134 17 6,69 2 6 6 7,4 

2 4,267 18 7.09 3 9 10 1,1 

3 6,401 19 7,48 4 13 1 4,s 

4 8,434 20 7,87 5 16 4 6.» 

5 10,663 21 8,27 6 19 8 2,s 

6 12,801 22 8,66 7 22 11 6,o 
7 14,935 23 9,06 8 26 2 9,, 

8 17,068 24 9,45 9 29 6 3,4 

9 19,202 Cm. 

9,45 
10 32 9 7,i 

10 21,336 1 3,94 Fuß 
11 23,469 2 7,87 10 32,809 

12 25,602 Zoll Lin. 20 65,618 

13 27,736 3 1 1,8 30 98,427 

14 29,869 4 1 5,8 40 131,236 

15 32,003 5 1 9.7 50 164,045 

16 34,136 6 2 3,5 60 196,854 

17 36,270 7 2 7,« 70 231,279 

18 38,403 8 3 1,5 80 262,472 

19 40,53« 9 3 5,4 90 295,281 

20 42,671 10 3 9,4 100 328,090 



Tavelle zum Umrechnen russ. und metr. Gewichte. 51 

Russisches Gewicht in metr. Gew. 
Ivo« Pfd. russ. 409^», Kilogr. 

Metrisches Gewicht in russ. Gew. 
1000 Kilogr. ^ 2441,... Pfd. rufs. 

Loth Gramm Pfund Kilogramm Tramm Loth Kilogr. Pfund Loth 
I 12,8 20 8,190 1 0,08 i 2 14,i 
2 25,e 25 10,238 2 0,16 2 4 28,3 

3 38,4 30 12,285 3 0,23 3 7 10.4 
4 51,2 35 14,333 4 0,31 4 9 24,« 
5 64,o 40 16,380 5 0,39 5 12 6,7 
6 76,8 45 18,428 6 0,47 6 14 20,8 
7 89,s 50 20,476 7 0,55 7 17 3,o 
8 102,4 55 22,524 8 0,63 8 19 17,i 
9 115,2 60 24,571 9 0,70 9 21 31,3 

10 128,o 65 26,61» 10 0,78 Pfund 

11 140,8 70 28,666 15 1,17 10 24,419 

12 153,e 75 30,713 20 1,56 15 36,629 

Pfund 80 32,761 25 1,95 20 48,839 

l/4 102,4 85 34,809 30 2,34 25 61,048 
>/s 136,s 90 36,856 35 2,73 30 73,258 

»/2 204,8 100 40,951 40 3,13 35 85,468 

1 409,5 Pud 
40,951 

45 3,52 40 97,677 

2 819,o 1 16,380 50 3,91 45 109,887 

Kilogr. 2 32,761 55 4,30 50 122,097 

3 1,229 3 49,151 60 4,69 55 134,306 

4 1,638 4 65,522 65 5,08 60 146,516 

5 2,lU8 5 81,902 70 5,47 65 158,726 

6 2,457 6 98,284 75 5,86 70 170,935 

7 2,86? ? 114,633 80 6,25 75 183,145 

8 3,276 8 131,044 85 6,64 80 195,355 

9 3,686 9 147,424 90 7,03 85 207,564 

10 4,095 10 163,805 95 7,42 90 219,774 

11 4.50S 20 327,609 100 7,81 100 244,193 

12 4,914 30 491,414 150 11,72 200 488,387 

13 5,324 40 655,218 200 15,62 300 / 32,580 

14 5,733 50 819,023 250 19,54 400 976,774 

15 6,143 60 982,833 300 23,44 500 1220,967 

16 6,552 70 1149,632 350 27,35 600 1465,160 

17 6,962 80 1310,437 400 31,26 700 1709,354 

18 7,371 90 1474,242 450 35,16 800 1953,547 

19 7,78t 100 1638,016 500 39,07 ^ 900 2197,740 
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Maß- und Gewichtstabellen. 

I Fuß russ. 1 Fuß engl.) 12 Zoll — 
804,8 Millimeter. 

1 Arschin — 16 Werschok — 23 Zoll — 
711,2 Millimeter. 

1 Elle ^ 12 Werschok — S33,4 Milli­
meter. 

l Eashen (Faden) 3 Arschin 7 Fuß --
2,1335 Meter. 

1 Werst — 500 Faden — 1500 Arschin — 
SS00 Fuß — 1,067 Kilometer. 

Längen- und Flächenmaße. 

1 Dessjatine 2400 HHFaden — 2.94 Livl. 
Losst. 1,092 Hektare. 

1 l^Fnden — 4,552 ^Meter. 
1 j^Fuß 0,093 ^Meter. 
1 Lofstelle (Livland u. Kurland) — 10,000 

IIZEllen — 816,703 HZ Faden ^ 0,340 
Dessjatine — 0,371 Hektare — 1,456 
preuß. Morgen. 

1 Wedro -- 10 Krushken (Stof) -- 12,299 
Liter. 

1 Krushke — 10 Tscharken — 1,230 Liter-
1 Faß -- 40 Wedro - 491,96 Liter. 

H o h l m a ß e .  

1 Tschetwert — 3'/« Los --- 64 Saniez 
209,907 Liter. 

1 Garnez — 3,279 Liter. 
1 Livl. Los - 6 Külmit --- 53'/, Stof 

65,596 Liter. 

G e w i c h t e .  

! Loth — 1,23 Dekagramm. 
1 Solotnik — 4,27 Gramm. 
1 Pfund — 32 Loth — 96 Solotnik — 

9216 Doli — 0,4095 Kilogramm. 
1 Pud — 40 Pfund — 16,38 Kilogramm. 

1 Berkowetz — 10 Pud --- I63,S Kilo­
gramm. 

l Kilogramm — 10 Hektogramm — 100 
Dekagramm — 1000 Gramm — 
2,442 Pfund. 

Tabelle zur Berechnung von Zinsen. 

Divisor ->/o Divisor Divisor v/o 

144 000 
72 000 
48 000 
36 000 
28 800 
24 000 
20 571 
18 000 
16 000 

21/2 
2S/4 

3 
31/4 
31/2 
3»/4 
4 
41/4 
41/2 

14 400 
13 090 
12 000 
11 077 
10 286 
9 600 
9 000 
8 471 
8 000 

4-/4 
5 
51/4 
51/2 
53/4 
6 
61/4 
61/2 
63/4 

7 579 
7 200 
6 857 
6 545 
6 261 
6 000 
5 760 
5 538 
5 333 

7 
71/4 
71/z 
7»/4 

8 
81/4 
81/2 
83/4 
9 

Der Betrag der Zinsen wird gefunden, wenn man das Capital 
mit der Zahl der Tage, für welche die Zinsen berechnet werden sollen, 
multiplicirt und durch den neben dem anzuwendenden Zinsfuß stehen­
den Divisor dividirt, z. B.: Wieviel Zinsen tragen 1300 Rbl. in 
15 Tagen zu 4i/zv/g? 1300 X 15 19500 : 8000 2 Rbl. 4Z3/4 Kop. 



Zinsberechnung für 100 Rbl. Capital. 

Zeit 35 3i/z^ 45 4l/25 5X Sl/2X 65 

R. K. R. K, R. K. R. K. R. K. R. K. R. K. 
I Tag — 0,833 — 0,972 — 1,111 — 1,250 — 1,388 — 1,527 — 1,kkk 

2 . — 1,S66 — 1,944 — 3,222 — 2,500 — 2,777 — 3,055 — 3,33» 

3 . — 2,500 — 2,91k — 3.333 — 3,750 — 4,166 — 4,582 — 5,oov 

4 , — 3,333 — 3,888 — 4,444 — 5,ovo — 5,555 — 6,111 — 6,66« 

5 . — 4,166 — 4,861 — 5,355 — 6,250 — 6,9^4 — 7,838 — 8,332 

6 . — 5,ovo — 5,833 — 6,66k — 7,500 — 8,333 — 9,IKK — 10,000 
7 „ — 5,833 — 6,803 — 7,777 — 8,750 — 9,722 — 10,696 — 11,66« 
8 . — 6,666 — 7,777 — 8,888 — 10,000 — 10,411 — 13,2!2 — 13,33» 

s — 7,soo — 8,7Z0 — 10,000 — 11,250 — 12,500 — 13,750 — 15,ovo 
10 , — 8,333 — 9,722 — 11,111 — 12,500 — 13,88» — 15,277 — 16,66« 
11 . — 9,166 — 10,694 — 12,222 — 13,750 — 15,277 — 16,805 — 18,333 

12 , — 10,ovo — 11,666 — 13,333 — 15,ovo — I6,kkk — 18,233 — 20,000 
13 . — 10,833 — 12,638 — 14,444 — 16,250 — 18,055 — 19,861 — 21,666 
14 . — 11,666 — 13,611 — 15,555 — 17,300 — 19,444 — 21,386 — 23,333 

15 . — 12,500 — 14,583 — 16,66k — 18,750 — 20,333 — 22,916 — 25,000 
16 . — 13,833 — 15,555 — 17,777 — 20,ovo — 22,222 — 24,444 — 26,KSK 
1? . — 14,166 — 16,527 — 18,888 

20,000 
— 21,Z30 — 23,K11 — 25,972 — 28,333 

18 . — 15,000 — 17,500 — 
18,888 
20,000 — 22,500 — 25,000 — 27,500 — 30,000 

19 . — 15,833 — 18,472 — 21,111 — 23,750 — 26,38b — 29,027 - 31,66k 

20 . — 16,666 — 19,444 — 22,222 — 25,000 — 27,777 — 30,555 — 33,333 

21 , — 17,500 — 20,416 — 23,333 — 26,250 — 29,IKK — 32,082 — 35,000 
22 . — 18,333 — 21,388 — 24,444 — 27,500 — 30,555 — 33,610 - ?6,K6« 
23 . - 19,166 — 22,361 — 25,555 — 28,750 — 31,944 — 35,137 — 38,33» 

24 . — 20,000 — 23,333 — 26,6kö — 30,000 — 33,333 — 36,66k — 40,000 
25 . — 20,833 — 24,305 — 27,777 — 31,250 — 34,722 — 38,194 — 41,66« 

26 . — 21,666 — 25,277 — 23,888 — 32,300 — 36,111 — 39,722 — 43,33» 
2? . — 22,300 — 26,250 — 30,000 — 33,750 — 37,500 — 41,250 — 45,000 
28 . — 23,333 — 27,222 — 31,111 — 35,000 — 33,888 42,777 — 46,66« 

29 . — 24,166 — 28,19^ — 32,222 — 36,250 — 40,277 — 44,30k 48,333 
30 . — 25,000 — 29,166 — 33,3?3 — 37,500 — 41,666 — 45,833 50,000 
2 Ron 50,ovo — 58,333 — 66,666 — 75,000 — 83,333 — 91,kkk 100,ovo 
3 . — 75,000 — 87,500 1 00,ovo 1 12,500 1 25,000 1 37,500 I 50,000 
4 , 1 00,ovo 1 10,666 1 33,333 1 50,000 I 66,666 1 83,333 2 00,00» 
5 . 1 25,ovo 1 45,833 1 66,666 1 87,300 2 08,333 2 29,16«, 250,ooo 
K . 1 50,ovo 1 75,000 2 00,ovo 2 25,000 2 50,000 2 75,000 300,ooo 
7 . 1 75.000 2 04,166 2 33,333 2 62,500 2 97,kkk 3 20,833 3 50,ooo 
8 . 2 00,ovo 2 33,733 2 66,666 Z 00,000 3 33,333 3 67,kkk 400,ooo 
9 . 2 25,ooo 2 62,500 3 00,ovo 3 37,500 3 75,000 4 12,499 4 50,ovo 

!0 . 2 50,ovo 2 91,666 3 33,333 3 75,000 3 16,666 4 59,333 5 00,ovo 
N . 2 75.NNN 3 20.833 3 66,666 4 12,300 4 58,333 5 05,16k 5 50,ovo 
21 . 3 00,ovo 

! 

3 50,ovo 4 00,000 4 50,ovo 5 00,ovo 5 50,000 6 00,oov 



54 Feuerwehr - Telegraph. 

Für die Stadt und Citadelle 
^ „ Petersburger Vorstadt 
» „ Moskauer Vorstadt. . 

Ambaren-Viertel. 1 

Alarmirungszeichen: 
1 Schlag 
2 Schläge 

u. 3 

Für die Mitauer Vorstadt .... 4 Schläge 
„ „ Vorburg, Weidendamm, 
Alexandershöhe u. Katharinend. 5 , 

Für auswärtige Hilfe .. . 1 u. 2 „ 

Dünamündesche 

Bei ausgebrochenem Feuerschaden sind die vorgedruckten Nummern der betreffenden 
Meldestellen ausgehängt: 

' Zn der Stadt: Station der I. Colonne: Rathhausplatz. 
„ „ Petersb. Vorst.: Station der II. Colonne: gr. Alexanderstr. Nr 42. 
„ „ Moskauer Vorst.: Station der III. Colonne: Badestubenstr. Nr. 28. 
, „ Mitauer Vorst.: Station der IV. Colonne: Steinstraße Nr. 17. 

Meldestellen. 
1. Kronsgefängniß, Citadelle Nr. S. ! 46. Loder's 
2. Haus Reckert, Kaisergartenstr. Nr. 12. 
8. III. Petersburger Polizei - Stadttheil, 

Peterholmstraße Nr. 10. 
4. Weidendamm-Apotheke, I. Weidend. 3. 
6. Haus Paape, Katkesekeldamm Nr. 1. 
7. Riga - Bolderaaer Bahnhof, im Tele-

graphen-Bureau. 
8. Rosenkranz, Fabrik, II. Weidendamm 11. 
9. Maximow's Fabrik, Katkesekeldamm 28. 

12. Haus Worm, Nikolaistr. 25. 
13. Apotheke Krause, Alexanderstraße Nr. 2. 
14. Stadt-Krankenhaus, Ritterstr. Nr. 7. 
15. Alexander-Apotheke, Alexanderstraße 

Nr. 101. 
16. Haus Schultz, Hospitalstraße Nr. 3. 
17. Felfer's Fabrik, Alexanderstr. Nr. 184. 
18. Station II. Colonne, Alexanderstr. 42. 
1V. Anstalt Rothenberg, Duntenhofsche S tr. l8. 
20. Alexandershöhe-Apotheke, Apothekers». 

Nr. 16. 
21. Riga'Oreler Bahnhof, im Telegraphen-

Bureau. 
22. Wvhrmann's Sägemühle, Dampfstr. 35. 
23. Haus Dubowitsch, gr. Bärenstr. 9. 
24. I. Pet. Pol.-Stadtth., Schulenstr. Nr. 6 
25. Haus Meschgall, Schreyenbufch 5, II. Lin 
27. Patrimonial-Polizeiabtheilung, Peters­

burger Chaussee, 
29. Station der IV. Colonne, im Gebäude d. 

Mit. Brandcommandos, Steinstr. 17. 
30. I. Mitauer Polizei-Stadttheil, Schiffs­

straße Nr. 15. 
31. Loder's Sägemühle, Muckenholmstr. 11. 
32. Hartmann's Oelsabrik, alte Mit. Str. 38. 
33. Weiß, Cichoriensabrik, Marienmühlen-

straße Nr. 26. 
34. Holm's Fabrik, kl. Lagerstraße Nr. 6. 
35. Haus Walbe, gr. Lagerstraße Nr. 63. 
36. Haus Kutzke, gr. Lagerstraße Nr. 26. 
3^. Haus Schimowitsch, Dorotheenstr. Nr. 16. 
38. Haus Aul, lBendorf's Apoth.), Kalne-

zeemfche Straße 62. 
89. Gut Atgasen, bei vr. Schönfeldt. 
41. Freyfinger's Fabr., Schlockfche Str. 24. 
42. Gut Nordeckshof, Bullenfche Str. Nr. 12. 
43 Eisenbahn-Brücke. 
44. Schmidt's Oelfabrik, alte Mitauer Str.62. 
45. Rigafche Drahtindustrie, Dünamündesche 

Straße Nr. 22/24. 

Spinnerei, 
Straße Nr. 51. 

47. II. Mitauer Pol.-Stadttheil, Dünamün» 
desche Straße Nr. 5. 

48. Brauerei Classen, Bausk. Str. 32. 
49. Ranck's Sägemiihle, Ranck's Damm 10. 
52. Lootsenhaus, am Dünaufer. 
53. Schultz' Atelier, gr. Schloßstr. Nr. 6. 
54. Stadt-Theater*). 
55. Haus Zauch, Wallstr. 20. 
56. Gewerbe-Verein, gr. Königstraße Nr. Z0. 
57. Station I. Colonne; Rathhausplatz. 
58. Haus Reyher, Schwimmstraße Nr. 34. 
59. I. Stadt-Polizeiabtheilung, gr.Zungfern-

straße 9. 
60. II. Stadt - Polizeiabtheilung, Purk-

straße Nr. 1-t. 
64. Polytechnikum, Thronf.-Boulev. Nr. 19. 
65. Königstädter's Apotheke, Suworowstr. 

Nr. 34. 
66. Anspach's Apotheke, Alexanderstr. 40. 
67. Haus Keck, Marienstraße Nr. 38. 
68. II. Pet. Pol.-Stadtt>!., Suworowstr. S5. 
69. Haus Kolesnikow, Revaler Straße <-7. 
70. Haus Vozel, Marienstraße Nr. 93. 
71. Apotheke Traumarn, Sprenkstr. 37. 
72. Sturz Korkenfabrik, Romanowstr. Nr. 87. 
73. Haus Sonnenberg, Rumpeühofsche Str. 1. 
74. Haus Seeberg. Ecke Stern- und The­

resenstraße. 
75. III. Mosk. Pol.-Stadtth., Maurerstr. 5. 
80. Haus Alexejew, Sadowuikowstr, 17. 
81. Debler's Apotheke, Zesuskirchenstr. 11. 
82. Haus Mannik, Lubahnsche Straße 3S. 
83. Kirschfeld's Apotheke, gr. Mosk. Str. Sö. 
84. Brand-Commando des Mosk. Stadtth. 

u. Etat. III. Col., Zaroslawsche Str, 24. 
85. Allerheiligen-Kirche, Kathol. Str. 27. 
86. Hammer's yolzplatz, im Wächterhause. 
87. Haus Spiridonow, gr. Most. Str. 117. 
88. Haus Roß, gr. Moskauer Straße 191. 
89. IV. Mosk. Pol.-Stattth.,Dünab. Str.8. 
90. Haus Zegorow, Kostromasche Str. 3. 
91. Haus Kafchin, Dünaburger Str. Nr. 52, 
92. Haus Markow, Mühlenstraße Nr. 119. 
93. Ruff.-Balt. Waggons. Wolmarfche Str. 2. 
94. Kusnezow'sFayencefabr.,Dreylingsbusch 
95. „Perfect", Sägem-, Badestubenstr. 2—8. 
96. II. Mosk. Pol.-Stadttb., Romanowstr 52. 
97. Stadt-Feuerwache, gr. Mosk. Str. 1. 

Die Nummern 5, 10, II. 26, 28, 40, 50, 51, 61, 62, 63, 76, 77, 78, 79, S8, 99, IVO 
werden nach Bedarf mit Melde-Apparaten versehen. 

») Darf nur bei etwaigem Theaterbrande benutzt werden. 



Personalbestand des Rigaschen Bezirksgerichts. 55 
Präsiden:: Wirkl. Staatsrath u. R. N. A. Tschebischew. 
Gehilfen des Präsidenten: N. S. Sfawitfch, A^ L.Zakubowsky u. A. P. Lebedinsko. 
Gerichtsglleder: M. W. Jordan, D. Z. Orlow, E. E. o. Hörschelmann, A 

P. Kwaschnin-Ssamarin, P. L. Hirschmann, S. A. De-Hauke, W. S. 
Priselkow, W. S. Labunsky, M. W. Kudräwzew, W. M. Zerochin, N. N. 
Olschamowsky, D. W. Boginsky, A. A. Sokolow, D. W. Woronez, W. P. 
Anissimoio, D. E, W e r ch o u st i n sk y, A.K. Lawrentjew, N. S. Nowikow 
W. Iwtschenk 0 und F. F. Baron Rosen. 

Procureur: Hofrath A. N. Hesse. 
Gehilfen des Procureurs: A. S. Oransky, G. Z. Orlow, W. Z. Danilowsky, 

W. A. Kartaschew, W. E. G orochowsky. W. Z. Winograkisky, P.M. Tor» 
jainow, W. M. Barale ivsky, G. W. Möller, W. A. Ellermann, W. N. 
Bobrow, A. M. Sapenin, W. W- Aristow, M. Nt. Baron Akkourti v. 
Kvnigssels, D. P. Buslo, W. Z. Kansky und P. A. F e d o r o m. 

Nntersuchungsrichter: Für besonders wichtige Angelegenheiten — S. I. Kissele» 
witsch, des 1. Untersuchung? - Distrikts der Stadt Riga — M. A. Sawadfky 
des 2. Distrikts — SM. Logowfky, des 3. Distrikts — M, P, Protassow 
des 4. Distrikts — W, N. Sereda, des 5. Distrikts — S. Z. 4>opow, des S. 
Distrikts — S- A- Krause, des 7. Distrikts— T. P- Olchowsky, des 8. Distrikts 
— N. Z. Groschewoi, des I. Distrikts des Rigaschen Kreises — D. W. Schugurow 
des S.Distrikts des Rigaschen Kreises — Z. A. Perre. 

Sekretäre: W.W. Karoblis, N. Z. Königsfest und P. A. Seminin. 
Gerichtsvollzieher in Riga: W, W. Redelin, A.W. Ssinjawsky, N. O. Labunsky, 

P. G. Dannik, und WW. Baumann. 
Translateure: A. Z. David und Z. A. Kuck. 

Die Kanzlei des Bezirksgerichts ist für Diejenigen, die Acten einzusehen, Auskünfte, 
zu erhalten und persönlich mit den Sekretären und ihren Gehilfen zu verhandeln 
wünschen, an den Gerichtstagen von 1 bis 3 Uhr Nachmittags geöffnet. 

Personalbestand des Riga-Wolmarscheu Friedensrichter-Benrrs 
und die Einteilung in Friedensrichter-Distrikte 

Präses des Plenums: Wirkl. Staatsrath L. W. Nafimow (Kirchenstraße Nr. 7). Sup-
plikanten-Empfang täglich (mit Ausnahme der Feiertage) von 12 bis 3 Uhr. 

Ehrenfriedensrichter: 
Landrath Baron Heinrich Tiesenhausen (Riga, Ritterhaus). 
Landrath Eduard v. Transehe (auf dem Tute Taurup). 
Eonrad v. Knieriem (Wolmar). 
Rigascher erbl. Ehrenbürger Zgnati Alexandrowitsch Schutow (Säulenstraße Nr. 17). 
Wirkl. Staatsrath Emil v. Tobel (Thronfolger-Boulevard Nr. S). 
Graf Theodor Medem (Tut Stockmannshof). 
Äammerjunker Fürst Nikolai Dmitrijewitsch Krapotkin (Gut Segewold). 
Graf Wilhelm Stenb o ck-Fermor. 

xol. ose. Baron Roderich v. Freytag-Loringhoven (Gut Adiamllnde). 
Eoll^Rath Baron L. v. Freytag-Loringhoven (Elisabethstraße Nr. 37). 
Ludw. Kerkovius (Todleben-Boulevard Nr. 4). 
Rig. Stadthaupt-College Emil v. Boetticher (Georgenstraße Nr. 1). 
« A v. Pistohlkors (Gut Kölzen). 
G. G. Rautenfeld. 
A. P. Schoultz-Ascheraden. 
G. Armidsteadt. 
R, F. Roepenack. 
W .  S t e v e n .  
Kllrst Zengalitschew 
Gen.-Major M. A. Paschkow. 
Etaatsrath ZuliuS v. Boehlendorff (Elisabethstraße). 
Hosrath Z. E. Ossipow. 
Gouv.-Sekr. Zankewitsch. 

EelretZr des Plenums: Hofrath Z. F. Bog dano witsch (im Gebäude des Plenums), 
«ebilsen deS Sekretärs des Plenums: S. T. Terpilowsky. S. O. Beltakow und 

R. Z. P a e g l e. 
<htf der Trundbuch-Abtheilung (im Gebäude des Plenums): StaatSrath V. M. » 

Zwingmann (Georgenstr. Nr. 3). 
«»iretSr: A W. Scheluchin (Elisabethstr. Nr. 31). 
«ehilfe des Sekretärs: Z. F. Radke (Pauluccistr. Nr. 2). 
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I. Die Stadt Riga mit dem Rjgaschen Kreise zerfällt in 20 FriedenSrichter-Distrikte 
Der 1. Distrikt 

(Friedensrichter Staatsrath Michail Alexejewitsch Solotarew; 
Kammer: Säulenstraße Nr. 52a) 

fließt in sich die Gegend, die im Norden von der Schaal- und Kalkstraße und weiter 
vom linken Ufer des Stadtkanals von der Alexanderbrücke bis zum Ausfluß des Kanals 
und durch den Dünastrom vom Ausfluß des Stadtkanals bis zur Schaalstraße begrenzt 
wird mit Ausnahme des in diesen Rayon fallenden Theils des Dünamarkts, wie auch 
den ganzen Dünastrom von der Grenze des Patrimonialgebiets bis zur letzten Seebake. 

Der 2. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Michail Wassiljewitsch Tschauschansky; 

Kammer: Schulenstraße Nr. 8) 
liegt nördlich vom I. Distrikt und schließt in sich die Gegend» die im Süden von der 
Schaal- und Kalkstraße und weiter vom linken Ufer des Stadtkanals von der Alexander­
brücke bis zur Kanalmündung und durch den Dünastrom von der Mündung des Stadt­
kanals bis zur Schaalstraße begrenzt wird, wie auch den ganzen Dünamarkt, die Ponton­
brücke über die Düna und den Theil des 1- Polizeidistrikts des Mitauer Stadttheils, der 
begrenzt wird: durch das Klüversholmsche Ufer von der Pontonbrücke bis zur Sieinstraße, 
— durch die Steinstraße, uud zwar durch die rechte Seite derselben, mit den ungeraden 
Häusernummern bis zur Altonaschen Straße, — durch die Altonasche Straße, und zwar 
ihre rechte Seite über den Damm der Mitauer Eisenbahn bis zum Kanal, der von dem 
aus dem Marienmühlen-Teiche fließenden Bache über die Wiesen zum Durchbruch der 
Düna führt, — durch die rechte Seite dieses Kanals bis zum Ranck's Damm, — durch 
den Ranck's Damm bis zur Vereinigung des Kanals mit dem Durchbruch bei der Tusow-
schen Brücke, — durch die Tusowsche Brücke und das Ufer des Durchbruchs und des Düna» 

stroms bis zur Pontonbrücke. 

Der 3. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Zoseph Sylvesterowitsch Zankewitsch? 

Kammer: Marienstrabe Nr. 13, Bazar Berg) 
schließt in sich die Gegend, von der großen Düna längs dem Stadtkanal bis zur Marien­
brücke, die Marienstraße entlang bis zur Elisabethstraße — die geraden Häusernummern; 
die Elisabethstraße entlang bis zur Suworowstraße — Sie ungeraden Nummern; die 
Suworowstraße entlang bis zur Mühlenstraße — die geraden Nummern; die Mühlen» 

straße entlang — die geraden Nummern hinunter bis zur Düna. 

Der 4. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Alexander Hermanowitsch Witte; 

Kammer: Suworowstr. Nr. 82) 
schließt in sich den Theil des 2. Pvlizeidistrikts des Et. Petersburger Stadttheils, der 
umgrenzt wird: an der Ritterstraße, von der Nikolai- bis zur Suworowstraße, durch die 
ungeraden Häusernummern; an der Suworowstraße bis zur Falkenstraße durch die un­
geraden Nummern; durch die Falkenstraße um den Kirchhof bis zur Friedensstraße, durch 

die Friedensstraße und die Nikolaistraße bis zur Ritterstraße. 

Der Z. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Wladimir Petrowitsch Meschtscherski; 

Kammer: Popowstr. Nr. 3) 
schließt in sich die Gegend, die durch die Ritterstraße, von der Suworow- bis zur 
Wolmarschen Straße, von der Wolmarschen Straße bis zur Eisenbahnlinie (Zweigbahn 
Mühlgraben), durch die Eisenbahnlinie bis zur Mühlenstraße, durch die Mühlenstraße bis 
zur Suworowstraße und durch die Suworowstraße bis zur Ritterstraße begrenzt wird 

die Eisenbahnlinie ist nicht in die Grenzen des 5. Distrikts eingeschlossen. 

Der 6. Distrikt 
(Friedensrichter StaatSrath Wladimir Petrowitsch Tomaschewitsch; 

Kammer: gr. Palissadenstr. Nr. 25) 
grenzt an den S. Distrikt, die Eisenbahnlinie entlang, und wird, von der Dünaburger 
Straße beginnend, durch die Eisenbahnlinie von der Dünaburger bis zur Mühlenstraße, 
mit Einschluß der Eisenbahnlinie in ihrer obenangeführten Ausdehnung, durch die 
Mahlenstraße, von der Eisenbahnlinie bis zur Düna und durch die Düna, von der 
Mühlen- bis zur Grebentschikow-Straße begrenzt; diese letztere und die ihre Fortsetzung 
bildende Dünaburger Straße sind nicht in die Grenzen des «. Distrikts cingeschlosscn; 

zum 6. Distrikt wird auch noch der in der Düna liegende Swirsdenbolm gezählt. 
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Der 7. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Andrei Antonowitsch Tarannikow; 

. Kammer: Timotheusstr. Nr. 1) 
schließt in i>ch den 4. Polizeidistrikt des Moskauer Stadttheils, mit Ausnahme des Theiles-
der Dünaburger Straße von der Ecke der großen Bergstraße bis zum Eisenbahndamin 
und der großen Bergstraße, der Maschinenstraße nnd desjenigen Theiles der Zakob-
Ndtischen Straße, der in den 4. Polizeidistrikt des Moskauer Stadttheils fällt, - ebens» 
wie die Theile der Eisenbahn, beginnend von der Dünaburger Straße bis zum Ende der 
großen Bergstraße. Als Grenzen dieses Distrikts dienen: die Grebenschtschikowstraße, ein 
Iheil der Dünaburger Straße von der großen Moskauer bis zur großen Bergstraße, die 
große Bergstraße, der Bahnkörper der Riga-Oreler Eisenbahn — mit Ausnahme des auf 
den 19. Friedensrichter-Distrikt entfallenden Theiles — von einer Seite und der Düna-
sirom von der anderen, mit Einschluß des Lübecks- und Vogelsholms bis dicht an die: 

Ländereien von Dreylingsbusch und Katlakaln. 

Der 8. Distrikt 
Friedensrichter Staatsrath Franz Pawlowitsch Sollogub; Kammer: SchlockscheStr. Nr. 13> 
schließt in sich den 2. Polizeidistrikt des Mitauer Stadttheils mit Ausnahme deK 
Ainienholms, der Wasserausdehnung der Kleinen Düna und desjenigen Theiles dieses-
Polizeidistnkts, der in den untenbeschriebenen Grenzen auf den 9. Friedensrichter-

Distrikt entfällt. 

Der 9. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Victor Alexandrowitsch v. Bötticher; 

Kammer: Altonaer Str. Nr. I) 
schließt in sich den I. Polizeidistrikt des Mitauer Stadttheils mit Ausnahme desjenigen 
Ibeiles desselben, der dem 2. Friedensrichter-Distrikt zugezählt ist, — ferner Kiepenholm, 
die Kleine Düna und einen Theil des 2. Polizei-Distrikts des Mitauer Stadttheils in 
folgenden Grenzen: beginnend von der Dampfer-Anlegestelle (deS 9. Friedensrichter-
Tisinklsl die Kalnezeemsche Straße entlang auf ihrer linken Seite (in der Richtung von 
der Tüna> bis zur Zaunstraße; die Zaunstraße entlang auf ihrer linken Seite bis zur 
-rotzen Lagerstraße, — die linke Grenzlinie der großen Lagerstraße (deren beide Seiten 
!>im 8. Friedensrichter-Distrikt gehören) bis zur kleinen Lagerstraße, — die kleine Lager-
kratze entlang (deren beide Seiten zum 9. Friedensrichter-Distrikt gehören) und die 
linZe Trenzlinie der großen Fuhrmannsstraße und der Fortsetzung der Kalnezeemschen 
Etratze (deren beide Seiten zum 8. Friedensrichter-Distrikt gehören), so daß links von 
ter Kalnezeemschen Straße, nach ihrer Vereinigung mit der großen Fuhrmannsstraße, 
mm Lagerplatz hin — der 9., und rechts nach Ehampstre zu — der 8. Friedensrichter-

Distrikt liegt. 

Der lv. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Nikolai Alexandrowitsch Moroso w; 

Kammer: Marienstr. Nr. 49) 
'chl etzt in sich einen Theil des 3. Polizeidistrikts des Moskauer Stadttheils in folgenden 
Sresztn: von der Ecke der Ritterstraße, die rechte Seite der Suworowstraße entlang 
lzerechnet von dem Eentrum der Stadt), mit den geraden Häusernummern bis zur Ecke 
.'er Revaler Straße; die Revaler Straße entlang, auf ihrer rechten Seite, mit den 
teraden Nummern bis zum Ende der Straße; die rechte Seite des die Revaler Straße 
5it der Wolmarschen Straße verbindenden Weges, nahe der Paulskirche; die linke Seite 
t» Wolmarschen Straße entlang die ungeraden Häusernummern (21—47), bis zur Ecke 
-'n Ritterstraße, — die linke Seite der Ritterstraße entlang, ungerade Nummern, bis zur 

Ecke der Suworowstraße. 

Der 1l. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Zwan Stepanowitsch Schawerdow; 

Kammer: Elisabetbstraße Nr. 22) 
fließt in sich einen Theil des I. Polizeidistrikts des St. Petersburger Stadttheils und 
e-'-ii, Theil des 2. PolizeidistriktS der inneren Stadt in folgenden Grenzen: von der 
«crienbrücke. die Marienstraße entlang, bis zur Elisabethstraße, die ungeraden Häuser-
n-nmern; an der Elisabethstraße bis zur Suworowstraße die geraden Nummern; die 
T-worowstraße bis zur Ritt?rstraße die ungeraden Nummern; die Ritterstraße bis zur 
" lolaiftraße die geraden Nummern; die Nikolaistraße bis zum Stadtkanal die geraden 

Nummern und der Kanal bis zur Marienbrücke. 
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Der 12. Distrikt 
(Friedensrichter Hosrath A. N. Nesterow; Kammer: Romanowstraße Nr. 34) 

schließt in sich einen Theil des 2. Polizeidistrikts der inneren Stadt und Theile des 1. und 
3. Polizeidistrikts des St. Petersburger Stadttheils in folgenden Grenzen: vom Stadt­
kanal, die Nikolaistraße entlang bis zur Fortsetzung der Ritterstraße, die ungeraden 
Häusernummern 1-67; die Fortsetzung der Ritterstraße entlang bis zur Rothen Düna; 
längs der Rothen Düna bis zum Schneidepunkt mit der Eisenbahnbrücke und von dieser 
Brücke, längs der Elevatorbahn, bis zum Elevator; vom Elevator, das Dünauser entlang, 
nach oberhalb und längs dem Ufer der Andreasbucht, mit Einschluß des Holms und 
Hafens unter derselben Bezeichnung und mit dem Elevator, bis zum Stadtkanal und den 
Stadtkanal entlang bis zur Nikolaistraße, mit Einschluß der ganzen Wasserfläche des 
Kanals in diesen Grenzen, — uiie auch die Gemeinden des Rigaschen Kreil-s Neuer-

mühlen und RodenpoiS. 

Der 13. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath K, W. Zakimansky; Kammer auf dem Gute Segewo o 
schließt in sich die Gemeinden: Allasch, Koltzen, Segewold, das ehemalige Znzeem, Kastran, 
Mossenberg, Eremon, Lemburg, Moritzberg, Nitau, Nurmis, Pabbasch, Siggund, Sunzel, 
Treyden, Zögenhof und Zürgensburg, wie auch die Expropriationszone für die Baltisch, 

und Pskoiv-Rigaer Eisenbahn, in den Grenzen des Rigaschen Kreises. 

Der 14. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Grigory Grigorjewitsch Stup'in; 

Kammer auf der Station Römershof) 
schließt in sich die Gemeinden: Fistehlen, Altenwoga, Ascheraden, Bewershos, Dahlen, 
Uexküll, Kaipen, Kokenhusen, Kroppenhof, Ledemannshof, Essenhof, Lennewarden, Weißensee, 

Römershcf, Stopiushos, Taurup, Stubbensee, Stockmannshof und Zungfernhof. 

Der 13. Distrikt 
(Friedensrichter Staatsrath Nikolai Wassiljewitsch Weljaichew; 

Kammer: Citadelle, während des Sommers im Badeort Dubbeln)' ^ 
schließt in sich: das ganze Patrimonialgebiet der Stadt Riga, so weit dasselbe nicht zum 
Stadtweichbilde hinzugezogen worden ist, die Stadt Schlock, die Gemeinden: Bolderaa, 

Dreylingsbusch, Katlakaln, Magnushof, Olai, Pinkenhof, Holmhof und Schlock. 

II. Der Wolmarsche Kreis 
zerfällt in 3 Distrikte, welche der 16., 17. u. 1?. Distrikt benannt werden. 

Der 16. Distrikt 
(Friedensrichter Coll.-Rath Z. Z. Demkin; Kammer in der Stadt Wolmar) 

schließt in sich die Stadt Wolmar und die Gemeinden: Hochrosen, Neu-Burtneek, Waidau, 
(früher Welkenhof), Wolmarshof, Daiben, Daugeln, Dickeln, Duckershof, Kaugershof, 
Kegeln, Kokenhof, Lisden, Muremois, Mojahn, Raiskum, Ranzen, Rosenbeck, Schloß Groß-

Roop, Schloß Klein-Roop, Stolben und Orellen. 

Der 17. Distrikt 
(Friedensrichter Tit -Rath R. A. Etting er; Kammer in der Stadt Lemsal) 

schließt in sich die Stadt Lemsal und die Gemeinden: Haynasch, Wainsel, Widrisch, 
Wilkenhof, Kadfer, Kürbis, Ladenhof, Lapier, Schloß Lemsal, Loddiger (mit Ausschluß 
des früheren Znzeem), Nabben, Pernigel, Posendorf, Alt-SaliS, Neu-Salis, Sepkull 

Adiamünde, Sussikas, Ubbenorm-Sarum und Ulpisch-Ruthern. 

Der 18. Distrikt 
(FriedensrichterStaatsrath Michail Pawlowitsch Eltekow; Kammer im Flecken Ruje») 
schließt in sich den Flecken Rujen und die Gemeinden: Arras, Bauenhof, Breslau, Schloß 
Burtneck, Zarnau, Wilsenhof, Seyershof, Schloß Salisburg, Sehlen, Zdwen, Zppik, Kvnigs-
hof, Koddiak, Kolberg, Osthof, Metzküll, Neuhall, Naukschen, Nurmis, Alt-Ottenhof, Neu-
Ottenhof, Puderküll, Puikeln, Galantfeld, Schloß Pllrkeln, Rujen-Großhof, Rujen-Torney, 

Rujen-Radenhof, Eichenangern und OrgiShof. 
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Der IS. Distrikt 
Friedensrichter Coll.-Ratli ?. Z. Schtschekin; Kammer: Pernauer Str. Nr. 11) 

schließt in sich den übrigen Theil des 3. Polizeidistrilts des Moskauer Stadttheils mit 
Susschluß desjenigen Theils, der dem 1». Friedensrichter-Distrikt zugetheilt ist, den Theil 
des Landpolizei-Bezirks an der rechten Seite der St. Petersburger Chaussee, — die 
Straßen des 4. Polizeidislrikts des Moskauer Stadttheils; die Maschinenstraße, die Jakob-
städtische Slraße von !l!r 18 bis 26 und von Nr. 21 bis 35, — einen Theil der Düna­
burger Straße, und zwar ihre beiden Seiten von der Eisenbahnlinie bis zur Ecke der 
großen Berg- und Twerschen Straße, und die ganze große Bergstraße. Als Grenzen des 
Tii'ttikts dienen: von einer Seite- die rechte Seite der Suworowstraße, von der Ecke 
der Revaler Straße bis zu ihrer Vereinigung mit der Alexanderstaße, die geraden Haus­
nummern, ^ auf der rechten Skite der Alexanderstraße zwei Häustr unter den Nrn. 194 
und 1SK, und die rechte Seite der St. Petersburger Chaussee, in den Grenzen der Stadt, 
— und von der anderen Leite: von der Ecke der Suworowstraße die linke Seite der 
Aevaler Straße mit den ungeraden Häusernummern, — die linke Seite des Weges, der 
die Revaler Straße mit der Wolmarschen Straße verbindet, über den Platz nahe der 
Paulskirche, — die rechte Seite der Wolmarschen Straße mit den geraden Häuser­
nummern, — die Dünaburger Straße (beide Seiten) von der Eisenbahn-Ueberfahrt bis 
,ur Ecke der gr. Berg- und Twerschen Str. — die gr. Bergstr. (beide Seiten) bis 
mr Eisenbahnlinie, der Theil der Eisenbahn von der Dünaburger bis zum Ende der 
großen Bergstraße, und endlich die Grenze zwischen dem 3. Polizeidistrikt des Moskauer 
Tladtlbeils und dem Landpolizei-Bezirk, von einer Seite, und dem 4. Polizeidistrikt deS 
»blauer Stadttheils, von der anderen Seite, soweit dieser letztere in den 7. Friedens-

richter-Distnkt hineinfällt. 

Der Distrikt 
(Friedensrichter Coll. Rath ?. I. Nibson; Kammer: Revaler Str. Nr. 20) 

schließt in sich alle übrigen Theile: it. des Landpolizei Bezirks, d. des 2. Polizeidistrikts 
de; Zt. Petersburger Stadttheils und o des 3. Polizeidistrikts des St. Petersburger 
Etadttheils, die nicht in den Bestand anderer Friedensrichter-Distrikte gelangt sind, be­
ginnt vom Alexanderthor, auf der linken Seite der St. Petersburger Chaussee und längs 
den Srenzen des 4, und 12. Friedensrichter-Distrikts bis zum Dünastrom von der einen 
Leite, und bis zu den Ländereien der Gemeinden Neuermühlen und Magnushof) d. i. bis 
zu den Grenzen des Stadigrundes), von der anderen Seite niit Einschluß der Zone 
der Pikow-Rigaer und Mühlgrabener Eisenbahn in den beschriebenen Grenzen des 
Tiürikts, der ganzen Z?ne der Elevatorbahn, der Hölmer, die sich im unteren Lauf der 
Tüna befinden, vom Elevator ab, und in den Bestand des 3. Polizeidistrikts des St. 
Petersburger Stadttheils und des Landpolizei-Bezirks hineingehören, — von Alt- und 

Neu-Muhlgraben und der ganzen Wasserfläche der Rothen Düna. 

Srgänzungs-Friedensrichter: 
Coll.-Sekr. N. M. Lehmann. Tit-Rath Z. Z. Lo d o tfch nik ow. 
Coll.-Sekr. W. E. Tfchetschichin. 

Die Gerichts-Pristawe: 
5ür den I. und 2. Distrikt: O. O. Schimkewitsch, Suworowstr. Nr. 4. 
5lr dm 3. und 6. Distrikt: W. T>. Usswetschew, kl. Iesuskirchensir. Nr. 21. 
Für >>en 4. und 20. Distrikt: A. E. Bartoschewsky, Mühlenstr. Nr. 5. 

dm 5. und 10. Distrikt: W. D. Zweiberg, Gertrudsir. Nr. 42. 
?ür den 7. und 2. Distrikt: P. D. Zw eiberg, Grabenstr. Nr 11. 

dm 8. und S. Distrikt: W. F. Kuklinsky, Kalnezeemsche Str. Nr. 37. 
Air dm II. uud 12. Distrikt: W. M. Poschariski, Dorpaterstr. Nr. 55a. 

dm 13., 14. u. 15. Distrikt: I. R. Petkewitsch, Kalnezeemsche Str. Nr. 39. 
?ür den 16., 17. und 18. Distrikt: M. F. Dimeran, Stadt Wolmar. 
5-r dm 19. Distrikt: W. Z. Zakutto, Gertrudstr. Nr. 17. 

Täglicher Empfang (mit Ausnahme der Feiertage) von 4-6 Uhr Nachm. 

Ober-Bauerrichter: 
1. Rigascher: Baron Keorg Engelhardt, Bergshof. 
2. Rigascher: Baron Franz B i s t r a m - N i t a u .  
1. Wolmarscher: Hermann Kruhming, Lemsal. 
2. Wolmarscher: Hermann v. Freymann, Rujen. 
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Verzeichnis der öffentlichen artesischen Brunnen in Riga. 
Innere Stadt. 

1. Ausfahrt der Schwiminstraße. 
2. Ausfahrt der Neustraße. 
3. Citadelle. 
4. Herderplatz. 
6. Rathhausplatz. 
6. Altstadt. 
7. Thronfolger-Boulevard, beim Lomo­

nossow - Gymnasium. 
8. Basteiplatz. 
5. Zollrayon. 

10. Wöhrmann^cher Park. 
11. Throns.-Boulevard, bei der Gasanstalt. 
12. Beim Stadttheater. 

Petersburger Vorstadt. 
13. Ecke Alexander- und Elisabethstr. 
14. Gertrudkirche. 
15. Ecke Hospital- und Waffenstr. 
16. Markt auf AlexanderShShe. 
17. AndreaSholm, bei der Heringswrake. 
18. Kaisergartenstraße, vor dem Kaiser­

lichen Garten. 
IS. Ecke Mühlen- und Schützens!?. 
20. Ecke Hospital- und Friedenstr. 

Moskauer Vorstadt. 
21. Ecke Suworow- und Matthäistr. 
22. Ecke Artillerie» und Färbersir. 
23. Ecke Wolmarsche und Matthäistr. 
24. Ecke Sprenk- und Säulenstr. 
2ö. Ecke Sprenk- und Romanowstr. 
26. Ecke Suworow- und Newastr. 
27. Ecke Bahnhof- und Turgenjewstr. 
28. Zesuskirche. 
29. Ecke Sadownikow- und Zakobstädtische 

Straße. 
30. Ecke Dünaburger und gr. Bergstr. 

31. Ecke Zaroslawsche und Kalugasche Str. 
32. Krasnajagorka-Markt. 
33. Z o Hannisp forte. 
34. Ecke Marien- und Revaler Str. 
35. Anfang der großen Moskauer Straße, 

in der Nähe des großen Christoph. 
36. Ecke der Elias- und gr. Moskauer Str. 
37. Ecke Kurmanow- u. Mühlenstr. 
38. Ecke Polozker u. Gertrudstr. 

Mitauer Vorstadt. 
39. Grabenstraße, bei der Tusow-Brilcke. 
40. Gr. Trinitatisstraße, beim Gusfewschen 

Hause Nr. 30 
41. Ecke Schiffs- und kl. Trinitatisstr. 
42. Ecke Schiffs- und gr. Trinitatisstraße, 

bei der Sidge. 
43. Schoonerstraße, nahe Rancksdamm. 
44. Steinstraße beim Brandcommando-

Local. 
45. Kobernschanze. 
46. Muckenholmsche Straße, bei der Stein-

schen Dampsmahlmllhle. 
47. Alte Mitauer Straße, beim Kllhlewein-

schen Traben. 
48. Kl. Lagerstr., zwischen Meister- und 

Libauer Straße. 
49. Ecke kl. Lager- u. Gesellenstr., Hagens-

berger Markt. 
50. Ecke Bienen- und Amalienstr. 
51. Ecke Wald- und Dorotheenstr. 
52. Ecke Kalnezeemsche und Orgelstr. 
53. Zlgezeemer Markt. 

^ Hasenholm. 
56. NordeckShos an der Bullenschen Str. 

Preise der Plätze im Rigaschen Stadt-Theater. 
Obernpreise: Fremden-Loge 3 Rbl. 25 Kop. — I. Rang-Balkon-Loge 2 Rbl. 

60 Kop. — I. Rang-Loge 2 Rbl. — Orchester-Loge 2 Rbl. 30 Kop. — Parquet-Loge 
2 Rbl. — I. Parquet (1.-9. Reihe) 2 Rbl. — II. Parquet ä (10.-12. Reihe) 1 Rbl. 
60 Kop. - II, Parquet ö (13.-18. Reihe) I Rbl. 30 Kop. — Parterre 95 Kop. -
Stebparterre 70 Kop. — II. Rang-Balkon 1 Rbl. 30 Kop. — II. Rang-Loge 1 Rbl. 
— III. Rang (1.-3. Reihe) 70 Kov. — III- Rang (4.-6. Reihe) 55 Kop. — Gallerie 
Stehplätze, 35 Kop. 

«chauspielpreise: Fremden-Loge 2 Rbl. 75 Kop. — I. Rang-«alkon-Loge 2 Rbl. 
25 Kop — I. Rang-Loge 1 Rbl. 70 Kop. — Orchester-Loge 2 Rbl. — Parquet-Loge 
1 Rbl. 70 Kop. — I. Parquet (I.—9. Reihe) I Rbl. 70 Kop. — II. Parquet ä (10.-12 
Reihe) 1 Rbl. 40 Kop. — II. Parquet ö (13.-18. Reihe) I Rbl. 15 Kop. — Parterre 
85 Kop. — Stehparterre 60 Kop. — II. Rang-Balkon 1 Rbl. 15 Kop. — II. Rang-Loge 
90 Kop. — III. Rang-Balkon (1.-3. Reihe) 60 Kop. und (4.-6- Reihe) 45 Kop. — 
Gallerie, Stehplätze, 30 Kop. 

Crmähigte Preise der Plätze: Fremden-Loge 1 Rbl. 75 Kop. — I. Rang-Balkon-
Loge 1 Rbl. 25 Kop. — I. Rang-Loge 1 Rbl. — Orchester-Loge I Rbl. 25 Kop. — 
Parquet-Loge 1 Rbl. — I. Parquet (1.-9. Reihe) 1 Rbl. — II. Parquet ^ (10.—12. 
Reihe) 80 Kop. — II. Parquet L (13.—18. Reihe) 60 Kop. — Parterre 40 Kop. — 
Stehparterre 30 Kop. — II. Rang-Balkon 60 Kop. — II. Rang-Loge 50 Kop. — 
III.Rang-Balkon (I.—3.Reihe) 35 Kop-, (4.-6. Reihe) SV Kop.— Gallerie, Stehplätze, 20 Kop. 
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Sehenswürdigkeiten Rigas. 
Die Dom- oder Marien-Kirche, am Domplatz, erbaut 1202, renovirt 1890, 

bemerkenswerth durch ihre Alterthümer, ihre große Orgel und 
ihren restaurirten Kreuzgang. 

Die St. Petri-Kirche, am Petri-Kirchenplatz, erbaut 1209, renovirt 1888, 
bemerkenswerth durch ihre Alterthümer und ihren 440 Fuß hohen 
Thurm. 

Die St. Jakobi-(Krons)-Kirche, Klostcrstraße, erbaut 1220, bemerkens­
werth durch ihre außerhalb des Thurmes befindliche Glocke. 

Das vtuieum der Gesellschaft für Geschichte und Alterthumskunde der 
Ostseeprovinzen Rußlands, Palaisstraße. Geöffnet Sonntags und 
Mittwochs von 12—3 Uhr. Entre'e 20 Kop. 

Das Museum des Naturforscher-Vereins, daselbst. Geöffnet Sonntags 
und Mittwochs von 12—2 Uhr. Entre'e 15 Kop. 

Die städtische Gemälde-Gallerie und die Gemälde-Gallerie des Kunst-
Vereins, Todleben-Boulevard Nr. 4. Geöffnet täglich, mit Aus­
nahme des Sonnabends, von 12—4 Uhr. Entre'e 20 Kop. 

Die Brederloofche Gemälde-Gallerie, Haus v. Sengbusch, kl. Sünder­
straße Nr. 1. Geöffnet Montags, Dienstags, Donnerstags und 
Freitags von 11—4 Uhr, Sonntags von 12—4 Uhr. 

las Theater, Theater-Boulevard, 1860 von Bohnstedt erbaut, den 
14. Juni 1882 durch Feuersbrunst zerstört, den 1. September 1887 
wieder eröffnet. Meldung beim Inspector. 

Tie St. Marien- oder Große Gilde, 1858 neu erbaut. Eingang von 
der Gildstnbenstraße. 

Tie St. Johannis- oder Kleine Gilde, Gildstubenstraße Nr. 18, 
1863 umgebaut. Sehenswerthe Glasmalereien. 

!as Haus oer Schwarzhäupter, Rathhausplatz (erbaut 1390), mit 
berühmtem Silberschatz. Meldung Tags zuvor beim Kastellan, 
Waagestraße, Rückseite des Gebäudes. 

Tie Börse, gr. Schloßstraße, 1852 von Bosse angefangen. 
!as Polytechnikum, Thronfolger-Boulevard Nr. 19, 1866—1869 von 

Hilbig erbaut. Meldung beim Portier. 
Ritterhaus, Klosterstraße, 1862 von Pflug neu erbaut. Renaisiance-
Styl. Meldung beim Portier. 

Seemannshaus „Peters des Großen", Mit. Borst., Schiffstr. Nr. 25, 
gegründet 1884 von der Rigaschen Kaufmannschaft. 

!as Haus des Gewerbe-Vereins, größter Theater- und Concertsaal. 
!er Kaiserliche Garten, mit der Ulme Peter's des Großen. 
!n Schiitzengarten, mir der skaiser-Eiche Alexander II. Fremde rönnen 

eingeführt werden. 
K«gner's Garte»-Etablissement, gegründet 1816 am Ausgange der 

Nicolaistr. Werktäglich bis 7 Uhr Abends. 
!» Bastei-Pavillon mit schönem Rundblick auf die Stadt vom Aus-

sichtsthurm. 
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Jagd-Kalender. 

Jagdzeit . . . . s^j Schonzeit . . . . W 
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1) Auerochsen, Elennkllhe, Hirschkühe, 
Ricken u. Kälber dieser Wildgattung. 

2) Elennhirsche. II!!!»» 
3) Hirsche. 1!!^ !!» 
4) Rehböcke. I» ! 

! 

5) Nördliche und südliche Steppenanti­
lopen, schwarze Böcke und andere 
Bergziegen. 

Ii 

6) Auer- und Birkhähne. ^ > < !>i 
7) Waldschnepfen. Vi» 
8) Gänse und Schwäne. 

9) Enteriche und Kampfhähne. j ! S  

10) Enten aller Arten, Becassinen, Doppel­
schnepfen, Haarschnepfen, Schnepfen 
aller Arten, Kiebitze, Schnarrwach­
teln und sonstiges Wasser- und Sumpf­
wild. 

N) Feld- und rotbe Berghühner. >! !>> 
IS) Kaukasische Rebhühner. !!M i 
13) Fasanen und Hasen. !>Mi 
14) Auer- und Birkhennen, Haselhühner, 

weiße Birkhühner (Schneehühner), 
Trappen und Wachteln. 

1 1 ^  

15) Alles übrige Lauf- und Flugwild, 
ausgenommen das Raubzeug. 
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Zerstörtes Idyll. 
Aus dem Italienischen des Antonio Fogazzaro übertragen von —13/ 

n Oria, am Ufer des Lugano-Sees, besitze ich eine kleine Villa, 
am Wasser gelegen nnd am Fuße eines mit Oliven, Wein-
stöcken und auch Lorbeerbäumen bestandenen Berges, den noch 

kein Dichter vor mir aufgesucht hatte. 
Es ist ein lieblicher, stiller Erdenwinkel, für Träumer und Dichter 

wie geschaffen. Wenn ich in Oria weile, verbringe ich einen großen 
Theil des Tages auf dem See, wie eiu Fährmann gekleidet, allein 
in meinem Boot, mit irgend einem Buch uud meiuem Fifchereigeräth. 
Dieser Gewohnheit verdanke ich — es ist nun schon viele Jahre her — 
das romantischste Abenteuer meines Lebens. 

Eines Morgens landete ich mit meinem Boote an einer Stelle 
zwischen zwei Felsen gegenüber Lugano, dort, wo sich jetzt das Gast­
haus von Cavalliuo befindet. Damals war die Gegend vollständig 
wild und einsam. Zwischen den beiden Felsen befindet sich ein 
schattiges Thal, welches zu eiuem kleinen, silberglänzenden Wasserfall 
führt. Ich hatte lange am steinigen Ufer beim Berge Caprino gefischt, 
gab aber meinen Fischfang auf, ohne auch nur das kleiuste Fischlein 
erbeutet zu haben. Ich verließ das Boot, setzte mich in den Schatten 
und begann mein Fifchereigeräth in Ordnung zu bringen. Nur wenige 
Augenblicke hatte ich so gesessen, als ich oben über dem Wasserfall 
eine rauhe Männerstimme, dann leises Lachen nnd schließlich leichtes 
Aufschreien hörte, wie von Damen herrührend, welchen das Absteigen 
Schwierigkeiten machte. Gleich darauf sah ich langsam auf dem mit 
Gras bestandenen AbHange neben dem Wasserfall ein hübsches junges 
Mädchen herabsteigen, welches mit ihrem Sonnenschirm einem jün­
geren, etwa vierzehnjährigen Mädchen, das ein Körbchen am Arm trug, 
beim Absteigen behilflich war. Zuletzt erschien, sich am Gestrüpp hal­
tend und beständig brummend, ein ziemlich ältlicher Herr. Aus dem 
Körbchen nahmen sie verschiedene Brödchen, eine Flasche uud Früchte 
uud machten sich daran zu frühstücken. Der ältliche Herr, eine kräftige 
Figur mit röthlicher Nase und grauem Schnurrbart, schien durch 
meine Nähe gestört zu werden, denn die ältere der Damen sagte, 
nachdem sie einen Blick auf mich geworfeu hatte, verächtlich: „Ein 
Fischer!" 

Ich fühlte mich uicht ganz gemüthlich und merkte, daß ich roth 
wurde. Jene achteten aber nicht weiter auf mich, frühstückten und 
unterhielten sich lustig. Gewöhnlich ermüdet es mich, wenn ich englisch 
sprechen höre, hier war ich aber überrascht davon, wie deutlich die 
Leute sprachen uud insbesondere die junge Dame, welche „ein Fischer" 
gesagt hatte. Sie war hübsch, fchlauk, ziemlich groß; ihr Haar war 
braun, die Augen hellblau. Ich kauu uicht mehr angeben, wie sie 
gekleidet war; ich weiß uur, daß sie eiueu Strauß Alpenveilchen am 
Gürtel trug, daß ihre Füße ziemlich groß, dagegen aber ihr Mund 
tadellos war. 



-
67 

Ich hatte damals ein ziemlich weiches Herz, und in meiner Ein­
bildung war ich gleich bereit, einen großen Schatz von Liebe und 
Leidenschaft in allen schönen Augen zu sehen, in welche ich drei- oder 
viermal geschaut. Ju der That hatteu die Augen der Dame nur eiumal 
auf mir geruht, uud zwar noch gewissermaßen verächtlich, aber gerade 
ihre angenommene Verachtung entflammte meine Einbildung. Als 
ich noch ein Knabe war, gefiel ich mir darin, mir die merkwürdigsten 
und unwahrscheinlichsten Liebesabenteuer auszumalen. Die Damen 
meiner Abenteuer waren immer schön und groß. Ich selbst war ein 
verkleideter Priuz. Ich gestand meine Liebe, wurde aber abgewiesen. 
Ta gab ich mich zu erkennen, und die hochmüthigen Schönen lagen zu 
meinen Füßen. Später kam ich dahinter, daß alles das nicht gerade 
besonders nobel war uud änderte vollständig meine Ideen.— Während 
ich das reizende Gesicht und die graziöse Gestalt des juugeu Mädchens, 
welches mich verächtlich angesehen hatte, immer wieder beobachtete, 
kam es mir in den Sinn, nicht etwa sie soweit zu bringen, daß sie 
mir zu Füßen liegen mußte — da ich doch kein Prinz war — 
aber sie irgendwie zu treffen und ihr einen gewissen Respect einzu­
flößen, indem ich mit meinem Englisch und meinen litterarischen 
Kenntnissen Staat machte. Kaum hatte der ältliche Herr eine ge­
nügende Anzahl Brödchen vertilgt, als er über die Rückkehr nach 
Lugano zu sprechen anfing, und ich verstand, daß er nichts davon 
wissen wollte, den Weg wieder hiuaufzuklimmeu, nm von dort aus 
die nahe Eisenbahnstation von Eaprino zu erreichen. Welche Ueber-
m'chung, weuu der „Fischer" sich mit vornehmer Miene und leichtem 
lächeln verneigt und auf englisch gesagt hätte: „Ein Boot gefällig, 
gnädiges Fräulein? Und einen Fischer als Bootsführer! Darf ich Sie 
uhren auf „1'de oval mirror vk tlik lake?" Nein, das wäre 

lächerlich; und wenn die Mädchen mir ins Geficht gelacht hätten, 
iras hätte ich thuu können — etwa ihr sagen: „Haben Sie gemerkt, 
daß der Vers von Byron war?" Nein, nein, das wäre noch lächer-

j l.cher gewesen. Statt dessen raffte ich meine Fischereigeräthe zusammen, 
trachte sie ins Boot, versteckte einen Band Heine, welchen ich bei mir 
!>,üte, kehrte dann zurück, uäherte mich dem ältlichen Herrn und 
'ragte ihn, indem ich kaum meine Mütze berührte, auf italienisch, ob 
ü ein Boot nach Lugano wünsche. Der Herr blickte seine ältere Tochter, 
welche ihm mein Angebot übersetzte, an. Er schien erfreut zu fein und 
antwortete schnell auf englisch: „Ja, ja, Lugano, Lugano." — „Wollen 

doch einen Blick auf das Boot werfen, Papa," sagte das Fräulein 
^it ihrer schöueu Stimme. „Ich liebe uicht die Boote der Fischer. Sie 
".nd so schmutzig und riechen so nach Fischen, Papa!" 

Tas war bittere Ironie für mich, der kurz vorher sein Schicksal 
ehrend des resultatlosen Fischens verwünscht hatte. 

Tas andere Mädchen flog wie ein Pfeil zum Ufer, man hörte 
"'von Weitem rufen: „Harriet, Harriet!" 

Am Ufer befand sich nur ein Boot, nnd das Kind konnte sich nicht 
inen, es war mein Boot. 

Miß Harriet war nicht wenig erstaunt, als sie das elegante 
aus Eschenholz mit ledernett Kissen sah und sich davon über-



68 

Zeugte, daß nicht eine Spur von Fischgeruch zu bemerken war. Auch 
der ältliche Herr war sehr zufrieden. 

„Frage ihn doch um den Preis, Harriet," sagte er, „die Boots­
leute find solche Spitzbuben hier." 

„Dieser scheint aber kein Spitzbube zu sein, Papa, er sieht so 
anständig aus", antwortete Miß Harriet, dann wandte sie sich zu 
mir und fragte mit einem reizenden englischen Acceut: 

„Nach Lugano! wieviel?" 
Ich erröthete leicht, als sie mich italienisch anredete. Ich fand 

ein solches Gefallen daran, sie anzusehen, wobei sie selbst, gleichfalls 
erröthend, mich anschaute, daß ich eiue gauze Weile, ohue zu antworten, 
dastand. 

Dann antwortete ich schnell: „50 Centimes." 
„Wieviel hat er gesagt," fragte sie der Vater, „sage ihm, daß es 

zu viel ist, Harriet." 
„Nein es ist nicht zu viel, Papa, es ist eine Bagatelle. Es ist 

weniger als ein halber Schilling." 
Die Gesellschaft schiffte sich ein, uud es war mir kein besonderes 

Vergnügen, dem Herrn mit der röthlichen Nase ins Boot zu helfeu, 
dagegen hatte ich die Genngthuuug, für eiueu Moment die zarte 
Hand Miß Harriets in meiner Hand zu halten. Das andere Kind 
sprang ohne Hilfe ins Boot. 

Der See war klar wie ein Spiegel. Von Cavallino nach 
Lugano kann man gut in einer halben Stunde gelangen, doch ich 
gestehe, daß ich keine Eile hatte. Keiner gab auf mich acht, und so , 
konnte ich nach Belieben Miß Harriet anschauen. Ich kam mir schon 
verliebt in sie vor und glaube, ich hätte eiueu Monat rudern können, 
um nur ein Wörtchen in jene kleinen Ohren zu flüstern und von ihr 
gehört zu werden; ein Jahr, um einen Kuß auf ihre reizende Wange 
z u  d r ü c k e n  u n d  n i c h t  z u r ü c k g e s t o ß e n  z u  w e r d e n ;  d a s  g a n z e  L e b e n  u m  
von diesen Lippen berührt zu werden und die Berührung erwidern 
zu dürfen. 

„Ich Armer!" brummte der alte Herr, während ich in diese geome­
trische Progression vertieft war. „Ich glanbe, wir werden morgen erst 
in Lugano ankommen. Sage diesem trägen Schlingel er solle, kräf­
tiger rudern, Harriet!" 

Miß Harriet antwortete zu meinem großen Vergnügen, daß der 
See so wunderschön sei und Lugano so langweilig. Dann fragte sie 
mich nach dem Namen des steilen Berges, welcher nach Valfolda hin 
abfällt. 

„Crefsogno," antwortete ich. 
„Cressogno? Was bedeutet Cressogno?" 
Sie konnte meine Autwort uicht verstehe«, uud die Schwester 

lachte. Da sagte ich lächelnd auf französisch: „Cressogno ist der Name 
des Dorfes, welches Sie dort unten sehen." 

Miß Harriet sah mich erstaunt an, uud ich beeilte mich ihr zn 
erklären, daß ich auf dem Genfer-See Kahnführer gewesen wäre. 

Das Gespräch wurde lebhafter. Der alte Herr verstand kein 
Wort französisch und Miß Bertha, die jüngere Schwester, nnr wenig, 
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Harriet dagegen sprach sehr gnt. Sie fragte mich vieles über die Berge, 
über den See, und ich vergaß meine Rolle ein wenig uud sprach, um 
nur interessant zn werden, mehr wie ein Künstler als wie ein Boots­
mann. Jch^ zeigte ihr mein fernes Oria und erzählte ihr, daß in 
cinem der Häuser, welche dort am Wasser, am Fuß der mit Oliven 
und Wein bestandenen Berge gelegen waren, ein junger italienischer 
Schriftsteller wohne, den ich häufig iu meinem Boot fahre, und daß 
mir dies das größte Vergnügen bereite, besonders wenn der See in 
Aufregung sei. Dann versuchte ich ihr die wilde Schönheit des Un­
wetters, die Wildheit der schaumgekrönten Wellen, die schillernden 
Farben der Berge und des Wassers, die Pracht der Blitze über den 
Gergen von Cressogno zn schildern. 

„Harriet," sagte der alte Herr „wie heißt rudern auf 
italienisch". 

„Uema,rs<, antwortete sie. 
Darauf waudte er sich zu mir und rief mich an: 
„Uömars, remare!" 
Ich konnte mich nicht enthalten, von Herzen zu lachen, uud die 

beiden jungen Mädchen lachten mit. Er wurde wütheud, machte ihnen 
Vorwürfe und erklärte, daß ich ein unausstehlich unverschämter Kerl sei. 

Einige Mittuten wagte keiner zu sprechen und ich fing kräftig 
zu rudern an. Die Kleine sah mich oft neugierig an, doch den Augen 
Miß Harriets zu begegnen hatte ich nicht mehr das Glück. Es schien, 
als wiche sie meinem Blicke aus. Die erste, die das Schweigen brach, 
war Miß Bertha, indem sie halblaut sagte: 

„Ich glaube, er ist sehr intelligent!" 
„Mag sein," antwortete der Vater, „Thatsache ist aber, daß er 

ein großer Schwätzer und sehr häßlich ist." 
Ich amüsirte mich köstlich bei diesem Zwiegespräch und bei der 

darauf folgende« Discussion. Zudem traf mich wieder mehr als ein 
blick aus Miß Harriets Augen. 

„Ein richtiger Barkenführer" — sagte der Vater — „er hat 
jähren, groß wie die Segel." 

Tann machte ich die schmerzliche Erfahrung, daß ich „unserem" 
)ack ähnlich sei. Wer war „unser" Jack? 

Tie Mädchen protestirten so energisch, daß in mir der Verdacht 
ausstieg, Jack müsse ein Affe sein. Die Hitzigere in meiner Vertei­
digung war die Jüngere, Miß Harriet kritisirte gelassen das Werk 
dcr Natnr in meinem Gesicht nnd meinte, daß ich alles in allem 
rbkr ein einnehmendes Aenßere hätte, daß etwas an mir wäre, was 
>br gefalle und sie zugleich verwirre. Ich wußte nicht, was ich thnn, 
noch wohin ich sehen sollte aus schrecklicher Furcht, mich zu verratheu. 
Endlich, als wir uahe von Lugano waren, fragte ich Miß Harriet, 
de sie auszusteigen wünschten. Sie antwortete: „Villa Ceresio, ganz 
nahe beim Hotel du Parc." Daun fragte ich, ob sie nicht vielleicht 
morgen einen anderen Ausflug zu machen wünschten, und ob ich sie 
bolen sollte, worauf eiu kleiner Streit entstand zwischen Miß Bertha, 
welche mein Anerbieten annehmen wollte, und ihrem Vater, der nicht 
aufgelegt zu sei» schien, mich als Bootsführer zu uehmen. 
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„O Papa," bat das Kind, „ein so reizendes Boot!" 
Mir schien, als hätte sie Thränen in den Augen. Miß Harriet 

fragte mich, wohin ich zu fahren vorschlagen würde. Ich schlug vor, 
Lugano um 9 Uhr Morgens zu verlassen, in Sau Atamette anzu­
legen und eine Fußtour nach dem reizenden Valsolda zu machen, 
dann nach San Mamette zum Frühstück uud von dort nach Lugano 
zurückzukehren. 

Der alte Herr gab nach. Ob es richtig wäre, Roberts mitzu­
nehmen, meinte er. 

„Ja doch, wollen wir mit Roberts ausfahre«, Papa," rief Miß 
Bertha. Miß Harriet schien müde und schwieg. Ich protestirte in 
meinem Innern, denn ich liebte die unbequemen Roberts nicht, die, 
was mich anbetraf, zu Hause bleiben konnten. Unterdessen waren wir 
ganz in die Nähe der Villa Cerefio gelangt, als Miß Bertha plötzlich 
in die Hände klatschte und ausrief: „Seht dort Roberts." 

Ihr Vater schien sehr zufrieden zu sein, und Miß Harriet mur­
melte einige Worte, die ich nicht verstehen konnte. Als wir anlangten, 
sprang Miß Bertha als erste aus dem Boot und reichte ihrem Vater 
die Hand, während ich Miß Harriet fragte, ob ich ihre Befehle er­
warten solle. Sie antwortete, sie glaube ja, legte aus einen Sitz ein 
50-Centimes Stück und neigte sich um meinen „Heine" zu sehen, der, 
schlecht versteckt, unter einem anderen Sitze hervorgekommen war. 

Lächelnd fragte sie mich dann leise auf deutsch: „Haben Sie auch 
auf dem Rhein gerudert?" und sprang dann leicht ans Land, ohne 
mir Zeit zum Autworten zu lasseu. Mein Herz klopfte vor Freude. 
Hatte sie mich uicht discreter Weise wissen lassen, daß sie mein Ge-
heimniß durchschaut? Ein entzückendes uud zugleich erustes Gefühl 
beschlich mich, und ich war so bewegt, daß ich auf die Begegnung mit 
den Roberts gar keine Acht gab. Ich versteckte meinen Heine besser, 
setzte mich ins Boot und dachte an das, was da kommen könnte. Ich 
wartete eine Weile, sehen konnte ich niemand, aber ich hörte Schritte 
im Garten und unterschied die Stimme von Miß Bertha und ihrem 
Vater, untermischt mit anderen unbekannten Stimmen. Endlich zeigte 
sich Miß Bertha am Rande des Gartens mit einem jungen hoch­
eleganten Herrn, von dem ich annahm, daß es Herr Roberts war, 
und der mich im reinsten Italienisch fragte, ob ich ihn nach Castagnola i 
führen könnte. Castagnola lag auf meinem Rückwege nach Oria, und 
so antwortete ich bejahend, worauf das Mädchen mir auf französisch 
sagte: „Morgen früh um 9 Uhr, hier." Darauf erschien der alte Herr, 
lächelnd und stolz, an seinem Arme eine schöne und elegante jnnge 
Dame zwischen 25 und 30 Jahren, welche Bertha „Miß Roberts" 
anredete. Miß Harriet erschien nicht. Im Hinblick auf die Schönheit 
und Elegauz des junge» Herrn Roberts, war ich damit ziemlich zu­
frieden. Als die beide» Roberts i» meinem Boot waren und ich sie 
in der Nähe sehen konnte, mißfiel mir das Aeußere des jungen 
Roberts ungemein. Er war iu der That eiu fchöuer Jüngling, groß, 
gebräunt wie ein Araber, mit zwei großen schwarzen Augen, einem 
dichten kurzen schwarzen Bart, welcher eines Nachkommen des Emirs 
Abd-el-Kader würdig gewesen wäre, aber der Blick der Augen war 
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etwas rauhes Orgau, währeud Miß Roberts, zart, blond, mit himmel­
blauen schmachtenden Augen, eiue zarte, süße, ein wenig verschleierte 
Ttimme hatte. Während wir nns vom Ufer entfernten, erhob sie sich, 
von ihm dazu gedrängt, um die Freuude mit einer gewissen müden, 
gleichgiltigen Grazie zu grüßen, während er dagegen feurig und 
wiederholt grüßte und dabei rief: „Auf morgeu, auf morgen!"^ , 

Was nun geschah, versetzte mich in Erstaunen. Kaum hatten sie 
aufgehört nach der Villa znrückzugrüßen, als sich der Ausdruck in 
beiden Gesichtern in kaum glaublicher Weise veränderte, so unbe­
schreiblich kalt und hart wurde er. Als sie sich dann genügend sicher 
glaubten, vom Ufer nicht mehr gehört werden zu können, begann 
Mr. Roberts auf deutsch ein Gespräch, das mich starr machte. 

Miß Roberts erklärte, sie werde morgen nirgend hingehen uud 
Mr. Roberts antwortete darauf mit einem fürchterlichen Fluch, daß 
cr sie schlagen würde, wenn sie nicht komme. 

Sie schien vollkommen an dergleichen Drohungen gewöhnt zu 
sein, da sie sich absolut nicht aus der Fassung bringen ließ, sondern 
sich über den geringen Erfolg, welchen ihr Gefährte bei der Ameri­
kanerin zu verzeichnen hatte, lnstig zu machen begann. So ersuhr ich, 
daß Miß Harriet eine Amerikanerin war. Bald darauf erfuhr ich 
auch ihreu Namen. 

„Miß Forest führt dich au der Nase," sagte das Mädchen. 
„Ich merke sehr gut, daß sie Dir mißtraut. Es wird noch damit enden, 
daß sie herausbekommt, wer wir siud. Was mich betrifft, so würde es 
mich freuen." 
^ Er fluchte uud meinte, das wäre unmöglich. 

„Ich werde es ihr sagen," meinte das Mädchen mit ruhigem 
Trotz. 

Zornig begann er sie mit Beleidiguugeu zu überhäufen, sie 
antwortete mit Verachtung. Sie warfen sich gegenseitig alle mög­
lichen Schandthaten vor und verfluchten die Stunde nnd den Tag, an 
dem sie sich kennen gelernt. 

Ich war mehrere Male auf uud dran, ihnen zuzurufen, sie sollten 
schweigen, da ich deutsch verstünde. Wenn Miß Harriet nicht existirt 
hatte, so hätte ich es gethan, so aber hielt ich mich nicht sür verpflichtet 
dazu. Ich ahnte, daß gegen sie ein Complott gesponnen ward und 
daß, wenn das Weib vor mir mehr unglücklich als schuldig genannt 
werden mußte, der Manu sicherlich eiu großer Spitzbube war. So 
wußte ich, als ich das ehrenhaste Pärchen am Ufer von Castagnola 
absetzte, ein wettig, wer sie waren, oder richtiger, wer sie uicht waren. 
Schwester und Brnder waren die Roberts nicht uud Eugläuder waren 
'ie auch nicht. Ebensowenig schien der Mann Deutscher zu seiu^, weil 
ich ihn in der Hitze der Wnth Verwünschuugeu in einer Sprache 
batte ausstoßen höreu, welche mir völlig fremd war. Mann und ^rau 
waren sie gleichfalls nicht und hatten gewiß an keiner Stelle der 
ßrde ein Domicil. 

Der schöne Cavalier hatte kein Geld, trotz aller Mittel, die er 
"ach dem Ausspruch der Dame anwandte, um sich welches zu ver­
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schaffen. Die Familie der Dame hatte Geld und wurde von ihm 
mit dem Titel „Bande von Spitzbuben" beehrt, weil sie es nicht hergab. 
Nachdem die beide« — Gott weiß welch eine kurze Spanne Zeit — 
sich geliebt hatten, haßten sie sich jetzt, u«d es war schwer zn ver­
stehen, welches Band sie zusammenhielt. Ich meinerseits glaube, daß 
der Mann sie aus Juteresse festhielt, während sie ihm aus Furcht 
gehorchte. Sie sprach zu ihm mit Spott von seiner Passion für Miß 
Harriet und von einer zuküuftigeu Ehe. Es mußte eine brutale 
Laune dieses Gauners sein, oder glaubte er vielleicht, daß Miß Forest 
auf eine reiche Mitgift rechnen konnte? Ich weiß es uicht. Jedenfalls 
hatte er seine unglückliche Sclavin gezwungen, ihn darin zu unter­
stützen, daß er die Gunst des Professors Forest erringe. Es war ver­
ständlich, daß diese arme Ereatur, obgleich iu ihr uoch ein Nest von 
Anstand und Ehre steckte, mit dem Zustandekommen dieser Ehe zu­
frieden gewesen wäre, weil diese sie aus immer von ihm befreit hätte. 

Beim Verlassen des Bootes fragte mich der Mann auf italienisch, 
was er mir schulde, und als ich ihm antwortete daß ich schon be­
zahlt worden sei, wandte er sich um uud giug mit seiner Ge­
fährtin fort. 

Ich hatte einen Freund in Castagnola, snchte ihn auf und er­
kundigte mich bei ihm, ob er die Roberts kenne. Den Namen kannte 
er nicht, doch erkannte er sie nach meiner Beschreibung. Sie wohnten 
in einem kleinen Häuschen auf dem Wege nach Lugano. Man sagte, 
daß sie Handel mit antiken orientalischen Schmucksachen trieben, und 
daß die Dame die Verpflichtung hätte, Verbindilngen anzuknüpfen 
und die Käufer herbeizuholen. Man behauptete auch mit Sicherheit, 
daß der Mann wegen Betrugs iu Italien verurtheilt wordeu war. 
In Castagnola lebten sie seit einem Monat u«d hatte« das Hans 
«och auf eiue« weitere« Monat gemiethet. 

Die Ueberfahrt von Castagnola nach Oria machte ich in dem 
Gedanken, eine wichtige Persönlichkeit in einem eigenthümlichen 
Drama geworden zu sein, in welchem mir die Rolle zugefallen war, 
die Unschuld zu retteu und deren Feinde zu veruichteu. Uud dann? 
Was würde meine Belohnung sein? Merkwürdig, ich kounte mir die 
Dankbarkeit von Miß Forest nicht vorstellen. Dagegen fühlte ich rnnd 
um meinen Hals die Arme und an meinem Gesicht den Schnurrbart 
des alten Vaters, war aber noch nicht verliebt genug iu die Tochter, 
um mir mit Wohlbehagen diese harte und stachlige Berührung vor­
stellen zu können. Ich lebte in der Zeit mit einer älteren unver-
heiratheten Schwester, einer eruste« und gesetzten Dame, welche für mich 
eine tiefe, mütterliche, aber nicht blinde Zuneigung hatte. Sie sah 
mich in einer solchen Verfassung zn Hause ankommen, daß sie sofort 
Verdacht schöpfte. Ich erzählte ihr alles, sprach so wenig als möglich 
von Miß Forest, soviel als möglich von den Roberts. Meine Schwester 
verstand meine Rolle im Drama ganz und garnicht, mißbilligte 
meinen Scherz uud sagte mir: „Ich setze voraus, daß Du morgen nicht 
hingehst?" 

„Wie, uicht hingehen? Aber ja, sicher werde ich gehen. Es ist 
meine Pflicht als Ehrenmann und Christ hinzugehen." 
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Meine Schwester fragte mich, ob es meine Pflicht als Christ sei, 
mich in alle hübschen Mädchen, welche ich sehe, zn verlieben und ihnen 
nachznlaufeu. Ich antwortete ihr, daß ihre Ideen zu gewöhnliche 
feien. Wir kamen auf diesen Gegenstand nicht mehr zurück, nur am 
Abend, als wir uns trennten, um zu Bett zu gehen, bemerkte sie, 
wenn ich 'der Meinung wäre, daß es meine Pflicht als Ehrenmann 
und Christ sei, Engländer oder Deutsche oder Türken zum Frühstück 
ins Haus zu bringen, so sei es ihre Pflicht als eine christliche Dame, 
ihnen Brod und Wasser vorzusetzen." 

Am nächsten Morgen um 9 Uhr war ich bei der Villa Ceresio. 
Miß Bertha erschien im Garten, nach mir ausschauend und lies schnell, 
ihren Vater uud ihre Schwester zu rufe«. Miß Harriet hatte eiue 
elegante Toilette aus Hellem Flauell mit großen blauen Knöpfe», 
blauem Gürtel und einem kleinen blauen Mützchen. Mein Herz zog 
sich bei dem Gedanken zusammen, daß dieses reizende Mädchen dem 
Herrn Roberts bestimmt sein könnte. 

Sie grüßte mich kaum, weniger hätte sie mich garnicht grüßen 
können, dennoch sah ich in ihrem Antlitz, daß sie so keinen Boots­
mann auf der Welt gegrüßt hätte. Mir kam es so vor, als ob sie, 
kaum daß sie Platz genommen hatte, zwei schnelle Blicke auf mich 
warf, als wollte sie mein Costüm prüfen. Sie bemerkte zwei absicht­
liche Veränderuugeu, uud so war es auch. Ich trug meiue goldenen 
Manschettenknöpfe mit meinem Monogramm uud einen Ring mit 
einem kleinen Brillanten. Mit dem ersten Blick sah sie den Ring, 
mit dem zweiten die Knöpfe, deffeu war ich sicher, obgleich ihr Ge­
sicht nicht die geringste Ueberraschung zeigte. Eine kleine Weile sah 
sie mich nicht mehr an, sondern schaute nach rechts auf den Berg, an 
welchem wir uns am ersten Tage getroffen hatten. In meiner Erre­
gung machte ich drei oder vier kräftige Ruderschläge. Ihr Vater und 
ihre Schwester sahen mich erstauut au, sie fuhr fort, den Berg zu be­
dachten. Als ich wieder ruhiger zu rudern begann, trafen sich unsere 
Äugen und schlössen sich gleich darauf. Lugano, die Villa Ceresio, der 
Ärg San Salvatore, der Schnurrbart des Herru Forest, alles tanzte 
»i meinem Innern herum. Unterdessen paffirte eiu vou Lugano nach 
!>ia gehendes Dampfschiff ganz nahe von uus. 

„Wenn wir den Dampfer uehmeu könnten," rief der Alte. 
„Aber er hält uicht iu Castagnola, Papa," meinte Bertha. 
Man begann jetzt von den Roberts zu sprechen, uud Miß Harriet 

nahm Theil au der Unterhaltung. Sie schlug vor, uicht iu Castag­
nola anzuhalten. Die Schwester protestirte, uud der Vater stimmte 
ihr bei. Bertha war iu Miß Roberts verliebt und bewunderte ebenso 
Vt'rrn Roberts sehr. Ihr Vater meinte, Roberts sei eiu kluger uud 
gebildeter Maun und seine antikeu Schmucksachen seien wundervoll. 

^ch schöpfte deu Verdacht, daß iu deu Augeu des ausgezeichneten 
alten Herrn der schönste Schmuck der modernste, Miß Roberts, 
war, weil er garnicht von ihr sprach. Miß Harriet bemerkte lant, 
gewissermaßen als verfolge sie einen Zweck damit, daß sie >-chmuck-
'achen aus Paris denen ans Memphis den Vorzng gebe nnd daß der 
"ste Fehler des Herrn Roberts darin bestehe, daß er nnsympathisch 
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sei, und der zweite, daß er Miß Roberts zur Schwester habe. Sie 
hatte offenbar die Mission der Dame in Bezug auf ihren Vater be­
obachtet, da sie von ihr ohne Mitleid, als von einer Pnppe mit 
blondem Haar, von einem Ebenbild schläfriger Verdrossenheit sprach. 

Bertha vertheidigte lebhaft ihre thenren Freunde. Professor Forest 
wurde uurnhig uud brummte wie ein alter, unzufriedener Bär. Er 
wagte es uicht, Harriet zu widerlege«, bemerkte jedoch, daß seine 
Kinder es ihm schuldig seien, gegen seine Freunde liebenswürdig 
zu sein. 

„Ich wußte es garuicht, daß es Deine Freunde sind," ant­
wortete das Mädchen, die Farbe wechselnd. 

„Sie sind es," beharrte der Alte. „Ich bin Herrn Roberts zn 
viel verpflichtet für die kostbaren Aufklärungen, welche er mir über 
syro-phönieischen Schmuck gegeben, und ich denke, daß die Bekannt­
schaft mit ihnen Euch sehr nützlich war, als wir sie in der Nähe von 
Pontresina, nach jenem unglücklichen Abstieg vom Piz Zangnard trafen. 
Damals wäret Ihr sehr zusriedeu, sie anzunehmen" . . . Hier unter­
brach er sich. 

„Ja, die Shawls seiner Schwester, richtig," meinte Harriet.— 
„Du hast Recht, Vater, das war eine großmüthige That." 

Wir näherten uus Castagnola. Miß Harriet war sichtbar erregt 
und sah mich nicht weiter an. Anstatt mich dem Landungsplatze zu 
nähern, dirigirte ich gauz langsam das Boot in die Richtung von 
Lria, iudem ich ihre Augen suchte, um ihr ein Zeichen zu geben, daß 
ich die Absicht hatte, nicht ohne ihren Befehl in Castagnola zu landen. 
Der Professor bemerkte die veränderte Richtung, die wir eingeschlagen, 
nnd zeigte mir, indem er nnartiknlirte Töne ausstieß, die Stelle, 
wo angelegt werden müßte. 

Ich schaute, bevor ich der Weisung gehorchte, auf Miß Harriet 
iu der Hoffnung, sie würde etwas entgegnen. Unsere Augen trafen 
sich, und ich erkannte, daß sie mich verstanden hatte. Ihre schönen 
blauen Angen sahen mich erstaunt an und es schien mir, als wollte 
sie mich fragen, ob ich auch auf der Themse gefahren wäre, doch sagte 
sie keine Silbe, uud wir laudeteu iu Castagnola. 

Es vergingen einige Minnten, ohne daß Roberts erschienen. 
Bertha sprach verschiedene Vermnthnngen aus. Der Vater uud die 
Schwester schwiegen. Endlich erhob sich der Alte und meinte, er würde 
einmal nachsehen gehen. Miß Bertha sprang sofort auf, um ihu zu 
begleite», während Miß Harriet erklärte, sie würde im Boote bleiben. 
Ich schaute sie mit klopfendem Herzen an. Sie machte ein finsteres 
Gesicht, aber sicher nicht in dem Gedanken, mit mir allein zu bleiben. 

Nicht mit einem einzigen Blick ermunterte sie mich, aber ich selbst 
war entschlossen, unter allen Umständen zu spreche». Vo» dem An­
legeplatze bis zur Villa, in welcher die Roberts wohnten, war ein 
Weg von 10 Minuten. Als sich der alte Herr und das Mädchen ent­
fernt hatten, wandte ich mich an Miß Harriet auf französisch. 

„Mein Fräulein, ich kann mich Ihnen gegenüber nicht mehr 
verstellen." 
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Sie wandte sich um. - „Ah", sagte sie, „Sie sind der italienische 
Schriftsteller". — „Ja." — „Dieser Gedanke kam mir gestern ganz 
plötzlich," rief sie ans, indem sie sich erhob. „Wozn diese Komödie? 
Ich nehme an, daß Sie ein Ehrenmann sind, mein Herr. War es 
etwas Schönes, sich über uns lustig zu machen? Ich glaube, daß ich 
n i c h t  l ä n g e r  h i e r  b l e i b e n  k a n n "  . . . .  

„Oh, bleiben Sie, mein Fräulein! Ich wollte mich nicht über 
Sie lustig machen. Wahrhastig nicht. Es war nur eine kleine Rache," 
fügte ich lächelnd hinzu. „Erinnern Sie Sich, daß Sie mich für einen 
Fischer hielten, als Sie mich das Fifchereigeräth ausbessern sahen? 
Zhr Auge drückte Verachtuug aus, uud uachdem ich das gesehen, 
konnte ich es uicht überwinden, von Ihrer Verachtung getroffen 
zu sein." 

„Es war garnicht Verachtung, meiu Herr. Das war eine Täu­
schung Ihrerseits! Vielleicht achte ich einen ehrbaren Fischer mehr als 
einen Poeten, der mich täuscht!" 

„Ich habe Sie nicht täusche« wollen, mein Fräulein, ich wollte 
Tie vielmehr von einem Jrrthnme befreieu. Ich hatte den Wunsch, 
sie darüber zu belehren, daß ich nicht so tief unter Ihnen stehe, 
wie Sie geglaubt hatten. Anfangs bewegte mich der Stolz zu meiner 
Üiache, später traten andere, weit bessere Gefühle hinzu. Ich biu 
glücklich, Ihnen jetzt zeigen zu können, daß es Ihne« vou Nutzen 
sein wird, mich kennen gelernt zn haben." 

„In welcher Hinsicht?" 
Ich sah, daß sie erregt war und begierig auf eine Erklärung wartete. 
„Setzen Sie Sich, mein Fräulein," sagte ich, „ich werde nicht reden, 

falls Sie Sich nicht setzen." 
Sie nahm ihren früheren Platz ein, nnd ich beganu uach kurzem 

Zögern. 
„Ich verstehe ein wenig Englisch, insbesondere das Englisch der 

Amerikaner." 

„Oh mein Herr", rief fie — „wirklich? Sie haben gestern das, 
was wir sprachen, verstanden! Das war nicht hübsch, nein, nein, nein!" 
-ie bedeckte das Gesicht mit beiden Händen, zwischen Zorn und 
Lachen kämpseud. 

„Gnade, mein Fräulein, — Herr Jack, dem ich so ähnlich bin, 
wird wohl ein Affe sein?" 

„Sie verdienen, daß dem so wäre," antwortete Miß Forest 
lachend, ohne die Hände vom Gesicht zu nehmen, „aber nein, es ist 
kein Affe." 

„Schön, mein Fräuleiu, vergebe« Sie mir und höreu Sic mir 
nun zu. Ich muß Jhueu Auskünfte über die Roberts geben." 

„In der That?" 
Tie Hände fielen ihr vom Antlitz, und ängstlich wandte sie 

sich mir zu. 
„Ter Mann ist ein abscheulicher Schurke, uud die Dame ist seine 

-tlavin. Es sind nicht Geschwister. Beide verbindet ein verab-
'wuungswerthes Band. Sic sind nicht Engländer. Selbst der Name 
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Roberts ist falsch. Der Mann hat es sich in den Kopf gesetzt, Sie zu 
heirathen, Fräulein." 

„Aber wie haben Sie das erfahren?" 
Ich merkte, daß sie Zweifel in meine Worte setzte. 
„Ich habe es gestern erfahren, als ich mit ihnen von Lugano 

nach Castagnola fuhr. Von dieser seiner Absicht haben sie immer 
gesprochen. So erfuhr ich Ihren Namen uud Ihr Vaterland. Ich 
weiß, Fräulein Forest, wenn ich Sie bitte, so werde» Sie einem 
Fremden, der Ihnen vollkommen uubekaunt ist, glauben." 

Sie schwieg. 
„Glauben Sie mir" — rief ich ans — „ich flehe Sie an, mir zn 

glauben. Ich bin kein Lügner. Merken Sie das nicht? Empfinden 
Sie das nicht? Lieber will ich Sie im Augenblick verlassen und 
Sie nie wiedersehen, als daß Sie mich für einen Schwindler halten. 
Leben Sie wohl, mein Fräulein!" 

Ich sprang ans Ufer, entschlossen fortzugeheu, ohue mich weiter 
um mein Boot zu bekümmern. 

Da sagte Miß Forest halblaut mit weicher Stimme: „Bleiben 
Sie, ich glaube Ihnen." 

Ich setzte mich auf deu Bug des Bootes. „Ich dauke Ihnen." 
In dem Schweigen, das nnn folgte, hörte man die eiligen Schritte 

des Professors und Frl. Berthas, welche zurückkehrten. 
„Gott sei gelobt," rief Miß Harriet — „sie kommen allein! Ich 

mnß Sie noch einiges fragen, aber jetzt ist es zu spät." 
Iu der That erschienen in diesem Augenblick Herr Forest mit 

seiner Tochter am Ufer. Sie waren aber nicht allein. Hinter ihnen 
kam Herr Roberts in elegantem Morgenanzug. 

„Es thut mir leid," sagte er zu Miß Harriet, uachdem er sie 
begrüßt hatte, „meine Schwester fühlt sich nicht ganz wohl und 
bittet mich, sie zn entschuldigen." 

Er war schön, elegant uud saß uebeu Miß Harriet, dennoch 
hätte ich den Platz nicht mit ihm getauscht. Sie konute nicht frostiger 
sein, als sie war. Er schieu es nicht zu bemerken; der Vater dagegen 
litt sichtlich darunter uud versuchte mit Roberts zn plaudern nnd 
gegen ihn so liebenswürdig als möglich zn sein. Bei der Gelegenheit 
sah die Tochter mich an, und unsere Augen hielten Zwiesprache. Ich 
war glücklich, daß die anderen mich noch für einen Bootsführer 
hielten, daß sie ihnen gegenüber geschwiegen hatte. Als wir die kleine 
Landspitze passirten, anf welcher der Ort Gandria gelegen ist, und 
Valsolda sichtbar wurde, fragte mich Miß Harriet anf italienisch, ob 
das Dörfchen, welches man beim Bug des Bootes sah, Oria sei, und 
Mr. Roberts beeilte sich, ihr zu erklären, daß es Osteno wäre. 

„Es ist Oria," antwortete ich. 
Jener aber erklärte auf englisch, daß ich nichts wisse. 
Das Fräuleiu lachte, uud ich biß mir auf die Lippen. 
„Ein hübsches Boot," meinte jener nach einer Weile. „Ich würde 

es gern besitzen." 
„Kaufen Sie es," erwiderte Miß Harriet mit einem nnmerk-

lichen Lächelu. 



„Jawohl! Aber wenn ich das Boot nähme, den Führer nähme 
ich sicherlich nicht. Er mißfällt mir durchaus. Er muß eiu imperti­
nenter Mensch sein. Gefällt er Ihnen, mein Fräulein?" 

Sie erröthete stark, uud ich fürchte, ich auch. Wir vermieden es 
nns anzusehu, ich hörte, wie sie iu scherzendem Tone sagte: 

„Achtung vor ihm! Es ist unser Führer und nicht der Ihrige!" 
„LH, ja, ja!" antwortete jener lächelnd, ich achte ihn, aber 

im allgemeinen gefällt cr Ihnen?" 
»Ich glaube, er ist ehreuhast, uud das, was mir über alles an 

einem Manne gesällt, ist die Ehrenhaftigkeit!" 
Ihre schönen blanen Augen wandten sich zu mir, als sprächen 

sie: „Wollten Sie mehr haben? Sie müssen sich mit diesem begnügen!" 
Sie sah mich weiter nicht an, nnd ich war zufriedeu, uud dachte 

bei mir, daß fie ein kluges, lebhaftes und offenes Geschöpf sei, und 
daß derjenige, welcher sie zur Frau bekäme, Wohl stolz auf fie sein 
könnte. 

Herr Roberts ließ sich durch ihre Kälte nicht entmuthigen. Er 
schwatzte beständig mit ihrem Vater, mit ihr, mit Miß Bertha über 
allerlei Dinge, doch am meisten über sich selbst, über seine Eigen­
schaften, über seine eigenen Fehler. Nach ihm war sein Hauptfehler 
ein zu weites und zu weiches Herz. Deshalb sei es ihm nicht gelungen, 
reich zu werden. Nein, er wäre nicht reich. Sei es vielleicht eine 
schände, nicht reich zn sein? Das glanbe er nicht. Uebrigens, wer 
könnte sich reich nennen, der nicht wenigstens ein Jahreseinkommen von 
4tM Pfnnd Sterling besäße? Er hätte das nicht. Sein Vermögen 
wäre wohl nicht viel geringer, aber erreichte doch nicht diese Höhe. 
Teshalb wollte er noch arbeiten. Er beabsichtigte noch ein Jahr im 
Lrient zu verbringen. Dann, wenn er einem geliebten Weibe alle 
Annehmlichkeiten des Lebens bieten könnte, würde er in den Occident 
zurückkehren, und salls es ihm nicht gelingen sollte, von derjenigen 
und in der Weise, wie er wollte, geliebt zu werden, so wolle er ein 
einsames Userplätzcheu am Lngauo-See beziehen und Gedichte schreiben, 
da er die Poesie so sehr liebe. 

Miß Harriet uud ich blickten uns, während er sprach, hänfig 
an, und mehr als einmal sah ich, wenn unsere Augeu sich begegnete», 
auf ihren Lippen ein Lächeln. Anf der Mitte des Weges zwifchen 
Gaudria und Oria fing Miß Bertha meine linke Hand zu beobachten 
an, und ich las iu ihren Augen eine gewisse Ueberraschuug. ^>ie 
neigte sich zum Ohr ihrer Schwester uud sagte ihr etwas, was diese 
errötheu machte. Ihre Schwester mußte ihr aber angedeutet habeu, 
zu schweige», da sie uoch manchen Blick ans meinen Ring und mich warf 
aber kein Wort äußerte. 

In Oria schlug Herr Forest vor, auszusteigen uud zu Fuß nach 
San Mamette zu gehen. 

Ter Himmel war bedeckt; sehr geeignet für einen Spaziergang. 
Harriet billigte den Vorschlag, nnd Roberts beeilte sich mit dem 

Prosesior und Miß Bertha das Boot zu verlasse». Darauf bemerkte 
Miß Harriet, daß es ihr viel Verguüge» machen würde, wen» ihr 
Vater °zu Fuß ginge, sie aber wolle zu Boot uach Sau Mamette. 
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Herr Roberts wollte schnell ins Boot zurückkehren, doch forderte ihn 
das Fräulein kurz uud bestimmt auf, ihren Vater zu begleite», so 
daß er nicht wagte, bei seiner Absicht zu beharren. 

Das Herz klopfte mir vor Freude, und ich wollte eben Miß 
Harriet daukeu, als sie mir zuvorkam uud sich beeilte, mir zu sagen, 
daß sie uoch etwas vou mir zu erfahreu wünschte. 

Sie wollte wissen, ob es mir gelungen sei, bestimmte Absichten 
des Fräuleiu Roberts zu erfahren. Sie sagte nichts Näheres, doch 
verstand ich sie sehr Wohl. Ich antwortete, daß, so viel ich erfahren, 
Miß Roberts die Aufgabe habe, eiue bestimmte Person in ihre Netze 
zn verstricke«, aber daß sie nur unwillig gehorche. 

Plaudernd passirteu wir meine kleine Villa. Das Stuben-
mädchen nnd die Köchin waren am Fenster und grüßten mich lächelnd. 
Der Diener lauerte im Gärtchen, versteckt hinter Sträuchern, und 
meine Schwester staud au einem anderen Fenster. Ich merkte es gleich, 
daß meine Schwester dem Dienstpersonal gegenüber nicht geschwiegen 
hatte. Ganz deutlich hörte ich, wie die Köchin sich darüber wnnderte, 
daß ich mit einer Dame allein im Boote war. 

„Das ist Ihre Villa?" sagte Miß Forest. „Ein schönes Plätzchen!" 
Ich antwortete ihr, wie glücklich ich wäre, wenn sie doch 

wenigstens einige Augenblicke rasten wollte, wie ich mich freuen 
würde, ihr ineine Blumen, meine Bücher zu zeigeu, ihr auch ein 
wenig vou deu Träumen, die ich dort träume, wenn ich auf die Berge 
und den See fchane, zn erzählen. 

„Unmöglich," antwortete sie. „Und dann wäre es auch traurig, sich 
näher kennen zu lernen, weil man sich doch nie wiedersehen würde. 
Aber ich habe in Ihrem Garten einen Orangenbanm gesehen und würde 
ein kleines Aestchen dieses Baumes annehmen." 

„Wir werden uns nicht wiedersehen?" rief ich und hörte auf 
zu rudern. 

Sie antwortete nicht und schien bewegt. Wir schwiegen eine kleine 
Weile, daun lachte sie und bemerkte leichthin: 

„Wie sagte gesteru meiu Vater, „remare, rkmars"! Ich möchte 
meinen Vater morgen früh fortführen," fügte sie hinzu. „Wäre es 
doch möglich, ihu davou iu Kenntniß zu sehen, ihn an die schrecklichen ' 
Dinge, die Sie mir erzählt haben, glanben zu machen!" 

„Und wenn er es glanbt, würden Sie dann auch morgen 
abreisen?" 

„Ja, ich glaube, es ist nothwendig." 
„Und wohin werden Sic reisen?" i 
„Nach Amerika." ^ 
„Und wenn ich Sie darin unterstütze, Ihrem Vater die schreck­

lichen Dinge glaubhaft zu machen, würden Sie ein Körnchen Dank­
barkeit für mich empfinden, würden Sie Sich meiner in Amerika ^ 
erinnern?" ^ 

Miß Harriet reichte mir schweigend die Hand, die ich zwischen 
die meinigen preßte, die Ruder sahreu lassend. 
" „Ich werde Ihnen helfen, Miß Forest, und ich bin meines Er­

folges sicher. Ich habe eiu solches Interesse zu Ihnen, Fränlein, ge-
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Wonnen, wie ich'es in dieser kurzen Zeit nicht für möglich gehalten 
hätte. Ich könnte mein eigener Feind werden, nur um Sie 
zufrieden zu stellen. Verdiene ich es nicht, daß Sie den Handschuh 
abziehen?" 

Sie streifte den Handschuh ab, und ich drückte meine Lippen auf 
ihre weiße Haud, die vor Erregung kalt wie Eis war, unbekümmert 
darum, ob uns jemand vom Ufer beobachten konnte. 

„Es ist doch seltsam", sagte sie darauf lächelnd, daß ich nicht 
einmal Ihren Namen weiß." 

Ich nannte ihr meinen Namen, und dann plauderten wir von 
der englischen Litteratnr, von Werken, die wir beide kannten. Es war 
für mich ein Mittel, meinen Gefühlen Ausdruck zu geben, nnd für 
sie, mir zu zeigen, daß sie ihr nicht mißsielen. Besonders freute es 
mich zu hören, daß sie von den Romanen Dickens, wie ok tnu 
Litiss" allen andern vorzog und daß iu diesem „Lickne? Larton" 
ihr am meisteu von allen Personen des Buches gefallen hatte. 

Es war eine große Freude für mich, daß unsere Seelen sich, wenn 
auch nnr in einem kleinen Punkte berührten. Das genügte, um 
einen elektrischen Strom herzustellen, der mich mit Wonne erfüllte. 
Dann spracheu wir über Valsolda. Nur derjenige, welcher ein ganz 
vorzüglich entwickeltes Verständniß für die Natur besitzt, kann die 
geheimnißvolle Anziehungskraft dieses Thales verstehen. Das gewöhn­
liche Volk versteht es nicht. Sie verstand es Wohl. Ich fragte sie, ob 
es ihr gefallen würde, im Thale zu wohnen. 

„Nein" — antwortete sie. „Ich glanbe nicht. Ich habe einen 
seltsamen Eharaeter. Dieses Valsolda kommt mir wie ein Hafen vor. 
Ich liebe am offenen Meere zu lebe» und möchte auch dort sterben." 

Bevor wir iu San Mamette anlangten, sagte ich Miß Forest, 
daß ich Gelegenheit finden würde, ihrem Vater alles zn erzählen, nnd 
ihn von der Wahrheit meiner Aussagen zu überzeugen. 

Sie reichte mir nochmals die Hand. 
„Ich danke Ihnen," sagte sie und fügte wehmüthig lächelnd hinzu: 

„Leben Sie wohl, es ist besser, daß wir uns jetzt verabschieden, wo 
wir allein sind." 
z ^ „Aber ich kehre mit Ihnen nach Lugano zurück," antwortete ich. 
' „Wolleu Sic? Wäre es nicht besser, sich znerst zu trennen. Wir 
können eiueu wirklichen Bootsführer annehmen, der Ihnen das Boot 
zurückführt. Sie bringen mir das Zweiglein des Orangenbaumes." 

Ich fragte sie daraus mit zitternder Stimme, ob das Zweiglein 
nicht eines Tages Blätter zn einem Kranze geben könnte? 

Sie verstand mich nicht, oder wollte sie mich nicht verstehen? 
Sie antwortete nicht. Vielleicht glaubte sie, weuu sie mich verstandeil 
hatte, daß ich nur eine poetische Phrase ohne Gelvicht und nicht ernst 
gemeint, gebraucht hatte. Vielleicht bewegte» sie andere Gründe zum 
Schweigen, ich weiß es nicht. 

„Leben Sie wohl," sagte ich mit leiser Stimme. 
Sie neigte leicht ihr Haupt, als ob sie meinen Gruß genehmigte, 

und sprach weiter nichts. 
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Herr Forest und seine Begleiter erwarteten uns am Ufer. 
Miß Harriet stieg ans Land, um mit ihnen frühstücken zu gehen 
uud ich erklärte, daß ich jetzt fortfahren müßte, aber in einer Stunde 
wieder zu ihrer Disposition stehen würde. 

Ich kehrte mit dem Boot nach Oria zurück, zog mich um, steckte 
mir ein Zweiglein des Orangenbaumes in das Knopfloch uud ließ 
mich in großer Hast, weil der Himmel drohend geworden war, von 
meinem Diener nach San Mamette bringen. Ich begab mich in 
das Hotel „Stella d'Italia", wo die Forest frühstücken wollten und 
ließ ihnen meine Visitenkarte übergeben. Ich wurde sofort vor­
gelassen und wandte mich direct an Herrn Forest. In einem entsetz­
lichen Englisch bat ich ihn um Entschuldigung, daß ich am ersten 
Tage, wo ich bemerkt hatte, daß die Damen und er eiueu Boots­
führer brauchten, mir erlaubt hatte, mein Boot mit unschuldiger 
List anzubieten. 

Herr Forest war roth und verwirrt uud wußte offenbar nicht, 
wie er sich benehmen, und ob er mir danken ode.r mir Vorwürfe 
machen sollte. Miß Harriet dankte mir mit liebenswürdiger 
Grazie. Miß Bertha blickte mich erstauut au, ohne die Situation 
zu verstehen. 

Darauf wandte ich mich an Herrn Roberts, der mich etwas ver­
wundert ansah uud mich nicht zu erkeuuen schien. 

„Mein Herr," sagte ich, „Sie sind heute nicht sehr liebens­
würdig gegen den Bootsführer gewesen, aber da ich Sie kenne, will 
ich großmüthig gegen Sie sein uud Ihnen gleichzeitig einen kleinen 
Dienst leisten. Ihre Frau läßt Ihnen sagen, daß sie Sie in Lugano 
in dringenden Geschäften mit dem Dampfer erwartet." 

„Meine Frau?" antwortete der Gauner. „Sie irreu Sich, mein 
Herr. Ich kenne Sie nicht und habe gar keiue Frau." 

„Sprechen Sie deutsch, mein Herr" — sagte ich auf deutsch iu 
entschiedenem Toue uud fuhr auch deutsch fort: „Sie hätte» gestern 
vorsichtiger sein müssen, als Sie mit der jungen Dame sprachen. Soll 
ich Herrn Forest das wiederholen, was Sie geredet haben? Zwingen 
Sie mich nicht dazu! Das direete Schiff nach Lugano kommt gleich 
hier an. Fort! Schnell fort!" 

Der Mann zögerte einen Moment, dann wandte er sich ruhig 
au Herrn Forest: 

„Ich dachte es mir. Dieser arme Mann, welcher das Bootsmann­
geschäft betreibt, hat den Kopf verloren; er spricht zu mir iu eiuer 
Sprache, die ich garuicht verstehe." 

Miß Harriet uud ihr Vater saheu mich an. Sie voll Angst und 
er voll Aerger. Ich hatte vorausgesehen, daß der Mann diesen 
Schlag führen würde. 

„Thenrer Herr," antwortete ich anf deutsch, indem ich auf die 
Uhr schaute, „Sie haben 7 Minuten Zeit, um den Dampfer zu er­
reichen. Wenn Sie hier bleiben, verspreche ich Ihnen die kostbare 
Bekanntschaft mit den Gensdarmen Seiner Majestät des Königs von 
Italien, die sich nach einer kleinen Unterredung mit Ihnen sehnen." 

Nun war er es, der den Kopf verlor, nnd mir auf dentsch znrief: 



„Das ist nicht wahr!" 
Ich wandte mich an Herrn Forest, indem ich lächelnd bemerkte: 
„Der Herr spricht die Sprache, die er garnicht versteht!" 

^ Er hatte seinen Fehler schon bemerkt, und wie am Tage vorher 
stieß er eiueu Fluch in einer fremden Sprache aus, ergriff seinen 
Hut uud sagte zu Herrn Forest, indem er auf mich zeigte: 

„Wenn ich nicht gehe, so tödte ich diesen Menschen! In Lugano 
werde ich mich rechtfertige?:!" 

Er verschwand, und ich rief ihm noch nach: 
„Sie haben noch 3 Minuteu." 
Die Fenster waren offen und man hörte die Räder des sich 

nähernden Dampfers. 
Ich hatte nicht die Arme des Herrn Forest um meineu Hals 

und fühlte nicht seinen graueu Schnurrbart au meinem Gesicht. Er 
war sehr erregt und in der That, wenn mein Idyll zerstört war, 
das seinige war es erst recht. Mit Freude las ich Bewunderung und 
Tankbarkeit iu den Augen von Miß Harriet. 

„Brechen wir sofort auf!" rief der Vater. „Kehren wir sofort 
nach Lugano zurück!" 

Ich bot meiu Schifflein an. Herr Forest antwortete ziemlich 
scharf, daß er danke, aber das Anerbieten nicht annehme, vielmehr 
cin anderes Boot nehmen wolle. 

Miß Harriets Augen bateu mich für ihren Vater um Entschul­
digung. Herr Forest beeilte sich mit den Damen das Zimmer zn 
verlassen, und ich folgte mit schwerem Herzen. Wir befanden uns im 
schmalen Korridor, welcher den Eingang zum Hotel bildete, als 
plötzlich cin heftiger Platzregen losbrach. Der alte Professor mußte 
bleiben. Er und Miß Bertha standen in der Thür und beobachteten 
den ganz weißen Himmel und den in Strömen fallenden Regen. 

Ich löste stillschweigend das Zweiglein ans dem Knopfloch meines 
Beckes nnd gab es Miß Harriet. Sie nahm es ebenso schweigend, 
Pflückte ein Blättchen ab, drückte es an die Lippen und gab es mir 
wieder; den Zweig steckte sie an ihre Brust. Ich ergriff heimlich ihre 
Hand, die sie ruhig meinem Drucke überließ. - Auch wir schauten in 
dem Moment ans den Platz vor dem Hanse, aber ohne zu wisseu, ob es 
regnete, oder ob die helle Sonne schien. Als sie nach einigen Minuten 
ibre Hand aus der meinigen zog, schimmerte eine Thräne in ihren 
'.'lugen. Der Regen hatte aufgehört. — Das Boot war schnell 
gefunden. 

„Ich glaube, ich biu Ihnen zu Dauk verpflichtet," sagte 
endlich Herr Forest beim Abschied. Miß Harriet sagte nichts, nur 
schaute sie mich mit einem Blicke an, der mir tief ins Herz drang 
und mich noch jetzt von Zeit zu Zeit schmerzt. 

Zwei Tage später ging ich zur Villa Ceresio. Herr Forest war 
abgereist. Ich verbrachte drei Stuudeu iu eiuem Sessel am Quai 
nahe beim "hotel du Park im Schatten einer Akazie und schante auf 
kn Cavallini Eastagnola und die Villa Ceresio, nnd auf das Wasser 
des Sees, welches in der Ferne glitzerte. Das schöne Fleckchen Erde 
schien mir farblos, leer uud traurig. 

6 
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Ich habe Miß Harriet nicht wiedergesehen, habe anch nie etwas 
von ihr gehört. Ich wäre glücklich, wenn diese Zeilen über den 
Atlantischen Oceau hin ihr unter die Augen kämen oder wenigstens 
unter die Augeu eiuer Freuudin, welcher sie vielleicht diese Episode 
ihres Lebeus erzählt haben wird. Ich würde die unbekannte Freundin 
bitten, ihr diese Zeilen zu geben und ihr auch zu sageu, daß das 
Blättchen des Oraugeubaumes, welches sie mit ihren Lippen berührt, 
noch als ein süßes, theures Andenken von mir bewahrt wird, zusammen 
mit der kleiueu Müuze Geldes, iu der kleiueu Billa, bespült von 
den Wellen, am Fuße des Berges, bedeckt mit Oliven, Weinstöcken nnd 
Loorbeerbänmen. 

Ein lebhaftes Haus. 
Eiue Thier- und Menschengeschichte von E. Fahrow. 

waren kinderlos und liebten sich zärtlich. Der Guts-
besitzer Eisener war kein Jüngling mehr, und seine Fran 
stand in der Mitte der dreißiger Jahre; trotzdem hielt man 

sie, wo immer sie sich auf ihren Herbstreiseu zeigten, für ein junges 
Ehepaar auf der Hochzeitsreise. Es war so etwas Besonderes in der 
Art, wie sie allein zusammen spazieren gingen, wie sie mitunter 
lachten uud sich neckten, nnd wie sie geflissentlich äiner a part aßen, 
um nicht an der großen table ä'düte sitzen zn müssen. 

„Ich kauu das Tellergeklapper nicht leiden," sagte Eiseuer, „und 
wenn die verwünschten Kellner immer dann erst zu mir kommen, 
wenn die Niere vom Teller 'runter ist, das kann mich zu sehr ärgern." 

„Gewiß," meinte seine Frau, die ihm immer zustimmte, „uud dann, 
weißt Du, habe ich es auch deshalb geru, weuu wir allein speisen, 
weil mich das an unsere Hochzeitsreise vor zehn Jahren erinnert." 

„Na ja, wenn Dn mal so'n bische« Gefühl dazwischen bringen 
kannst, was?" Und Berthold Eisener strich lachend seiner blühenden 
Frau über deu Scheitel. 

„Höre mal," sagte eiues Tages Frau Margarethe, „wenn wir 
jetzt nach Hause kommen, wo der November schon vor der Thür 
steht, da lade ich mir meine Freundin mit ihreu drei Kiuderu ein. 
Es ist ja uoch einsam genug den ganzen Winter hindurch iu Weiß­
feld; ich hoffe, Du hast uichts dagegen?" 

Herr Berthold zuckte unbehaglich mit den Schultern. Im Grunde 
hatte er sehr viel dagegen, denn seine Ruhe ging ihm über alles; 
laut aber sagte er: „Gewiß, Schatz, lade Dir eiu, weu Du willst. 
Junge Leute wollen Gesellschaft haben." 

Margarethe sah ihn unsicher von der Seite an — war sie denn 
zu deu „jungen Leuteu" zu zählen? 

Auf dieser Reise fielen ihr überhanpt fo sonderbare Ideen ein. 
Es war in Dresden, nur uocki wenige Stunden von ihrem Gute 
entfernt, als sie von einem Besorgnngsgang anßer Athem in das 
Hotel zurückkam. 
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„Ach Berthold, lieber, alter Schatz, ich habe so etwas Reizendes 
gesehen, das mußt Du mir kaufen, ja?" 

„Na was denn?" 
„Ein süßes kleines Thierchen, brau«, mit solch reizenden Augen 

und so drollig!" 
„Was? Noch einen .Köter? Ich denke, Dn hast Hunde nicht gern?" 
„Nein, es ist ja auch gar kein Hund. Es ist — aber Du kannst 

Tir's doch denken — es ist ein Affe." 
„Margaretel, Du bist verrückt." 
„Neiu. ich möchte wissen, warum! Was ist denn das für eine 

tomische Manier von Dir?" sagte sie gereizt. 
„Na, höre mal, vernünftig wirst Du doch das nicht nennen?" 
„Es ist mindestens ebenso vernünftig, wenn ich mir ein Aeffchen, 

als wenn Du Dir drei Hunde hältst." 
„Bitte sehr, meines sind Jagdhunde — bis auf die Minka, die 

ich aus reiner Anhänglichkeit an Deinen Bruder behalte. Hätte der 
sie mir nicht geschenkt, so wäre ich mit dem Nimrod und dem Teckel 
zufrieden gewesen." 

„Und weshalb willst Du mir den Affen nicht kaufen?" 
Berthold lachte laut auf. 
„Weil ich die Viehcher nicht leiden kann. Erstens duften sie 

höchst erbaulich, zweitens sind sie tückisch, drittens hast Du ja Vögel 
und Pserde, wir können uns doch keine Menagerie anlegen." 

„Du schlägst mir diesen kleinen Wunsch ab, obwohl Du weißt, 
daß ich mir seit zehn Jahren ein Aeffchen wünsche. (Berthold hatte 
keine Ahnung davon.) Dir ist es ja gleich, ob ich einsam in meinem 
Zimmer sitze und nichts zum Liebhaben und Pflegen habe. Du 
reitest nach der unausstehlichen Kreisstadt und spielst Skat, wenn Du 
Tich langweilst." 

„Aber Frauchen —" 
„Und weuu ich auch mal wie andere Fraueu einen Wunsch 

befriedigen möchte, dann gönnst Du mir die kleine Freude nicht, 
^eßt danke ich freilich für alles, und nun kann der kleine Affe 
bleiben, wo er war." 

Sprach's, rauschte zur Thür hiuaus uud schmollte den ganzen 
Nachmittag. 

Herr Eisener fühlte sich nicht ganz Wohl in seiner Haut. In 
Wirklichkeit konnte er Affen nicht leiden, — darin hatte feine Frau 
schon Recht, seine Hunde lagen auch auf allen Möbeln umher, obgleich 
sie dieselben auch uicht leiden konnte. Na ja, aber sie waren doch 
saubere, ruhige Thiere und wurden jede Woche gewaschen. Und vor 
allem das Parfüm von so 'nem Affen — brrr! 

In Weißfeld schien die Oktobersonne auf die Weinspaliere uud 
die letzten Rosen des Gartens. Frau Margarethe saß auf einem 
niedrigen Feldstuhl uud schaukelte das jüngste Kind ihrer Freundin 
in einer Hängematte, während die beiden größeren in den Wein­
trauben Verheerungen anrichteten. 

Plötzlich erscholl ein lautes Geheul, uud die kleine Life kam in 
wilden Sprüngen angesetzt: 
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„Tante, au—u—uh— Tante, eine Wespe au—u—u—uh, Taute —" z 
Margarethe sprang auf. „Wo denn, Lisi, wo denn?" 
„Hier u—uh— iu die Lippe, au—u—" 
„O je, o je, mein armes Herzchen! Na komm, Tante legt Dir 

schöne kühle Erde darauf — so — so, siehst Du, nun wird's gleich gilt —" 
„Aeh — äh — bäh" schrie es hinter ihr. Das Baby war aus 

der Hängematte gefallen und schrie Zeter, während es ganz unversehrt 
auf dem Rasen weiterkroch. 

Margarethe wurde es heiß und kalt zwischen den beiden schreienden 
Kindern. Sie klopfte eines und tätschelte das andere, bis die Mutter 
auf dem Rasenplatz erschien und wie durch Zauberei die fließenden 
Thränen trocknete. 

„Aber wo ist denn Fritz?" 
„Ich weiß nicht, eben war er noch beim Wein," sagte die gute 

Taute, die neues Unheil ahnte. 
Aber es schien, als sei Fritz ausnahmsweise ohne Schaden (welchen er 

weniger selbst zu nehmen, als anzurichten Pflegte) davongekommen. Wenig­
stens schlenderte er mit einer engelhaften Unschuldsmiene über den Hof, 
den jetzt die Damen betraten. Fritz war schon Sextaner, und mit nenn 
Jahren ist man ja noch nicht bis znr größten Flegelei gediehen. 

Auf der Schwelle zum Hause stolperte Lisi über etwas Weiches 
und fiel hin (wiederum auf etwas Weiches), worauf sich eiu ohren­
betäubender Lärm erhob. Es lagen im Hausflur sechs junge gelbe 
Doggen, allem Anschein nach erst wenige Tage alt, denn sie waren 
noch blind. Minka, die Mutter, zerrte Lisi am Kleide von ihrem 
weichen Lager, welches aus drei jungen Hunden bestand, fort, und 
der Teckel kam, seinem Herrn voran, aus der Stube gestürzt, und 
stimmte ein kläffendes Gebell an. 

„Alle Wetter," polterte Herr Eisener, „wird denn der Heiden­
lärm " hier verstummte er mit einem wahren Armensündergesicht 
und blickte auf das quiekende Gewimmel zu seiueu Füßen. 

„Jesses, Jeffes, Margaretel!" 
Margarethe blickte ihn hoheitsvoll an. 
„Nun?" 
„Die verflixte Viehcherl, die hast Du ja gar uicht zu Gesicht 

bekommen sollen!" 
„Ah s°!" 
„Ja, siehst Du, — wie sie zur Welt käme», die kleinen Viehcher, 

da Hab' ich sie erst ertränken wollen. Aber das weiß der Henker, 
ich bring' eben so was doch nicht fertig! Nun Hab' ich sie verschenken 
wollen, aber vor sechs Wochen nimmt sie mir doch keiner ab. Und 
nun geht das alte Rindvieh von Minka und schleppt mir die ganze 
Bagage ins Haus!" 

Da tätschelte er Minka freundlich den klugen Kopf. 
Frau Margarethe war ihrem alten Berthold viel zu gut, um 

ihn zu ärgern. 
Sie lachte also gutmüthig auf, weil ihre Freuudiu, mit dem Baby ! 

auf dem Arm, an die Wand gelehnt stand und Thränen lachte, und 
ließ sich sogar herbei, Lisi eins der Thierchen auf deu Schoß zu gebe«. 



„Wo ist den eigentlich der Nimrod?" fragte beim Nachmittags­
kaffee Herr Eisener. 

Fritz verschluckte sich und wurde sehr roth dabei, aber er sagte 
nichts. Gleich darauf wurde Herr Eisener herausgerufen, und man 
hörte, wie ihm lachend der Inspektor etwas erzählte. 

„Fritz!" rief von nebenan Berthod Eiseners Stimme, „komm 
mal raus, mein Junge." 

Fritz ging, und mit ihm als Schutzgeist Margarethe. 
Ein heulendes Gebell schallte von dem Trockenplatz her, der 

hinter dem Knhstall lag. Dahin wandte man sich, und dort fand 
man Nimrod, der verzweifelte Lnftsprüuge nach einem Stück Wurst 
machte, welches sich in heftig schwingender Bewegung über ihm befand. 
Ter Bindfaden aber, an welchem die Wurst hing, führte durch ein 
Fenster in den Kuhstall und war dort — an den Schwanz einer Kuh 
gebunden: die Kuh wedelte sich die Fliegen weg, draußen schwebte 
hastig die Wurst hin und wieder, und in wohlberechnet unerreich­
barer Entfernung stand und sprang Nimrod, der edle Jagdhund. 

Fritz konnte sich nicht Helsen, er brach in ein unbändiges Gelächter 
aus und erregte dadurch den höchsten Zorn Bertholds, der ihm als 
stellvertretende väterliche Gewalt eine nicht minder unbändige 
Ohrseige verabreichte. 

„Thierquälerei," schrie Herr Eisener, indem er Nimrod die Wurst 
zuwarf und dauu der Kuh den Schwanz losband. „Infamer Bengel, 
ich werde dich lernen, Thiere quälen." 

Fritz zog es vor, die Strafe humoristisch aufzunehmen. Er machte 
einen tiefen Diener, erklärte, es habe durchaus nicht weh gethan und 
verschwand, gefolgt von Nimrod, der ihn freudig umkreiste. 

Am Abenb desselben Tages kam aus Dresden eine Eilfrachtkiste 
an, die einen durchdringenden Geruch ausströmte. 

„An Frau Gutsbesitzer Eisener." 
Margarethe öffnete die vergitterte Kiste und stieß sofort einen 

Zchmerzensschrei aus. 
„O weh! Das Thier beißt ja! Ach, — ein Affe. Ach Berthold, 

wie prachtvoll! Nein, Du guter Mann, das ist doch aber zu auf­
merksam von Dir!" Und Herr Eisener bekam ein halbes Dutzend 
von dankbaren Küssen. 

Dem Käfig aber entstig ein kleiner brauner Affe, eine Kette an 
einem Fuß und mit den Armen heftig umherfahrend. Er sah sich 
mit den glitzernden Aeugleiu iu der Stube um uud sprang dann an 
den Kamin, wo schon ein leichtes Feuer brauute. Hier kauerte er 
sich nieder und streckte die hellen Handflächen gegen die Flammen 
aus, um sich zu wärmen. Dabei fletschte er die Zähne und schnatterte 
Margarethe heftig an. 

„Sehr zahm scheint er gerade nicht zu sein," meinte Herr Eisener. 
.Aber ich habe nun neun Hunde, so kannst Dn auch einen Affen 
haben. Jedem das Seine, Margaretel!" 

Die ersten Tage verliefen unter ähnlichen aufreibenden Ge­
schehnissen, wie der eben beschriebene. Aber die Herbstferien gingen 
ju Ende, und Fritz mußte in die Schule zurück. Alan war am 
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Vorabend der Abreise und saß behaglich beim Schein von Wind­
lichtern auf der geschützten Veranda des Hauses. 

Plötzlich erhob sich ein Geschrei, welches aus allen Ecken des 
Hauses zugleich zu dringen schien. Es war so schaurig, daß alle 
einen Augenblick sprachlos am Tisch sitzen blieben, um gleich darauf 
alle zugleich in das Haus zu stürzen Auf dem Flur raste Minka 
umher wie eine gereizte Löwin und sprang heulend die Treppe hinauf 
und hinab. 

Fritz, der ahnungsvolle Engel, fand zuerst des Räthsels Lösung. 
Eine zerbrochene Fensterscheibe, deren Scherben am Boden lagen, 
wies ihnen den Weg. Man eilte hinaus uud sah gerade uoch den 
Schwanz des Affen in einem der oberen offenen Fenster verschwinden. 

„Die Kinderstube!" riefen angstvoll die Damen, indem sie in's 
Haus zurück und die Treppe hinausflogen. 

Und richtig, in der Kinderstube, auf Lisis Bettchen hockte der 
Affe, den gestohlenen jungen Huud im Arm, den er zärtlich wiegte 
und an sich drückte. Lisi, die schon zu Bett gebracht war, streckte die 
Aermchen nach dem Hunde aus und bekam von dem erbosten Affen 
sofort einen Schlag auf die Hand. (Gebrüll von Seiten Lisis.) 
Jetzt stürzte Fritz herein, in der Hand eine Reitpeitsche und — dieses 
Instrument schien der Affe zu kennen. Mit einem angstvollen Laut 
sprang er aus dem Bett, wobei er im Boge» die junge Dogge von 
sich schleuderte, die unglücklicherweise auf das junge Baby fiel, 
welches im tiefen Schlummer verblieben war, nun aber entsetzt auf­
fuhr und seine Stimme zu den übrigen gesellte. 

Fritz eilte indessen mnthig hinter dem Affen drein, der auf die 
Veranda stürzte und nach einigem fruchtlosem Umherjagen auf den 
gedeckten Abendtisch sprang. Anstatt ihn nun in Ruhe zu lassen, 
versetzte ihm aber der wuthentbrannte Sextaner einen Hieb, worauf 
der Affe das Tischtuch mit Zubehör vom Tisch riß uud sich unter den 
leckeren Trümmern begrub. 

Athemlos stand die Familie vor der Stätte der Zerstörung, 
während der braune Missethäter sich in blinder Angst darunter wälzte. 
Berthold gelang es endlich, das Thier zu befreien und von Neuem 
zu fesseln, und es stellte sich nun herans, daß der Teckel in seiner 
angeborenen Nagewnth die Kette verbogen und zerrissen hatte. 

Als am nächsten Morgen die Freundin mit den Kindern abgereist 
war, sank Margarethe ihrem Manne in die Arme. Er glaubte, sie 
weine im Trennnngsschmerze über die Kinder, aber als er ihr Gesicht 
aufhob, lachte sie wie ein Kobold. 

„Berthold," sagte sie, „Kinder sind doch nichts für nns!" 
„Nein, das meine ich auch." 
„Na, siehst Du, wie gut, daß wir keine haben! Aber den Affen, 

nicht wahr, den schickst Du auch wieder weg?" 
„Jh! Kiek mal! Na, meinetwegen." 
„Und die jungen Hunde?" 
„Verschenken wir!" 
„So daß wir dann wieder ganz hübsch allein sind, wie früher?" 
„Das will ich meinen." 
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M  U t t e r s  M a r o t t e .  
Skizze von B. Rittweg er. 

Utters Atarotte, so bezeichnete man es in der ganzen Familie, 
daß Mutter noch uicht anfhören wollte, zu arbeiten, jetzt, 
wo sie doch immerhin schon bei Jahren war, uud wo sie es 

doch durchaus nicht nöthig hatte. Gott, wie mancher wäre froh, wenn 
er es sich bequem machen könnte, und sie, die es so gut hätte haben 
tonnen, that es nicht, trotz aller Bitten. Mntters Marotte war eben 
unbesieglich. Und es war cin schwacher Trost für ihre Kinder, daß 
man in der ganzen Stadt diese Marotte der alten Bitschmann 
„originell" fand. Es war doch mitunter unangenehm. Daß die 
Mutter noch ihrem Gemüsekeller Vorstand, jetzt, als Millionärin, das 
hätte man sich allenfalls noch gefallen lassen, daß sie aber wöchentlich 
zweimal an den Markttagen, sich in ihren Verkaufsstand setzte 
uud, behaglich um sich schauend, jedem, der es verlangte, von ihrer 
Waare aussuchte, das war doch wahrlich eine Marotte! Und wie sie 
es verstand, ihr Gemüse, ihr Obst anzupreisen, gerade so, als ob sie 
es nöthig hätte, wie in ihren jungen Jahren, da sie noch nichts 
weiter war, als die Frau eines Mannes ohne eigentlichen Beruf, 
eines Mannes, der sich „Kommissionär" nannte. Der selige Herr 
bitschmann war Schreiber gewesen, aber diese Beschäftigung sagte ihm 
auf die Dauer uicht zu; er konnte die sitzende Lebensweise nicht ver­
tragen, und so hing er schon bald, nachdem er die hübsche, flinke 
Pabette, die Tochter eines ehrsamen Schusters, geheirathet hatte, diesen 
'Ärus au den Nagel. Er hatte erkannt, daß er als Mann dieser 
,^rau sich nicht zu überarbeiten brauchte. Der Gemüsekeller, den die 
praktische Babette gleich nach der Hochzeit einrichtete, ging trefflich 
und warf reichen Gewinn ab. Die junge Frau hatte den Geschäfts­
sinn ans dem Elteruhause mitgebracht, und auch eiu paar hundert 
!haler Mitgift, die als Anlagekapital genügten. 

Herr Bitschmann gab also seine Bureauthätigkeit auf und wurde 
„Kommissionär", d.h. er trieb sich, nachdem er Morgens die sehr ein­
lache Buchführung seiner Fran besorgt hatte, auf dem Markt und in 
den Straßen umher, machte auch ab und zn kleine Geschäfte, und 
Abends saß er in der Kneipe, natürlich auch nnr geschäftshalber! 
l^in gnter Kerl, der Herr Bitschmann, aber das Pulver hatte er nicht 
erfunden. Doch er hatte Glück, dreimal in seinem Leben hatte er 
>'!liick. Erstens und hauptsächlich in der Wahl seiner Fran, zweitens 
mit einem Lotterieloos, das er als Zahlung von einem armen Teufel 
angenommen hatte. Der arme Tenfel starb als solcher, und das Loos 
gewann nachher eine ganz erhebliche Summe. Und drittens kaufte 
tiomissionär Bitschmann ans den Rath seiner klugen Fran von einem 
!k>eil dieses Gewinnes ein großes Grundstück in einer noch nicht 
erschlossenen Gegend der Stadt, das zu einem Spottpreis zu haben 
war. Dieses Grundstück wnrde nun nach Jahren als besonders 
geeignet für ein fiscalifches Gebäude befunden, nnd natürlich sprang 
dabei eiu erklecklicher Gewinn heraus. Die geglückte Specnlation 
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machte Muth. Herr Bitschmann war von nun an sein eigener Kom­
missionär, und als er noch ziemlich jnng von hinnen schied, hinterließ 
er seiner Wittwe ein großes Vermögen, das sich von Jahr zu Jahr 
vermehrte. Frau Babette verstand das Zusammenhalten, und sie ließ 
nicht nach in ihrem Fleiß. Schon geranme Zeit gehörte sie zu den 
„Markmillionären" der Stadt. Ihre vier Söhne waren alle etwas 
Tüchtiges geworden. Der älteste Regiernngsbanmeister, der zweite 
Arzt, der dritte Bankbeamter, der vierte, das Wunderkind, Kapellmeister. 
Lanter „honorige" Leute, wie die Mutter voll Stolz zu versichern pflegte. 
Und in gnte Familien hatten sie hineingeheiratet. Auch davon berichtete 
die alte Bitschmann gar zu gern ihren Keller- und Marktkunden. 

Die Söhne vergalten der Mutter alle Sorge und Liebe reichlich. 
Am Ort allerdings hatt.e sie keinen der vier, das war ja am Ende 
auch besser so, eben wegen Mutters Marotte. Aber sie kamen häufig 
zu Besuch. Regelmäßig zu Neujahr hatten die Söhne eine Zusammen-
kuust im Elternhause, und dann theilte die Mutter von ihren Zinsen 
aus. „Meine Jungen sollen was von dem Gelde haben, solang ich 
am Leben bin, nicht erst nach meinem Tode." Das war der Grundsatz 
der Frau Babette. Außer diesen regelmäßigen Zuschüssen gab sie 
noch je nach Bedarf, bei besondern Gelegenheiten, Hochzeiten, Kind-
tansen, Umzügen, Sommerreisen. Die alte Fran, die für ihre Person 
so schlicht und einfach fortlebte, wie sie es gewohnt war, hatte doch 
volles Verstäuduiß für die Bedürfnisse des jüngern Geschlechts und 
höherer Lebenskreise. So that sie ihren Kindern viel zu lieb, nur 
an ihre „Atarotte" dursten sie nicht rühren, sonst wurde sie zornig. 
Trotzdem versuchten die Söhne es immer wieder. Es war eben doch 
unerhört. Eine Atillionärin, die bei Wind und Wetter auf dem 
Markt fitzt und Kohl und Aepfel verkauft! Doch alle diese Versuche 
prallten wirkungslos an der alten Bitschmann Eisenkops ab. „Was, 
bequem soll ich mir's machen? Wo ich doch keine Müdigkeit kenne und 
keine „schlechten Nerven", wie ihr jungen Leut von heutzutage? Ja, 
was soll ich denn in aller Welt nachher anfangen? Mich in meinen 
Salon setzen — die alte Bitschmann besitzt einen Salon, überhaupt 
eiue ganz elegante Einrichtung im obern Stock; sie hält sich zwar 
meistens uuteu im Stübchen neben dem Keller auf, aber sie will sich 
doch nicht lumpen lassen, schon der Schwiegertöchter wegen — mich 
in meinen Salon setzen und die Fliegen zählen etwa?" 

So erwidert sie ihrem Aeltesten, als der sie wieder einmal 
bestürmt, das Marktgeschäft aufzugeben. „Sag mir nur, was ich 
sonst thnn soll? Die Geldgeschichten besorgt mein Sachwalter, denn 
dazn habe ich nicht genug Verstand. In' Büchern lesen znm Ver­
gnügen, wie die großen Damen, kann ich nicht, denn ich verstehe nichts 
von dem Zeugs, was driunen steht. Na, nnd Kinkerlitzchen machen, 
Deckchen und Kissen, wie die Damen, die nichts zn thnn haben, kann 
ich wieder nicht. Habs' nicht gelernt in meiner Jugend nnd bin nun 
zu alt dazu. Die Fiuger da, die können wohl mit Kohlköpfen 
umgehen, und mit Aepfeln nnd Birnen und was dazu gehört, aber 
uicht mit Nadel nnd Faden. Nun sag mir, womit soll ich meine 
Tage hinbringen?" 
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„Ach, Mutter, das ist doch nicht so schwierig. Du kaufst Dir 
einen Landauer und fährst spazieren und machst mal'ne hübsche Reise 
und besuchst Deine Kinder!" 

„^o, 'n Landauer! Warum den» uicht gleich ,'n ^Automobil? 
Geh, Jung, das glaubst Tu ja selbst nicht. Müßt mich ja schämen, 
wenn ich der Frau Regierungspräsident begegne, die immer zn Fuß 
geht, und die meine beste Kundin ist, nnd sollte ihr meine schuldige 
Reverenz aus dem Landauer rausmachen. Und reisen? Ne, das ist 
mir zu neumodisch, das überlaß' ich jüugeru Leuten. Und meine 
Kinder besuchen? Nee, mein Jung, das thu ich nicht. Da paß ich 
nicht hin, in eure Kreise. So sagt man doch wohl? Und wo ich 
uicht hinpaß, da bleib ich eben weg. Freu mich allemal, wenn ihr 
zu mir kommt, ihr und eure Frauen und die Kinder, da bin ich ich 
in meinen vier Wänden, und da geb ich den Ton an. Also, es muß 
schon bleiben, wie's ist. Ohne meine Arbeit kann ich nicht leben. 
Und schau mich einmal an, Jnnge. Sieht man mir die siebenuud-
sechzig au? Und nun thut mir die Liebe uud laßt mich zufrieden, dn 
und deine Brüder mit dem ewigen Lamento." 

„Aber Mutter, es ist doch wahrlich nur eine Marotte!".^ 
^.^-„Und Wenns 'ue Marott ist, gut, so ist's eine. Und wenn ich 
nicht 'ne Marott soll haben dürfen, als reiche Frau, so pfeif ich auf 
den ganzen Reichthum!" 

Der Sohn reist ab, nnverrichteter Sache. 
Es wird wieder Neujahr, uud er trifft sich mit seiueu Brüderu, 

wie alljährlich, bei der Mutter. Alles ist in bester Stimmung. Die 
Zumme, die auf jeden kommt, hat sich wieder gesteigert. Schmunzelnd 
reicht die alte Frau ihreu Söhne» die Banknotenpacketchen. Nachher 
dekommt jeder noch einen Fünshuudcrtmarkschein extra. „Für die 
Schwiegertöchter", spricht sie dabei, „daß sie euch nicht um jeden Pfennig 
anzugehen brauchen, wenn sie mal irgend so'u Kinkerlitzchen möchten." 
Und zuletzt vertheilt sie noch eine Anzahl Hundertmarkscheine. Soviel 
Enkelkinder, soviel Scheine. „Für das junge Volk in die Sparkasse," 
sagt sie, „es weiß keiner, wo er's einmal brauchen kann im Leben." 
Alle sind, wie gesagt, befriedigt. Nur der zweite Sohn, der Arzt, 
muß sich Mühe geben, eine gewisse Verstimmung zu verbergen. 
Äber Mutteraugen sehen schars. Nach dem Essen tritt die alte Fran 
zu ihrem Zweiten und faßt zärtlich seine Hand. Er ist immer ihr 
besonderer Liebling gewesen, als der in der Kindheit körperlich Zarteste 
nnd Pflegebedürftigste. 

„Mit dir ist was nicht richtig, Gustävchen, ich seh dirs an. Wo 
nhlt's? Sorge in der Praxis? Oder hapert's mit der Gesundheit? 
siehst aber uicht schlecht aus, nur verdrießlich. Solltest doch soust 
nichts zu klagen haben, 'ne liebe Frau und gesnnde Kinder, und 
dein reichlich Auskomme» wohl auch. Und weuil's mal nicht langt, 
na, Änstävchen, du weißt doch, wer dir immer gern hilft. Also 
heraus damit, wo fehlt's?" 

Ter Sohn zögert eine Weile, dann spricht er mit etwas 
unsicherer Stimme: „Ach laß, Mutter, es ist nichts daran zn 
thun und —. 
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„Nichts darau zu thnn? Das wär'uoch besser! Und Ruh' Hab ich 
doch nicht, wenn du etwa mit dem Gesicht wieder abreisen willst.,, 

„Mutter, ja, dn könntest, aber du willst ja uicht. Du hast es ja 
erst vor sechs Wocheu dem Adolf gesagt, es soll keiner von nns 
wieder darauf zurückkommen." 

„Ach soo, ist's darum? Um meine Marott handelt sich's wieder 
einmal. Na, da bin ich, weiß Gott, neugierig, was du jetzt damit 
willst!" Die Augen der alten Frau blicken finster, und sie wirft dem 
Sohn eiuen nichts weniger als liebevollen Blick zu. Ihr gerade heute 
noch einmal damit zu kommen! Heute, wo sie deu Jungen erst wieder 
ihre ganze mütterliche Liebe gezeigt hat. 

„Ach, Mutter, ich wollte ja auch uicht. Aber weuu so ein Kind 
herumläuft mit rothgeweinten Augen, uud man kann nicht helfen! 
Wahrlich, die Martha ist ganz blaß vor Kummer. Und alles nm 
deine Marotte." 

„Die Martha? Deiue Kleine? Ja, aber, um alles iu der Welt, 
was hat das Kiud mit meiner Marotte zu schaffen?" 

„Das Kiud? Ja, Mutter, das Kind ist bereits siebzehn, und, ja, 
dn hast sie lange nicht gesehen, aber ein bildhübsches Ding ist sie 
geworden, nnd, weiß der Himmel, es ist mir ja selbst kanm glanblich, 
daß schon Heirathsgedanken in ihrem Kopf fpukeu." 

„Na, ua, ich war auch erst knapp achtzehn, als ich unter die Haube 
kam. Aber uuu sag mir endlich, was das mit meiner Marotte —" 

„Sieh, Mntter, derjenige welcher, ist Offieier, ein prächtiger, frischer 
Leutnant, den wir alle sehr gut leideu köuuen. Ich habe selbst ja 
keinen Sohn, aber wenn ich einen hätte, so müßte er seiu, wie dieser 
junge Mensch. Und daß nun nichts daraus werden kann —" 

„Ja, in aller Welt, warum deuu nicht? Geld braucht ja so'n 
Leutnant zum Heiraten, Hab ich mir sagen lassen." 

„Allerdings. Aber das wäre schon zn beschaffen. Er hat selbst 
Nermögen, nnd ich müßte ein schlechter Haushalter gewesen sein, 
wenn ich mir nicht ordentlich was gespart hätte, bei meiner Praxis 
und deinen Zuschüssen. Das ist's uicht." 

„Nuu, dann red' endlich. Was ist's?" 
„Es ist mir schrecklich peinlich, Mutter, aber du mußt wisseu, jeder 

Offieier braucht doch eiueu Heiratseoufens und den — ja, solange 
dn auf dem Markte fitzst nnd Gemüse verkaufst, solange bekommt der 
Leutnant, deu Martha so lieb hat, gauz sicher keiueu Eouseus zn 
eiuer Heirat mit ihr." 

„So, so, das ist's also, Gnstävchen. Das Hab' ich dumme Frau 
uicht gewußt. Nicht gewußt, daß es eiue Schaud' ist, zu arbeite« und 
daß deshalb — na aber, wenn's nun mal so ist, sag mir nur, wie 
ist deuu das aus der Welt zu schaffen? Wenn ich nun nicht mehr 
aus deu Markt geh', uud deu Keller zuschließ', dauu biu ich deshalb 
doch nichts anderes, als bisher!" 

„Doch, Mntter, dann bist du eine Rentnerin, und die Enkelin 
einer Rentnerin kann ein Osfieier natürlich heirathen. Verzeih nur, 
daß ich davou gesprochen habe; es kränkt dich, ich sehe es Wohl. Und 
ich wollte ja auch nicht. Aber du hast mir's doch angesehen, uud es 



ist eben nicht zu ändern. Martha mnß sich darein finden. Hoffentlich 
wird der Leutnant bald versetzt,' oder wir schicken das Mädel einmal 
fort, daß sie auf andere Gedanken kommt." 

„Ne, das thnt ihr nicht, Gnstävchen, das gibt's nicht. Wär' noch 
schöner. Guck, meiu Jung, bis jetzt hat meine Marott keinem Schaden 
gebracht, im Gegentheil, und war ganz allein meine Sache. Nun ist 
das was anderes. Ich bin eine alte Frau, jawohl, bald siebzig. 
Und vielleicht ruft uufer Herrgott mich bald ab. Das weiß keiner. 
Aber das weiß ich, ich bin eine alte Frau und hab's Leben hinter 
mir. Und dein Kind ist jung nnd hat's Leben vor sich. Und eine 
rechte Lieb ist gar was Schönes, uud ist ein traurig Ding, wenn so 
zwei junge Herzen auseinander sollen. Also, deine Martha soll nicht 
um ihr Glück komme«, der Großmutter ihrer Marott wegeu, Gustävcheu. 
In vier Wochen bin ich Rentnerin, nnd dann kann die Verlobung 
losgehen. Schweig aber heut uoch still davon, ich muß mich erst au 
den Gedanke» gewöhnen, Gnstävchen. Im Handumdrehen wird mau 
so'ne Marotte uicht los, mein Jung! Das glaub' uur." 

Tie alte Frau will lachen, aber es gelingt ihr schlecht, uud in 
ihren hellen, klugen Augeu schimmert's feucht. Der Sohn aber faßt 
bewegt die derben, runzeligen Hände der Mutter uud drückt eiueu 
ehrfurchtsvollen Kuß darauf. 

D i e  V l u m e  d e s  G l ü c k s .  
Eiu Weihnachtsbaum von U. v. L. Riga. 

war einmal eine weite Wiese inmitten eines großen Waldes. 
Auf dieser Wiese blühten alljährlich viele tausend der schönsten 
Blumen. In der Weihnachtsnacht aber, da blühte für jeden 

Menschen eine Glücksblume. Wohl dem, der die Zeit nicht verpaßte 
und seine rechte Glücksblume fand. Es waren unzählige dort, die 
rothe der Liebe, die rosafarbene der Freundschaft, die weiße der 
Unschuld, die violette des Friedens, die gelbe des Ruhmes, die blaue 
der Trene uud das grüne Pflänzchen der Hoffnung. — Die Nacht vor 
dem heilige« Weihuachtsfeste war angebrochen. Sie war sternklar und 
monderhellt. Rings war die Erde mit frischgefallenem Schnee bedeckt, 
iußhoch lag er überall. Auf der großen Wiese aber, da blühten 
allenthalben die lieblichsten Blumen empor, große leuchtend gefärbte 
und kleine zarte, in allen Formen nnd Farben. Weithin wallte ihr 
5ust dnrch die kalte Winternacht, ein Märchenreich auf Erden schaffend. 
!a hörte man plötzlich vom nahen Städtchen die Glocken die Christ­
nacht einläuten. Feierlich und langsam zogen die Töne durch die 
»ille Nacht, audachterweckeud. Uud es schwebte eiu leuchtender Engel 
vom Himmel hernieder auf die Wiese uud wandelte dnrch die Reihen 
ber Blumen, schauend, ob alle vollzählig da seien, nnd segnete sie. 
Tan» flog er wieder langsam zum Himmel ans. Es dauerte nnn 
nicht lange, und eine Schaar von Menschen zog nach der Wiese. 
Lon allen Seiten, aus allen Gegenden strömten sie herbei. Immer 



neue kamen dazu, immer mehr drängten sich zu den Wunderblumen. 
Viele fanden die für sie bestimmte Glücksblume, manche pflückten eine 
falsche und erlangten nicht das Glück, nach dem sie sich gesehnt. 
Etliche faudeu gar keine, die ihrige war schon von einem andern 
gebrochen; viele waren überhaupt nicht gekommen. Sie wußten oder 
glaubten nicht, daß es für sie ein Glück geben könne, oder sie kamen 
zu spät. — Längst war es nach Mitternacht, die Glocken lange ver­
klungen, die Blumen gepflückt, verschwunden. Eine einzige nur, eine 
flammendrothe, die ein wundersames Licht verbreitete, stand noch im 
tiefen Schnee. Wer sie fand, dem erschloß sich das höchste irdische 
Glück, denn nur der reinsten, edelsten Menschenseele war sie bestimmt. 
Unter all den tausend Wunderblumen glich keine ihr, kam keine ihr 
an Pracht und Schönheit gleich. Da kamen eilig zwei junge Menschen­
kinder herbei, von verschiedenen Seiten, ohne sich zu sehen. Sie 
gehörten zu den herrlichsten und besten unter ihnen, und hatten 
darum beide das Recht und die Macht, diese Wunderblume zu pflücke«. 
Doch ein jedes hatte nur Augen für die rothe Blume; sehusüchtig, 
heiß verlangend strebten sie auf sie zu. Jetzt war eiuer von ihnen, 
jugeudschöu, ein Mann, angelangt. Hastig streckte er die Hand aus, 
die Blume zu brechen, da ertönte ein leiser Klagelaut. Ueberrascht 
blickte er auf und sah nur weuige Schritte entfernt ein junges lieb­
reizendes Mädchen stehen, mit todestraurigem Blick auf die Blume 
sehend. Zu spät! Doch nein, dies holde Geschöpf sollte nicht umsonst 
gehofft haben, es sollte die Glücksblume pflücken. Er wollte gern 
entsagen, wenn sie das Glück nur fände. Doch auch das Mädchen 
war zu edel, um sie für sich zu begehreu, auch sie wollte darauf, 
obgleich mit traurigem Herzen, verzichten. Lange dauerte ihr selbst­
loser Wettstreit, ohne daß sie sich einigen wollten. Die Blume aber 
blühte immer voller, immer herrlicher ans, ihr Licht wurde immer 
strahlender; sie glühte wie eiu großer, wundersamer Rubin. Da ver­
breitete sich plötzlich ein bläuliches Licht, und der Engel, der die 
Blumen gesegnet, schwebte zur Erde uieder. „Ihr seid beide Werth, 
diese Blume des Glückes zu brechen," sprach er mit glockenreiner 
Stimme, „denn Ihr habt dnrch Enern Verzicht auf eigenes Glück 
zu Gunsten eines andern bewiesen, daß sie jedem von Ench zukommt. 
Da mau aber die Blume nicht theilen kann, ohne daß sie verwelkt, 
so seid eins in Liebe für's Leben uud pflückt die Blume zusammen. 
Sie soll für Ench beide blühen." Nachdem der Engel so gesprochen, 
nahm er ihre beiden Hände, legte sie in einander und küßte sie 
segnend auf die Stirn. Dann erhob er sich nnd flog sternenwärts 
zum Himmel zurück. 



A n e k d o t e n .  

—  D a m e :  „ A h ,  d a  s i n d  S i e  e n d l i c h ,  i c h  - s u c h e  S i e  s c h o n  
lange unter deu vielen Herren!" — Herr.- „Aber, meine Gnädigste, 
ich habe die ganze Zeil neben Ihnen gestanden." — Dame: „Nun, 
das heißt wirklich „den Wald vor lauter Bäume» uicht sehen." — 
Herr: „Sehr verbunden für das Complimeut!" — Dame (erstaunt): 
.Kompliment?" — Herr: „Nun ja, kennen Sie etwa nicht das Lied 
. W e r  h a t  d i c h ,  d n  s c h ö n e r  W a l d ? "  

—  A u s  d e m  G e r i c h t s s a a l .  G a u n e r  . . .  a u  d e m  b e ­
treffenden Abend lockte ich meiuer Frau den Hausschlüssel heraus. — 
dichter (neugierig): „Uuter welchem Vorwaude ist Jhueu das 
g e l u n g e n ? "  

— „Was soll ich thnn, Moses? Wünscht sich unsere Rachel zum 
G e b u r t s t a g e  e  B r e u n a b o r - R a d .  J s  m e r  s n  t h a i e r ,  e  B r e n n a b o r -
A a d . "  —  „ W e i ß t  T u ,  w a s  d e  t h u s t ,  S a r a h .  K a u f  i h r  e  B r e n n -
aporat im sog „Tu hast se mißverstanden." 

—  K  a  s e r  n  e  n  h  o  f  b  l  ü  t h  e .  U n t e r o f f i c i e r  ( z n m  E i n ­
jährigen): „Einjähriger, feh'n Sie nich so oft nach der Uhr, Ihr 
Jahr ist noch nich um." 

—  ( Z u m  A p p e l l ) :  „ K e r l ,  d e r  R o c k  s i e h t  j a  a u s  w i e  u ' a b g e ­
lesenes Rnndreifebillet — so voll Löcher ist er." 

—  P  a  r  t  i  c  n  l  a  r  i  s  m  n  s .  S e r e n i s s i m u s  ( a u f  d e r  R e i s e ) :  
S a g e n  S i e  m a l ,  K i n d e r m a n n ,  ä h ,  w a s  s t e l l t  d i e s e s  D e n k m a l  d a r ? "  
Binderin ann: „Gnttenberg, den Erfinder der Buchdruckerkunst." 
- e r e n i s s i m u s :  „ G e w i ß ,  g a n z  r e c h t ,  ä h !  W e r  h a t  d e n n  i n  m e i n e n  
Ztaaten die Buchdruckerkuust erfunden?" 

Bemerkungen 
au? der Chronik Rigas vom Oktober 1902 bis zum Oktober 1V03. 

1W2. 
Am Nachmittag des 30. September trafen Ihre Hoheiten der 

Irinz Nikolai von Griechenland und seine Gemahlin Helene 
Äladimirowna auf dem Rückwege vou Dänemark, von Libau 
icmmend, auf der Statiou Riga I eiu, wo sie vou Seiuer Excelleuz 
tem Herrn Livländischen Vice-Gouverneur Nekljudow empfangen 
wurden. Um 2^7 Uhr setzten die hohen Reisenden ihre Fahrt nach 
ct. Petersburg fort. 

Am 2. Oktober wareu 40 Jahre seit dem Bestehen des Rigaschen 
Polytechnikums vergangen. 

Am 4. Oktober traf Se. Excellenz der Herr Livländifche 
Gouverneur Generalmajor Paschkow von seiner Urlaubsreise in 
Aga ein. 

Am 7. Oktober begann das von der Regierung m Rtga 
begründete Aichamt seine Thätigkeit. 
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Am 15. Oktober konnte die Livläudifche Adelige Güter-Credit-
focietät auf ihr 100-jähriges Bestehen zurückblicken. Die officielle 
Festfeier fand erst am 23. November statt. 

Am 15. Oktober erfolgte die Eröffnung des neuen Alexander­
marktes. 

Am 16, Oktober wurde das neue Lokal der Verwaltung des 
Rigaer Handelshafens in der Bremerstraße Nr. 5 feierlich eingeweiht. 

Am 18. Oktober wurde das Stift für Angehörige des Deutschen 
Reiches iu Riga, belege» in Sassenhof an der Ecke der Ernestinen-
nnd Dreiliugstraße, ei»e Gründimg des hiesigen Vereins der Ange­
hörigen des Deutschen Reiches zur Unterstützung hilfsbedürftiger 
Landsleute, eingeweiht. 

Am 19. Oktober feierte das hiesige Maleramt das 50-jährige 
Berufsjubiläum des gegenwärtigen Aelterman»es des Maleramts, 
Herrn Wilhelm Schuck. 

Am 22. Oktober wurde die Grundsteinlegung zum neuen Post-
nnd Telegraphen-Gebäude, Suworow- uud Theater-Boulevard Ecke, 
feierlich vollzogen. 

Am 27. Oktober traf Se. Hohe Excellenz der zeitweilige Ober-
kommandirende der Truppen des Wiluafcheu Militärbezirks, General 
der Infanterie Batjanow zur Besichtigung verschiedener hier stationirter 
Regimenter uud sonstiger Militärbehörden in Riga ein. An dem­
selben Abend fnhr Se. Hohe Excellenz nach Wilna zurück. 

Am 27. Oktober wurde die Feier des 50-jährigen Bestehens 
der Martinskirche festlich begangen. Am Vormittag um 10 Uhr 
fand lettischer Gottesdienst statt, indem Herr Stadtpropst Th. Gaethgens 
die Predigt hielt und Herr Pastor I. Kaehlbrandt den Bericht abstattete. 
Um 5 Uhr Nachmittags wurde ein deutscher Festgottesdienst veran­
staltet, bei dem Herr Generalsuperintendent Oehrn die Predigt hielt, 
während Herr Pastor Taube deu Bericht abstattete. 

Am 27. Oktober faud die koustituireude Versammlung der 
vom Ministerium der Landwirtschaft uud Reichsdomäueu bestätigten 
„Rigaer Abtheilung des allrussischen Vereins für Nntzgeflügelzncht, 
uuter dem Protektorat Seiner Kaiserlichen Hoheit des Großfürsten 
Peter Nikolajewitsch" statt. 

In der Nacht vom 30. auf den 31. Oktober wurde das Rigasche 
Eentral-Telegraphen-Eomptoir in das neue an der Ecke der Suworow-
nnd Mühlenstraße, im Bergschen Hause, Qu. 12, belegene Local über­
geführt. 

Am 31. Oktober fand die feierliche Vereidigung der von der 
städtischen Bevölkerung gestellten Rekruteu statt. 

Am 31. Oktober begiug die Töchterschule des weil. Frl. Emma 
Reiusch das Fest ihres 25-jährigen Bestehens. 

Am 2. November entschlief nach kurzem Kraukenlager Or. George 
Thoms, Professor der Agriculturchemie, Dekan der landwirthschaftlichen 
Abthcilnng und Vorstaud dcr Versuchsstatiou am Polytechnikum 
zu Riga. Am Abend des 8. November wurde seiue sterbliche Hülle 
nnter dem Geleit eiues Fackelzuges der Studireudeu des Polytechnikums 
aus dem Trauerhause in die Aula des Polytechuikums übergeführt. 
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Tie Bestattung sand am 9. November nach einem in der Aula des 
Polytechnikums abgehaltenen Traneractns statt. 

Am 3. November wurde die Wintersaison im Wöhrmannschen 
Park mit einem ßonccrt der Ed. Will). Stranß'schen Kapelle eröffnet. 

Am 6. November hielt der Kunstverein zu Riga im städtischen 
Gallerielocal seine ordentliche Generalversammlung ab. Das statuten­
mäßig ausscheidende Directionsglied Barou Waldemar Mengden wnrde 
wieder gewählt und an Stelle des zurückgetretenen Herrn I)v. mecl. 
M. Treymauu Herr 1)r, Alsrcd Rnetz in die Direction gewählt. 

Am 12., 14., 19. nnd 23. November sand die Erstaufführung der 
!^per „Der Riug des ^Nibelungen" statt. 

Am 16. November beging der Brandmeister Herr H. Kleingarn 
neben seinem 60. Geburtstag auch die Feier seiner 20-jährigen 
Ihätigkeit bei der Fliegenden Colvnnc nnd seinen 40-jährigen bei der 
Feuerwehr in Riga. 

Am 16. November sand in den Räumen des Gewerbevereins ein 
Hünstlersest statt, das von den Mitgliedern des Rigaer Stadttheaters 
veranstaltete Jahrmarktsfest zu Pluudersweileru. 

In der Nacht vom 18. auf deu 19. November verstarb am Herz­
ichlage in Goldingcn der Oberlehrer Staatsrath Or. pllil. Robert Groß, 
der über 35 Jahre am Stadtgymnasium in Riga thätig gewesen war. 

Am 20. November wurde die neue Linie der elektrischen Straßen­
bahn vom Schlachthause zur Rothen Düna, nach vorhergegangener 
Probefahrt, dem Verkehr übergeben. 

Am 25. November verstarb in hohem Alter und nach langem 
beiden auf seiuem Gute Kleisteuhof der letzte Vicepräsideut des Liv­
ländischen Hofgerichts Eduard vou Schultz. 

Am 30. November eröffnete das Livländischc Gonvernements-
^omite zur Berathuug der Bedürfnisse der Landwirthschast nnter 
dem Vorsitz des Herrn Livländischen Gonvernenrs seine Tagung in 
den Kaiserliche» Gemächern des Schlosses. 

Am 2. Tecember trat der ordentliche Adelsconvenl der Livländi-
Mn Ritterschaft zusammen. Er wnrde am 11. December geschlossen. 
Am 9. December hatte die Versammlung der Herren Livländischen 
^andräthe dem Herrn Landrath Arved von Oettingen zn Luhdenhof die 
permanente Refidirnng im Livländischen Landralhs-Eollegium übertragen. 

Auf der Sitzung der Gesellschaft für Geschichte und Alterthums-
lunde der Ostseeprovinzen Rußlands am 5. Deccmber wnrde Herr 
Lberlehrer Beruhard A. Holländer einstimmig zum Präsidenten 
erwählt, nachdem der bisherige verdienstvolle Präses der Gesellschaft, 
Herr Baron Hermann Brniningk, an der Fortführung feines Amtes 
verhindert zu seiu erklärt hatte. Die Versammlung wählte deu 
Leidenden Präsidenten, der diesen Posten 12 Jahre bekleidet hatte, 
zum Ehrenmitglied?. 

Am 7. Decembcr gab zu Ehreu des Professors der Laudwirth-
wft am hiesigen Polytechnikum und Directors der Verfnchsfarm 
l'eterhof, Herrn W. v. Kuieriem, in Anlaß seines 30-jährigen Doctor-
I»biläums einc Anzahl seiner früheren Schüler im Hotel. Frankfurt 
'm Main ein Gastmahl. 
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Am 8. December feierte das Rigasche Bezirksconnt6 der Unter­
stützungskasse für die evangelisch-lutherische Kirche in Rußland sein 
Jahresfest in der Domkirche, zu dem Herr Generalsnperintendent 
G. Oehrn die Festpredigt hielt. 

Am 10. December hielt die literarisch-praktische Bürgerverbindung 
ihre Jahresversammluug ab. Es wurden wiedergewählt: Herr O. v. 
Jrmer zum Director, Herr Waisenbuchhalter H. Frobeen uud Herr 
Aeltester M. Pannewitz zu Cassarevideuten, Herr Bankier Nt. v. 
Heimann zu deren Substituten und Herr cauä.Mr. A. Stavenhagen 
uud Herr Stadtsecretair N. Carlberg zu Archivrevidenten. 

Am 11. December hielt die lettisch-literärifche Gesellschaft im Dom-
mnseum ihre Jahresversammlung ab. Die Eröffnungsrede wurde von 
dem Präsidenten Herrn Pastor Sakranowicz gehalten. 

Am 12. December fand in Anlaß des hnndertjährigen Jubiläums 
der literärifch-practifchen Bürgerverbiuduug im Saale der Großen 
Gilde ein Festactns statt, an welchem zahlreiche Gäste und Mitglieder, 
sowie Angehörige der Mitglieder theilnahmen. Nach der Festandachts-
rede des Stadtpropstes Th. Gaehtgens brachte der Director der Ver­
bindung, Herr O. v. Jrmer, ein Hoch ans Se. Majestät den Kaiser 
aus, worauf der Empfang der Deputationen und die Proclamatioil 
der zur Feier des Tages von der Gesellschaft ernannten 8 Ehren­
mitglieder erfolgte, des Stadthaupts vou Riga G. Armitstead, des 
ehemaligen Stadthauptes L. Kerkovius, des Geueralsuperiutendenten 
von Livland G. Oehrn, des Stadtpropstes Th. Gaehtgens, des Ober­
pastors zu St. Petri Emil Kaehlbrandt, des Aeltermanns der 
Großen Gilde H. Stieda, des Aeltermanus der St. Johannisgilde 
F. Brunstermann und des Aeltesten der Großen Gilde Nicolai 
Kymmel ssn., der seit 1844 der Bürgerverbiuduug angehört und 
somit das älteste Mitglied derselben ist. Am Abend fand unter 
zahlreicher Betheiligung ein Festbankett statt. 

Am 12. December wnrde der Eongreß der Steuerinspektoren 
des Livläudischen Gouvernements in den Räumen des Eameralhofes 
eröffnet; er wurde am 19. December geschlossen. 
^ Am 13. December verunglückten während eines orkanartigen 
Sturmes am Rigascheu Strande 37 Fischer. Die Mitte Jauuar 1903 
geschlossene Spendensammlung zum Besten der Hiuterbliebeueu der 
verunglückten Fischer ergab 21,587 Rbl. 98 Kop. 

Am 23. December verschied in Freiburg i. Br. der dim. Rigasche 
Rathsherr Erust Wilhelm Taudert. 

Am 27. December wurde das im Thorensberger Stadtpark 
befindliche Restaurationsgebände „Arcadia" dnrch einen Brand voll­
ständig eingeäschert. 

Am 29. December wnrde die Säcnlarfeier des Finanzmini­
steriums vou den hiesigen Institutionen desselben mit einem Dank­
gebet in der Kathedrale in Anwesenheit des stellvertretenden Gouver­
neurs, des Stadthauptes vou Riga uud mehrerer Vertreter kaufmän­
nischer Kreise begangen. 



1903. 
Am 1. Januar verschied nach kurzem Kraukenlager im Alter 

von 63 Jahren Alexander Pohrt, ehemaliger Beamter der Riga-
Tünaburger Eisenbahn und zuletzt des Rigascheu Häusercredit-Vereins. 
Er war ein hochgeschätztes Mitglied der Rigaer Liedertafel. 

Am 2. Januar begann die Rigaer Filiale der russischen Bank für aus­
wärtigen Handel, gegründet im Jahre 1871, hier am Ort ihre Thätigkeit. 

Am 19. Januar verstarb im Alter von 86 Jahren zu Bamberg 
der einstmals als Publicist vielgenannte ehemalige Vicepräsideut des 
Livländischen Hofgerichts, Woldemar von Bock; er wnrde am 21. Jan. 
daselbst zur ewigen Ruhe geleitet. 

Am 24. Januar wurde die Säkularfeier des Ministeriums der 
Volksaufklärung durch eiue Andacht im Alexander-Gymnasium be­
dangen, an der alle Chargen des Lehrbezirks mit dem stellvertretenden 
Kurator, Wirkl. Staatsrath Popow an der Spitze, theilnahmen. 

Am 25. Januar wurde das neue Heim der I. Volksküche in der 
ssiesingftraße unter zahlreicher Betheiligung von Gästen eröffnet. 
Tie Einweihungsrede hielt Herr Stadtpropst Gaehtgens. 

Am 2. Februar feierte die Pharmaceutische Gesellschaft zu Riga, 
zu der fast alle Apotheker Rigas gehören, ihr 100-jähriges Bestehen 
im festlich geschmückten kleinen Saal der Großen Gilde. 

Am 2. Februar wurde am Strande im Hornschen Etablissement 
von dortigen Hausbesitzern dem von dort scheidenden Polizeimeister 
Herrn Baron Mirbach eine Abschiedsfeier gegeben. 

Am 4. Februar trat der neue Polizeimeister der Rigaschen 
sttandorte Herr Rudolf Baron Grothus sein Amt an. 

Am 6. Februar verstarb nach kurzem, schweren Leiden der ehemalige 
"andgerichtssecretär Victor Josephi im Alter von 67 Jahren. 

Am 8. Februar traf der neuernannte Dirigirende der Liv­
ländischen Acciseverwaltnng Wirkl. Staatsrath Spitzbart in Riga 
ein und übernahm am 18 Februar seine Obliegenheiten. 

Am 8. Februar verschied nach schwerem Leiden im Alter von 
vi fahren Wilhelm Held, der ehemalige technische Leiter der Müllerfchen 
Ächdruckerei. Der Verstorbene war im Jahre 1850 als Lehrling 
m die genannte Buchdruckerei getreten. 

In der am 12. Februar stattgehabten Fastnachts-Versammlung 
5er St. Johaunisgilde wurde der bisherige Aeltermann Herr 
,^r> Brunstermann auf weitere zwei Jahre wiedergewählt, während 
jum Aeltesten Herr Drechslermeister I. Ch. Karlstein uud zum 
Beckmann Herr I. Popp aus dem Hutmacheramt erwählt wurden. 

Zn der am 12. Februar stattgehabten Fastnachts-Versammlung 
!er Großen Gilde übergab der bisherige Dockmann Herr Wilhelm 
^crkovius den Stab seinem zu Michaelis gewählten Nachfolger, 
5m Tockmann Karl Kymmel. Die Versammlung beschloß, die 
Kreits angekauften Häuser von Hoberg an der Gildstnbenstraße 
k, 4 und von Zeip und Minnth au der Pferdestraße Nr. 24 uud 
A, sowie einen Theil des Stammfchen Hintcrhanses im Hof an der 
bi-rdestraße zu dem Flügel der Gilde, dem sog. Neubau, behufs 
llmbau und Erweiterung des Gildenhauses hinzuzuziehen. 

7 
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Am 12. Februar wurde vou eiuer Versammlung von ca. 60 
Personen die Gründung eines die besten Kreise umfassenden Klubs 
für die jenseits der Düna wohnenden Familien, der den Namen 
„Westend-Klub" führen soll, beschlossen. 

Am 13. Februar beging Se. Excellenz der Wirkliche Staatsrath 
Baron Heyking, der langjährige Vicegonverneur von Kurland, der 
nach seinem Rücktritt vom Amt seinen Wohnsitz in Riga genommen 
hatte, seinen 90. Geburtstag in voller geistiger und körperlicher Frische. 

Auf der am 13. Februar stattgehabte» General-Versammlung 
der Gesellschaft der Müsse wurden zum Vorsteher Herr Hugo Barklay 
de Tolly wiedergewählt uud die Herru Ritterschaftssekretair Fr. von 
Samson - Himmelstjerna, Obersekretair Baron Ewald Baron Saß, 
Rechtsanwalt A. Volck nnd Landrath von Grote neugewählt. 

Am 13. Februar wurde die Pontonbrücke ausgefahren uud in 
den Winterhafen gebracht. 

Am Morgen des 17. Februar setzte sich das Eis der Düna in 
Beweguug. 

Am 17. Februar wurde der aus Riga fcheideude Präses des 
Livländischen Thierschutzvereius, Pastor M. Werbatus, der 25 Jahre 
hindurch Vorsitzender des Vereins gewesen war, zum Ehrenpräses 
des Vorstandes ernannt. 

Auf der General-Versammlung der Interessenten des Dubbeluschen 
Gesellschaftshauses am 19. Februar wurden an Stelle der zurück­
tretenden Herren Direktoren, Wirkl. Staatsrath N. v. Schoepff, 
Staatsrath von Wortmann und Konsul P. Bornhold die Herrn 
E. v. Rücker, Vicekouful Carl Stolterfoth und G. H. Armitstead 
gewählt. Außer diesen gehören zum Vorstande noch die Herren 
Konsul A. v. Kuhlberg, Fr. Barou Schoultz-Ascheraden uud vereid. 
Rechtsanwalt C. v. Grewiugk. 

Am 19. Februar wurde der Chef des Rigascheu Handelshafens, 
Koutreadmiral anßer Dienst Gerardi, gemäß Gesuch aus seinem Amt 
entlassen und an seiner Stelle der Kapitain I. Ranges a. D. Fürst 
Uchtomski ernannt. 

Am 23. Februar reiste der Betriebsschef der Riga-Oreler Eisen­
bahn, Wirklicher Staatsrath Joffe, in die Mandschurei ab, um seinen 
neuen Posten als Betriebschef der Mandschurischen Eisenbahn anzu­
treten. Zu seinem Nachfolger wurde der älteste Gehilfe des 
Betriebschefs der Petersburger - Warschauer Eiseubahu Ingenieur 
Markow ernannt. 

Am 24. Februar verstarb uach längerem schweren Leiden zn 
Wehrawald im südlichen badischen Schwarzwald der technische 
Direktor der Actiengesellschaft der Rigaer Papierfabriken zu Ligat, 
Arnold Tiling. 

Am 25. Februar verstarb iu hohem Greiseualter zu Riga 
Heinrich von Bock, in den Jahren 1872 bis 1884 Landmarschall 
von Livland; das Leichenbegängnis wnrde am 1. März in der Jakobi-
kirche cclebrirt unter Theilname einer überaus zahlreichen Trauer­
versammlung und der Autoritäten von Stadt nnd Land; die Bestattung 
fand am 2. März auf dem Erbbegräbuiß zu Kerfel statt. 
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Auf der General-Versammlung der Börsenkausmanuschaft am 
28. Februar wurde beschlossen, dem HilfsVereins der Handlnngs-
commis anläßlich des 75-jährigen Jnbilänms dieses Vereins 
.MO Rbl. als Beisteuer zur Gründung eines Heims für altersschwache 
und arbeitsunfähige Kaufleute und Handlnngscommis zu bewilligen. 

Am 1. März feierte das Amt der Hufschmiede das 520-jährige 
Bestehen seiner Schrägen. 

Am 1. März beging die Radfahrer-Vereinigung „Union" in den 
Räumen des Wöhrmannfchen Parks die Feier ihres 10-jährigen Bestehens. 
Am Tage daranf fand eine Excursiou zum Fabriketablissement der 
^irma Lentner 6c Co. statt. 

Ans der General-Versammlung des Livländischen Thierschutz­
vereins am 4. März wurde Herr Pastor M. Werbatus zum 
ßhrenmitgliede ernannt. An die Stelle der ausscheidenden Vorstands­
glieder, der Herren Pastor Werbatus, Waisenvater Lang uud Direktor 
Lehrmann, wurden die Herren Apotheker P. Krause, canä Mr. 
H. v. Mende nnd Kaufmann Hans Kerkovins gewählt. 

Auf der ordentlichen General-Versammlung der Rigaer Mcht-
clubs am 5. März wurde au Stelle des zurücktretenden Kommodore, 
Herrn Direktor Th. Behrmann, Herr Or. Augsberg gewählt. 

Am 6. März hielt die Gesellschaft zur Bekämpfung der Tuberku­
lose iu der Johannis-Gilde ihre erste General-Versammlung unter 
dem Präsidium des Herrn vr. Hermann Meyer ab. 

Auf der am 7. März stattgehabten General-Versammluug des 
Kreditvereins der Hausbesitzer wurdeu zu Direktoren wiedergewählt 
die Herren dim. Bürgermeister Emil v. Boetticher und vereidigter 
Akchtsanwalt C. Bienemann und neugewählt Herr H. Frobeeu. 
Zu Direktor-Stellvertretern wurden Herr Nik. v. Klot durch Akkla­
mation wieder- uud die Herren vr. pllil. Lieven und Aeltester 
!h. Busch ueugewählt au Stelle des eine Wiederwahl ablehnenden 
Herrn Aeltesteu I. G. Fahrbach. 

Am 8. März wurde die Wiutersaison im Wöhrmannschen Park 
geschlossen. 

Am 8. März faud im Gewerbevereiu die constitnirende Versammlung 
der Mitglieder der geplanten Spar- und Vorschußkasse für Mit­
glieder des Rigaer Gewerbeoereins statt. 

Am 11. März wnrde mit dem Einfahren der Pontonbrücke begonnen. 
Auf der Geucral-Versammlung der Zweiten Nigaer Gesellschaft 

gegenseitiger Versicherung gegen Fener am 12. März wurden zu 
^rwaltungsmitgliedern die Herren L. Jschreyt und L. Grunau und 
zum stellvertretenden Verwaltnngsmitgliede Herr W. Dnlckeit gewählt. 

Ans der am 13. März stattgehabten General-Versammlung des 
^erschuß- und Sparkassen-Vereins der St. Johannis-Gilde zu Riga 
wurdeu die statutenmäßig ans der Direktion ausscheidenden Herren 
ältesten C. C. Müller und Chr. Haffelberg wiedergewählt. 

Auf der am 13. März abgehaltene,: General-Versammlung der 
Glieder des Börseuvereius wurden die nach Ablauf der statuten­
mäßigen Frist ausscheidenden Herren Vice-Konsnl N. Fenger, 
Äeltester August Müudel und Ch. Drishans zu Gliedern des Börsen-
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Comics wiedergewählt, sowie zu Substituten der Mitglieder des 
Börsen-Comics die Herren W. Jeftauowitsch, W. Beyermann, 
W. O. v. Sengbnsch, A. Augsburg und Hugo Vockroth gewählt. 

Auf der am 13. März abgehaltenen General-Versammluug der 
Rigaer Freiwilligen Feuerwehr wurde zum Präses des Verwaltnngs-
rathes Herrn W. W. v. Redelien und der bisherige Präses Herr 
Alexander Schwach durch Akklamation zum Ehrenpräses der Frei­
willigen Feuerwehr erwählt. Ferner wurde Herr Alfred Woltner i 
zum Mitgliede des Verwaltungsrathes erwählt. 

Am 14. März wurde in den Räumen des Wintergartens die 
Blnmenausstelluug des Rigaschen Gartenbauvereins eröffnet. Dieselbe 
wurde am 16. März geschlossen. 

Auf der Versammlung der Mitglieder des Börsenvereins am 
18. März wurden die statutenmäßig ausscheidenden Herren Aeltester 
Robert Braun und Aeltester Fr. Rohloff zn Direktoren wiedergewählt. 
Zu Kandidaten wurden gewählt die Herrn Alexander Melchendorfs, 
Wilhelm Vajen, H. Kehrhahn, W. Jeftanowitsch, W. Beyermann, 
F. Lorch und A. Augsburg. 

Am 18. März wurde der Düna-Aa-Kanal eröffnet und dem 
Verkehr übergeben. 

Vom 20. bis zum 25. März fand in den Räumen des Wöhr­
mannfchen Parks eine allgemeine Jagdausstellung und eine Ausstellung 
von Hunden aller Raceu statt. 

Auf der Sitzung des Börfen-Comites am 20. März wurden an 
Stelle der eine Wiederwahl ablehnenden Herren Konsul N. Fenger 
und Max von Heimann die Herren Konsul M. Lübeck zum Präses 
und Aeltester Pannewitz zum Viee-Präses des Börseu-Comites gewählt; 
ferner wurden gewählt in den Verwaltnngsansfchnß Herr dimitt. 
Generalkonsul C. I. Helmsing, Herr Vice-Konsul A. Larssou und 
Herr A. Vogelsaug, sowie zu Suppleauteu der Glieder des Verwaltungs­
ausschusses Herr Ch. Drishaus und Herr Aeltester Braun. 

Am 25. März fand die Grundsteinlegung der Rigaer Commerz-
fchule statt. 

Am 1. Aprilbeging HerrPanl Stranß,Chef derStationThorensberg 
und Chef der Güterstation Riga III, sein 25-jähriges Dienstjnbilänin. 

Am 1. April begiug Herr Wilhelm Agthe, Leiter der hiesigen 
Filiale der Firma Langensiepen k Co., die Feier seines 25-jährigen 
Dienstjubiläums. 

Auf der General-Versammlung des Vereins gegen den Bettel 
am 1. April wurden wiedergewählt die Herren: Or. msä. Fr. 
Banmgardt, Staatsrath A. Büttner, Advokat H. Knchczynski, UaZ. 
F. Lichinger, Pastor O. Schabert, A. Stavenhagen und Pastor Th. 
Taube. Neugewählt wurde Herr I)r. meä. Hermann Meyer. 

Am 7. April verschied der Buchdruckereibesitzer und Herausgeber des 
„Rigaer Tageblatt" Herr Wilhelm Scheffers im Alter von 62 Jahren. 

Am 8. April fand die Einweihung der neuen Central-Güter-
station der Riga-Oreler Eisenbahn statt. Am 9. April wurde die 
neue Güterstatiou für alle Waaren, mit Ausnahme von Schütt- und 
Speicherwaaren, eröffuet. 
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Auf der General-Versaminlnng der Actien-Gesellschaft der Rigaer 
Straßenbahn am 10. April wurde zum Direktor der statutenmäßig 
ausscheidende Herr Vogelsang wiedergewählt und zum Direktor-
Kandidaten an Stelle des verstorbenen Herrn John Kluge Herr 
Dr. A. v. Büuger gewählt. 

Am 17. April beging Herr Aeltester Wilhelm Vajen das 
50-jährige Jubiläum seiner kaufmännischen Thätigkeit und zugleich 
den 40-jährigen Gedenktag der Begründung seines eigenen Material-
waareu-Geschäftes unter der Firma Wm. Vajen Co., das zu den 
ersten Häusern Rigas in dieser Branche gehört. 

Am 18. April verschied im 74. Lebensjahre Herr Staatsrath 
vr. meä. Philipp Keitmann, namentlich unter seinen hebräischen 
Glaubensgenossen ein gesuchter ärztlicher Rathgeber. 

Am 20. April eröffnete der Wöhrmannfche Park seine Sommersaison. 
Am 20. April wurde iu der St. Gertrudkirche die Ordination 

des eanä. Uhder durch Se. Magnificenz den Herrn Generalsnperinten-
denten Oehrn vollzogen. 

Am 21. April fand anf der Schiffswerft von Lange A Sohn 
der Ttapellanf des für die Hafeuverwaltuug vou Archangelsk ge­
bauten Baggers „Nikolai Wosnessenski" statt. 

Am 26. April veranstaltete der neugegründete Westendklub im 
Hagensberger Park seinen ersten Familienabend. 

Auf eiuer außerordeutlicheu General-Versammlung der Mit­
glieder des Gewerbevereins am 28. April wurde beschlossen, für die Mit­
glieder des Gewerbevereius eine Spar- und Vorschnßkasse zu begründen. 

Im April wurde der Rigascheu Stadtverwaltung die Genehmi­
gung zur Emission Von4t/2X städtischen Obligationen für die Summe 
von 3 Mill. Rubel nominal für den Bau eiues neuen Wasserwerkes 
;u Versorgung Rigas mit Grnndwasser ertheilt. 

Im Mai wurde zum Nachfolger des von seinem Amt zurück­
tretenden Herrn Pastor A. Bergmauu an der Jesuskirche der bisherige 
'Agasche Stadtvicar Herr Pastor Peter Harald Pölchau ernannt. 

Am 3. Mai vollendeten sich hundert Jahre seit dem Bestehen 
des Rigaer Stadtkrankenhauses. 

Am 3. Mai wurde im Hagensberger Park das Sommertheater 
unter der Direktion des Herrn H. Gerlach mit der Aufführung des 
Stückes „Los vom Manne" eröffnet. 

Am 4. Mai beging der Chef der Eisenbahnstation Dubbelu, Herr 
^arl Zehlert, sein 25-jähriges Jubilänm im Dienste der Tnckümer 
Eisenbahn. 

Am 7. Mai beging ans der Station Bolderaa der Stationschef 
Herr Joh. Plikschke sein 30-jähriges Dienstjubiläum. 

Am 7. und 8. Mai hielten die Kreischefs des livländischen 
Gouvernements unter dem Vorsitz des Herrn livländischen Gouverneurs 
einen Kougreß ab. 

Am 8. Mai wurde auf der Geueral-Versammluug des Vereins 
zur Ausbildung Blinder und Schwachsichtiger im Blindenverein zu 
Aiga au Stelle des verstorbenen Herrn von Loevis Herr A. von 
Ärünewald-Bellenhof znm Director gewählt. 
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Am 11. Mai begab sich das Stadthaupt vou Riga Herr George 
Armitstead in städtischen Angelegenheiten nach Petersburg, wo er 
gleichzeitig der Jubelfeier des 200-jährigeu Besteheus der Residenz 
beiwohnte. Die übrigen Deputirten der Stadt, die Herren v. Schubert 
und N. D. Merkuljew fuhren am 12. Mai nach Petersburg. 

Am 18. Mai wurde die Güterstatiou auf der Stadtweide für 
Waarenoperationen geöffnet. 

Infolge einer Beschädigung der Isolatoren der elektrischen 
Straßenbahn in der Schoonerstraße ging am 18. Mai gegen 2>/z Uhr 
Nachmittags ein starker elektrischer Strom auf das Telephonnetz über, 
richtete in der Telephoneentrale arge Verheerungen an, beschädigte 
die Sicherheitsvorrichtungen auf der Central-Waarenstation, wobei 
einige Mechaniker starke Brandwunden erhielten, und Zerstörte mehrere 
Apparate des städtische« Feuerwehrtelegraphen. 

Am 19. Mai traf der Kommandirende der Truppen des 
Wilnaschen Militärbezirks, General der Infanterie Grippenberg, in 
Riga ein, revidirte die Kasernen, Hospitäler uud Militärgefäuguisse 
und reiste am Abend weiter nach Liban. 

Am 20. Mai traf um 8 Uhr Morgens mit dem Paffagierzuge 
in einem besonderen Waggon Seine Kaiserliche Hoheit der Großfürst 
Wladimir Alexandrowitsch in Riga ein. Auf dem Bahnhofe, wo 
eine Ehrenwache vom 20. Armeekorps aufgestellt war, wurden Seiner 
Kaiserlichen Hoheit die örtlichen Civilautoritäteu vorgestellt. Vom 
Bahnhof fuhr der Großfürst zunächst in die Kathedrale nnd das 
Troize-Sergijew-Fraueukloster, besuchte die Kasernen an der Kosaken­
straße, wo die Landwehrleute untergebracht waren, und nahm dann 
die Domkirche, das Dommuseum uud das Schwarzhäupterhaus in 
Augeuscheiu. Darnach nahm Seine Kaiserliche Hoheit das ihm von 
der Ritterschaft im Hanfe des Herrn v. Grote arrangirte Frühstück 
ein und fuhr uach demselben mit einem Extrazuge iu das Peters­
lager in Kurtenhof, um dem Uuterricht und den Schießübungen 
daselbst beizuwohnen. Nach Rückkehr aus dem Lager wohnte Seine 
Kaiserliche Hoheit am Abend einem Diner beim Herrn Livländischen 
Gouverneur General-Lieuteuant Paschkow im Schlosse bei und suhr 
vor Mitternacht nach Liban; am 22. Mai passirte Se. Kaiserliche 
Hoheit bei seiner Rückkehr in die Residenz nochmals Riga. 

Die Saison des Stadttheaters wurde am 20. Mai mit der 
Ausführung des Schauspiels „Die rothe Robe" geschlossen. 

Am 21. Mai feierte die hiesige Trinitatis-Kirche den Gedenk­
tag ihres 25-jährigen Bestehens. Zum Jubiläum faud der deutsche 
Festgottesdieust am 20. Mai am Abend und der lettische am 21. auch 
am Abeud statt. Die deutsche Predigt hatte der Herr Geueralsuperin-
teudeut Oehru, die lettische Herr Oberpastor E. Kaehlbraudt über­
nommen. 

Am 29. Mai fand um 2 Uhr Nachmittags die Gruudstein-
-leguug der ueueu St. Gertrud-Kirche auf dem ehemaligen Markt­
platz bei der großen Pumpe vor eiuer ungemein zahlreich versam­
melten Gemeinde statt. Die Festrede hielt in deutscher Sprache 
Seme Maguisiceuz der Herr Livläudische Generalsuperiuteudeut 



G. Lehrn und in lettischer Sprache der Rigasche Stadtpropst Herr 
Th. Gaehtgens. 

Am 29. Mai beging der Chef des Rigaschen Post- und Telegraphen­
bezirks Staatsrath I. A. Ostrowsky sein 35-jähriges Dienstjubiläum. 

Am 31. Mai kouute das Hagensberger Sommertheater auf sein 
20-jähriges Bestehen zurückblicken. Nach einem Prolog gelangten 
zur Aufführung „Knrmärker und Pikarde" und das Lustspiel „Der 
eingebildete Kranke". 

Am 2. Juni verschied nach langem Leiden der dim. kaiserlich­
österreichische und königlich-ungarische Konsul I. Eugen L. Grimm, 
Theilhaber der hiesigen Firma Helmsing und Grimm, im Alter von 
sast 63 Jahren. 

Am 6. Juui verschied plötzlich am Herzschlage der vereidigte 
Rechtsanwalt caiiä. Mr. Theodor Beise im Alter von 49 Jahren. 

Am 13. Juni traf eine Delegation der Niederländischen Regierung, 
bestehend aus deu Herren Sanitätsrath Dr. A. E. Post und Genie­
major P. Kleynhens, zum Studium der Leprafrage, resp. zum Besuch 
der Leproforien in Riga ein, erstattete dem hiesigen Krankenhause 
und der Privatkliuik der Frau E. Peterson einen Besuch und besichtigte 

^ das hiesige Lepra-Asyl. 
Am 15. Juni fand vor Beginn des Gottesdienstes in der Jesus­

kirche die Amtseinsührnng des zum Prediger der deutschen Gemeinde 
berufenen Pastors Peter Harald Poelchan durch den Herrn Stadt-

j Propst Th. Gaehtgens statt. 
Im Schützenverein wnrde am 15. Juni der Tag, an welchem 

Kaiser Alexander II. im Jahre 1867 dem Verein die hochherzige 
Schenkung des Gartens gemacht hat, mit einem Preisschießen gefeiert, 
bei welchem dem Sieger das Recht zustand, ein Täfelchen mit seinem 
Rainen an das Gitter zu heften, welches die von Kaiser Alexander 
gepflanzte Eiche umgiebt. Diese Ehre wurde diesmal Herrn Th. Riegert 
zu Theil. 

Am 20. Juni veranstaltete der Rigasche Gartenbau-Verein eine 
Ausstellung von Erdbeeren. 

Am23. Juni verschied nach langer Krankheit der frühere livländische 
hosgerichtsadvokat und Präses der Directiou der Ersten Gesellschaft gegen­
seitigen EreditsLeopold Biegon v. Czuduochowsky im Alter von 59 Jahren. 

Am 25. Juni traf seine Kaiserliche Hoheit der Großfürst Alexander 
Äichailowitsch, der Erlauchte Oberdirigirende der Hauptverwaltung 
der Handelsschifffahrt und der Häfen, auf dem Kreuzer „Asia" in 
Aiga ein, besuchte Se. Eminenz den Bischos von Riga und Mitan 
Agathangel und darauf das Börsenhans, das Lokal der Verwaltung 
des Rigaer Handelshasens an der Bremerstraße und am Abend das 
Haus der Schwarzhäupter, wo eiu Festdiner stattfand, das zn 
6hren j?xs Erlauchten Gastes von der Stadt und dem Börsen-Eomite 
gegeben wurde. Am 26. Juni unternahm Sc. Kaiserliche Hoheit 
auf dem Kutter der Hafeuverwaltuug „Nabljudatelj" ein Fahrt zur 
Schiffswerft von Lange uud Sohn, znm Seemannshause des Rigaschen 
^erfen-Eomit^s, zur Gesellschaft der Schiffer für weite Fahrten und 
zur Magnnshofschen Seemannsschule. Vou hier begab sich Se. Kaiser­
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liche Hoheit zur Grundsteinlegung im neue» Eisenbahnexporthasen 
beim Andreasholm, wobei eine Kapsel mit eiuer silbernen Urkunden-
tasel vermauert wurde. Ilm die Mittagszeit faud bei dem Herrn 
Livläudischen Gouverneur General-Major Pascbkow ein Frühstück 
statt und am Abend, nach einer Besichtigung der Stadt und des 
Holzhafens per Wagen, gab Seine Kaiserliche Hoheit auf dem 
Kreuzer „Asia" ein Diner. Nach demselben verließ der Hohe Gast 
Riga, um die Häfen der Insel Dago, der Städte Pernau und Hapsal 
und einige andere Ostseehäfen zu besuchen. 

Am 3. Juli trat das Rigasche Stadthaupt Herr George Armitstead 
einen Urlaub an und begab sich zur Cur nach Karlsbad ins Ausland. 

Am 5. Juli beging der seit einigen Jahren in der Embachstadt 
lebende ehemalige Livländische Landmarschall, Civilgonvernenr von 
Livland und Stadthaupt vou Riga August vou Dettingen seinen 
80. Geburtstag. 

Am 6. Juli wurde die elektrische Bahnlinie von der Ponton­
brücke bis zum Thorensberger Stadtpark dem Verkehr übergeben. 

Am 10. Juli traf Se. Hohe Excellenz der Obercommaudirende 
der Truppen des Wilnafchen Militärbezirks General der Infanterie ^ 
Grippenberg zur Besichtigung der hiesigen Militairanstalten in Riga 
ein. Am Abend des 11. Juli begab sich Se. Hohe Excellenz wiederum 
nach Wilua zurück. 

Am 12. Juli wurde ein neuer Hausbesitzer-Verein in Riga von 
dem Finanzminister Staatssecretair Witte bestätigt; die constitnirende 
Versammlung fand am 10. August statt. 

Am 15. Juli verstarb in Riga der Rigasche Kreismilitairches 
Oberst M. P. Petrow im Alter von 47 Jahren. 

Am 17. Juli wurde« iu der katholischen Kirche zur schmerzens­
reichen Mutter Gottes und am 18. Juli iu der Franziskuskirche der 
Moskauer Vorstadt anläßlich des Ablebens des Papstes Leos Xlll. 
Trauergottesdienste abgehalten. 

Am 21. Juli verschied im Alter vou 59 Jahren der Secretair 
der Delegirten-Kommission für die Jmmobilienschätznng Robert Krause. 

Am 23. Juli passirte Riga Seine Durchlaucht der Herr Minister 
der Wegekommuuikatioueu, Wirklicher Geheimrath Fürst M. J.CHilkow, 
um hier die Arbeiten auf dem neuen Güterbahnhof in Augenschein 
zu nehmen und die Bahnanlagen am Dünaufer sowie deu hiesigen 
Hafen einer Besichtigung zu unterziehen. 

Am 30. Juli fand die Grnndsteinleguug des neuen Ceutral-
gefängnisses in Gegenwart der Gouvernements-Vorgesetzten statt. 

Am 1. August beging das seltene Fest des 50-jährigen Amts-
Jubiläums der Gehilfe des Chefs des Rigaschen Post- nnd Telegraphen­
bezirks Staatsrath und Ritter Arthur v. Makowsky, der 17 Jahre 
laug iu dieser Stellung in unserer Stadt gewirkt hat. 

Am 2. August faud die Grundsteiuleguug des neuzuerbauenden 
Hauses des Thoreusberger lettischen HilfsVereins statt. 

Am 2. August verschied der Geschäftsführer und Buchhalter des 
I. Rigaer gegenseitigen Creditvereins (Vorschnßkasse) Alexander 
F. Schwarz im Alter von 72 Jahren; er gehörte zn den Gründern 
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der Rigaer Freiwilligen Feuerwehr, bereu Präses des Verwaltungs-
rathes er Zuletzt war. 

Am 6. August wurde im Saale der Großen Gilde von dem 
Vorsitzenden >der Administratious-Kommission, dem Herrn Livländi-
schcn Gouverneur General-Lieuteuaut Paschkow der 10. allrussische 
Forstcongreß eröffnet; es wurden zum Präses des Kongresses Geheim­
rath Sobytschewsky, Präses des Petersburger Forstvereius, zum 
1. Vicepräses Fürst Meschtschersky, Dirigirender der Baltischen 
Tomainen-Verwaltnng, uud znm 2. Vicepräses Herrn Nesterow, 
Professor des Moskauer landwirthschaftlichen Instituts, gewählt. 

Am 6. August beging der Rigaer Mcht-Club sein 25-jähriges 
Jubiläum durch eiueu erweiterten Clubabeud. 

Am 10. August beging Herr Eduard Jufelberg, der Leiter der 
hiesigen von der lit.-praktischen Bürgerverbindung unterhaltenen 
Taubstummeuaustalt, sein 25-jähriges Lehrerjnbiläum. 

Am 12. August wurde vou der Stadt Riga zu Ehren des X. 
allrussischen Forstcougresses ein Fest im Schützengarten, zn welchem 
gegen 400 Einladungen ergaugeu waren, gegeben. 

Am 13. August faud zu Ehren des X. allrussische» Forstkougresses 
im Ritterhause ein von der livläudischeu Ritterschaft gegebenes Diner 
statt, an welchem anßer einer Anzahl von Kongreßmitgliedern auch 
einige hiesige Autoritäten theiluahmen. 

Am 15.August wurde der X.allrnss. Forstcongreß ofsiciell geschlossen. 
Am 15. August gab Se. Excellenz der Herr Livländische Gouver­

neur General-Lieutenant Paschkow ein Diner, zn dem eine Anzahl 
von Mitgliedern des X. allrussischeil Forstcougresses geladen war. 

Der Kriegsminister Generaladjutant Knropatkin passirte am 
20. August auf der Durchreise uach Liban unsere Stadt. Ans dem 
Bahnhofe hatten sich zur Begrüßung Sr. Hohen Excellenz der Herr 
livländische Gonverneur General-Lieutenant Paschkow, der Herr Bice-
Gouverneur wirkl. Staatsrath Nekljudow, der Chef der Truppeu-
beförderuug im Wilnafchen Aiilitärbezirk Oberst Röhrberg, der Chef 
der Rigaschen Garnison u. a. eiugefuuden. Nach einstündigem Auf­
enthalte setzte der Herr Kriegsmiuister, begleitet von Oberst Röhrberg, 
seine Reise nach Libau fort. 

Am 21. August trat Se. Excelleuz der Herr Livländische 
Gouverneur General-Lieutenant Paschkow einen zweimouatticheu 
Urlaub an. 

Am 21. August wurde die Saison im Rigaer Stadttheater mit 
der Ausführung von Richard Wagners „Lohengrin" eröffnet. 

Am 27. August verschied plötzlich am Herzschlage im Alter von 
Jahren der Xolarius pudüeu8 Wilhelm Toewe. 
Am 27. Angnst konnte die Hauua-Austalt auf ihr 25-jähriges 

Gestehen zurückblicken. 
Am 30. August feierte der ehemalige Pastor zu Sisfegal uud 

Ateuwoga Carl Friedrich Stoll, der seit 25 Jahren in Riga lebt, 
seinen 100. Geburtstag. 

Am 31. August veraustaltete der Rigaer Hacht-Club iu Aulaß 
ieines 25-jahrigeu Bestehens eine Jubiläums-Regatta aus dein Stiutsee. 
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Am 31. August wurde die Saison im Hagensberger Sommer-
theater mit der Ausführung der Lustspiele „Zum Einsiedler" und 
„Eine Tasse Thee" beschlossen. 

Am 31. Angust kehrte das Stadthaupt von Riga, Herr George 
Armitstead, von seinem Urlaub zurück. 

Am 5. September begingen der Schuhmachermeister Robert 
Jägermaun und seine Ehegattin Elisabeth geb. Knrtzig das seltene 
Fest der goldenen Hochzeit. 

Am 5. September verschied der Aelteste der Großen Gilde Carl 
Jansen, Präses der Rigaer Steuerverwaltung, im fast volleudeten 
72. Lebensjahre. 

Am 7. September verschied fern von der Heimath in Freiburg 
1. B. Professor vr. Friedrich Bienemann. 

Am 12. September wurde die Sommersaison im Wöhrmannschen 
Park geschlossen. 

Die Gesellschaft praktischer Aerzte in Riga erwählte auf ihrer 
Jahresversammlung am 13. September an Stelle des eine Wieder­
wahl ablehnenden Herrn Vi-. I. Bernsdorff Herrn vs: Friedrich Voß 
auf 2 Jahre zum Präses. Zum Sekretär der Gesellschaft wurde 
Herr vi-. S. Kröger Mu. wiedergewählt. 

Bei dem am 14. September im Schützenverein abgehaltenen 
Königschießen errang die Würde eines Königs Herr Aeltester 
Wilhelm Kerkovius und die seiner Ehrenritter Herr Georg Scholz 
von der Mündelschen Gummifabrik, und Herr Balthasar Thomson, 
Beamter der Waggonfabrik „Phönix". 

Am 17. September traf Seine hohe Excellenz der zeitweilige 
Oberkommandirende der Truppeu des Wiluascheu Militärbezirks, 
General der Kavallerie vou der Lauuitz, iu Riga ein zur Besichtigung 
der hiesigen Militärbehörden uud der ueueu Kasernen. 

Am 19. September eröffnete der Kaiserlich-Russische Gartenbau-
Vereiu, Abtheilung Riga, im Wöhrmanufchen Park eine Garteubau-
Ausstellung; dieselbe wurde am 22. September geschlossen. 

Am 19. September wurde au der Ecke der Scheunen- nnd großen 
Pferdesiraße das erste automatische Restaurant in Riga eröffnet. 

Am 20. September wurde im Saale des lettischen Vereins der 
2. Kongreß der einheimischen Gartenbauer eröffnet. Die Sitzungen 
währte» bis zum 25. September. 

Am 21. September wurde der Laaä. inin. Alexander Bnrchard 
in der Petrikirche durch Se. Magnisieenz den Herrn Generalsuperin­
tendenten G. Oehrn mit Assistenz der Oberpastore°n E. Kaehlbrandt und 
W. Keller für das Amt eines zweiten Rigaschen Stadtviears ordinirt. 

Am 24. September wnrde ans der Michaelis-Versammlnng der 
Bürgerschaft der Großen Gilde der Bürger und Bruder Kaufmann 
Richard Lyra zum Dockmann gewählt. An Stelle des verstorbenen Ober­
kämmerers Carl Jansen wnrde von der Aeltestenbank der Kämmerer 
Herr Alfred Busch und an dessen Stelle Herr Nie. Kymmel gewählt. 

Am 26. September wnrde anf der Direetionsfitzuug des ersten 
gegenseitigen Creditvereins an Stelle des verstorbenen Consulenten 
L. v. Czndnochowsti Herr Wilhelm Reimers znm Oberdireetor gewähU 
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Am 26. September wurde das Erntefest iu Eichenheim in 
üblicher Weise geseiert. 

Am 26. September wurde die XI. Juuggeflügel-Ausstelluug des 
Rigaer Geslügelzuchtvereius im kleinen Wöhrmannschen Park eröffnet; 
dieselbe wurde am 1. September geschlossen. 

In der Nacht vom 26. aus den 27. September siel der erste 
2chnee bei einer Temperatur von — 1 Grad R. 

Am 30. September feierte der Aelteste der St. Johannis-Gilde, 
Herr Buchbindermeister Martin Bnrchard Heede, sein 50-jähriges 
Meister-Jubiläum. 

Zur Statistik der Feuerschädeu. Es haben im Jahre 1902 
338 Alarmirnngen gegen 305 im Vorjahre stattgefunden; es entfielen 
auf diese Brände 26 Großseuer, 58 Mittel- uud 226 Kleiufeuer; 
16 Tchorusteinbrände sanden statt und 12 Mat wnrde nnnntz alarmirt. 

Die Neujahrsvisiteu-Ablösuug hat zu Neujahr 1903 einen Netto­
ertrag von 2612 Rbl. 75 Kop. gegen 2538 Rbl. 63 Kop. im Vor­
jahre ergeben. 

Im Jahre 1902 wurdeu 5440 Knaben und 5105 Mädchen 
geboren; es starben 6221 Personen, 3385 männlichen und 2876 
weiblichen Geschlechts; getraut wurden 3076 Paare. 

Der Gewerbevereiu hatte zum Schluß des Jahres 1902 1951 Mit­
glieder, d. h. 98 weniger als im Vorjahre. Die Einnahmen des 
Vereins betrugen 37,461 Rbl. 96 Kop., die Ausgaben 34,574 Rbl. 
2 Kop. so daß eiu Ueberschuß vou 2887 Rbl. 94 Kop. zu verzeichnen 
war. Tie Schülerzahl iu der Gewerbeschule betrug im 2. Semester 
1991/1902 851 uud im 1. Semester 1902/1903 930. Die Einnahmen 
und Ausgaben der Schnle balciueirteu mit 22,237 Rbl 43 Kop. 

Zin Kaufmännische» Verein belief sich pro 1902 die Mitglieder­
zahl auf 715 gegen 758 im Vorjahre. Das Vereiusvermögen betrug 
28,597 Rbl. 20 Kop.; der Baufoud ist gegenwärtig 10,365 Rbl. 
16 Kop. groß. 

Ter Kunstverein zu Riga zählte pro 1901/1902 509 Mitglieder; 
die Eiuuahmeu betrugen 4290 Rbl. 45 Kop. nnd die Ausgaben 
4M Rbl. 74 Kop. 

Die Einuahmen des Rigaschen Gartenbauvereins pro 1902 be­
trugen 3064 Rbl. 53 Kop. uud die Ausgaben 2947 Rbl. 43 Kop.; 
der Effeetivbestaud des Vereinsvermögens stellte sich auf 21,683 Rbl. 

Kop.; der Verein zählte 7 Ehrenmitglieder, 17 korrespondirende 
und 372 ordentliche Mitglieder. 

Tie Einnahmen des Franenvereins betrugen pro 1902 einschließlich 
lines Saldos vom vorigen Jahre im Betrage von 2127 Rbl. 93 Kop. im 
Manzen 17,292 Rbl. 96 Kop. und die Ausgabe« 14,413 Rbl. 91 Kop.; 
das Vermöge» des Vereins belief sich ans 90,911 Rbl. 56 Kop. 

Tie Einuahmen des Juugfraucuvereius betrugen P r o  1902 ein­
schließlich eines Saldos vom vorigen Jahre im Betrage von 1871 Rbl. 
-^Kop. im Ganzen 10,058 Rbl. 34 Kop. und die Ausgabe» 9117 Rbl. 

Kop.; das Vermögen des Vereins belief sich ans 17,101 Rbl. 87 Kop. 
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Ter Verein der Schiffer für weite Fahrten bestand im Jahre 
1902 in Summa aus 312 Mitgliedern; die Einnahmen uud Aus­
gaben des Vereins balancirle» mit 4391 Rbl. 80 Kop.; das Kapital 
des Vereins stellte sich in Summe auf 15,284 Rbl. 23 Kop. gegeu 
11,702 Rbl. 94 Kop. 

Der Vereiu der Gastwirthe zu Riga zählte am Schluß des 
Jahres 1902 48 Mitglieder; die Einnahmen uud Ausgaben balan-
cirten mit 2588 Rbl. 35 Kop. 

Der Rigaer Feriencolo»ie-Verei» hat im Sommer 1902 im 
Mädcheuheim iu Bilderlingshof 100 Mädcheu, iu der Kolonie Sel-
gerbeu 20 Mädcheu uud im Knabenheim in Bilderlingshof 63 Kuabeu 
verpflegt; im Ganzen hat die Unterhaltung aller drei Colonien eineil 
Aufwand vou 4078 Rbl. 5 Kop beansprucht. 

Die Gesellschaft zu Errichtuug billiger Volks-, Speise- und 
Theehäuser zählte im Jahre 1902 718 Mitglieder gegen 701 im 
Vorjahre; eine Gegenüberstelluug sämmtlicher Einnahmen und Aus­
gaben ergiebt einen Ueberschuß vou 1416 Rbl. 72 Kop. 

Die Einnähmen des Domvereins pro 1902 betrugen incl. eines 
Saldos vom Vorjahre im Betrage von 1000 Rbl. in Wertpapieren 
uud vou 580 Rbl. 88 Kop. iu Baar, im Ganzen 2700 Rbl. in 
Wertpapieren nnd 5550 Rbl. 40 Kop. iu Baar uud die Ausgaben 
1700 Rbl. in Werthpapieren uud 5435 Rbl. 11 Kop. in Baar. 
Das Reservecapital beträgt 141 Rbl. 61 Kop.; das Vermögen be­
steht aus 1953 Rbl. 90 ,5iop. 

Die Einnahmen und Ausgaben des Marien-Diakonissen-Vereins 
pro 1902 balancirten mit 35,249 Rbl. 26 Kop.; es wnrden im 
Ganzen 522 Kranke verpflegt; die Zahl der Schwestern belief sich auf 45. 

Die Zahl der activen Mitglieder des evang. Jünglingsvereins 
betrug am 20. März 1903 138 gegeu 187 im Borjahre, die Zahl der 
unterstützenden 243 gegeu 244 im Vorjahre; anßerdein zählte der 
Verein einen Wohlthäter und 7 Ehrenmitglieder; die Einnahmen 
betrugen 2790 Rbl. 51 Kop. uud die Ausgaben 2624 Rbl. 16 Kop. 

Die Einnahmen des Rigaschen Bezirks-Komites der Nnterstützungs-
kasse für Evangelisch-Lutherische Gemeinden iu Rußland betrugen 
pro 1902 6772 Rbl. 74 Kop. und die Ausgaben 6112 Rbl. 30 Kop. 

Die Eiunahmen des Thierschutzvereins „Damenkomite des Rigaer 
Thierasyls" pro 1902 betrugen 7672 Rbl. 18 Kop. und die Aus­
gaben 8277 Rbl. 10 Kop.; im Thierasyl fanden Aufnahme 1118 Thiere, 
749 unentgeltlich nnd 369 gegen Zahluug. 

Tie Ausgaben des Livländischen Thierschutzvereius betrugen im 
Jahre 1902 16,955 Rbl. 92 Kop., die durch die Einnahme völlig 
gedeckt wnrden. 

Dem Rechenschaftsbericht des Nigaer Russische» Wohlthätigkeits-
Vereins znfolge verfügte am 1. Januar 1903 das Marienasyl, in 
dem 99 Kinder (49 Knaben und 50 Mädchen) erzogen wurden, über 
94,700 Rbl iu Wertpapiere» nnd 182 Rbl. 18 Kop. in Baar, 
die Alexanderschule (43 Zöglinge) über ca. 2000 Rbl. i» Werth­
papiere» »»d 266 Rbl. 92 Kop iu Baar uud die Armeukasse über 
1000 Rbl. in Werthpapieren nnd 260 Rbl. 90 Kop in Baar. 
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In der Wittwe Reimers'fchen Augenheilanstalt balancirten pro 
1902 die Einnahmen und Ausgaben mit 19,259 Rbl. 41 Kop.; 
behandelt wurden 4917 Kranke, davon im Ambulatorium 4568 Kraute 
und in der stationären Klinik 349; das Vermögen belies sich aus 
144,636 Rbl. 12 Kop. 

Zn dem Blindeninstitnt zu Riga (Strasdenhof) besaudeu sich am 
31. Tecember 1902 60 Bliude, 27 männliche und 33 weibliche; das 
Budget pro 1903 balancirte in Einnahme uud Ausgabe mit 18,590 Rbl. 

Tie Einnahmen und Ausgaben des Vereins gegen den Bettel 
balancirten pro 1902 mit 46,254 Rbl. 12 Kop. 

Nach dem Kassenbericht der lit.-praktischen Bürgerverbindung 
pro 1902 betrugen die Einnahmen 26,807 Rbl. 45 Kop. und die 
Ausgaben 26,697 Rbl. 35 Kop. Das ganze Kapital der Verbindung 
belief sich aus 404,957 Rbl. 

Die Einnahmen der ersten Volksküche betrugen pro 1902 
30,975 Rbl. 30 Kop. und die Ausgaben 30,735 Rbl. 95 Kop. 

Tie Einnahmen der zweiten Volksküche in der Zeit vom 1. De-
ccmber 1901 bis zum 10. August 1902 betrugen 4386 Rbl. 75 Kop. 
und die Ausgaben 3934 Rbl. Rbl. 27 Kop. Am 10. August 1902 
wurde die zweite Volksküche geschlossen. 

Mit Schluß des Jahres 1902 verblieben in der Lutherschule 
10 Schüler; die Ausgaben und Einnahmen balancirten mit 1026 
Rbl. 50 Kop. 

Mit Schluß des Jahres 1902 verblieben in der Taubstummen­
anstalt 61 Schüler, 34 Kuabeu und 27 Mädchen; die Ausgaben uud 
Einnahmen balancirten mit 11,365 Rbl. 31 Kop. 

Mit Schluß des Jahres 1902 verblieben in der Aeltester Johann 
Eduard Schmidtschen Kinderbewahranstalt 20 Knaben und 20 Mädchen; 
die Einnahmen und Ausgaben balancirten mit 2561 Rbl. 87 Kop. 

Aus der Johann Wilhelm Grimm-Schenkung wurden im Jahre 
1902 im ersten Semester sür 61 Schüler und im zweiten Semester 
iiir 62 Schüler an Schulgeld im Ganzen 2845 Rbl. gezahlt. 

Tas Nachtasyl für Obdachlose wurde im Jahre 1902 vou 8650 
Personen besucht, d. h. von 7655 Personen weniger als im Vorjahre; 
die Einnahmen betrüge» 3546 Rbl. 3 Kop. und die Ausgaben 
3457 Rbl. 4 Kop. 

Am 1. Tecember 1902 befanden sich im Magdalenen-Asyl 16 Zög­
linge; die Einnahmen nnb Ausgaben balancirten mit 6029 Rbl. 46 Kop. 

Mit Schluß des Jahres 1902 verblieben iu der Hanua-Austalt 
44 Knaben uud 44 Mädcheu; die Einnahmen uud Ausgaben 
balancirten mik 2112 Rbl. 83 Kop. 

Tie Gesellschaft des Rigaer Kinder-Asyls „Krippe" zählte im 
^ahre 1902 246 Mitglieder nnd 278 Förderer; die Krippe besuchten 

Kinder, im Durchschnitt täglich 63; die Einnahmen betrugen 
M5 Rbl. 59 Kop., die Ausgaben 8286 Rbl. 92 Kop. 

Räch dein Bericht des Theater-Eomites betrugen die Ausgaben 
snr das Stadttheater in der Saison 1902/1903 248,347 Rbl. 2 Kop. nnd 
die Einnahmen 217,982 Rbl. 19 Kop.; somit erwies sich ein Deficit 
von 30,364 Rbl. 88 Kop. 
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Das lettische Theater hat die Saison 1902/1903 mit einem Deficit 
von ca. 4000 Rbl. abgeschlossen. 

Der Gesammtumsatz der Rigaer Börsenbank betrng im Jahre 
1902 610,306,487 Rbl. 98 Kop.; der Reingewinn bezifferte sich auf 
353,846 Rbl. 69 Kop. 

Die Rigaer Commerzbank zahlt P r o  1902 eine Dividende von 
16 Rbl. 50'Kop. Pro Actie (ö, 250 Rbl.) 

Der Rigaer Hypothekenverein emittirte im Jahre 1902 für 
2,924,400 Rbl. Pfandbriefe; der Tilguugsfouds stellte sich ans 
4,696,539 Rbl. 66 Kop., der Reservefonds auf 1,134,374 Rbl. 62 Kop.; 
der Reiugewinn betrug 168,912 Rbl. 77 Kop. 

Die Stadtdiscoutobauk hat im Jahre 1902 einen Reingewinn 
vou 206,289 Rbl. 54 Kop. erzielt (gegen 105,227 Rbl. 3 Kop. im 
Vorjahre); der Gesammtnmsatz betrug 303,921,234 Rbl. 36 Kop.; 
das Grundcapital stellte sich zum 1. Jannar 1903 auf 1,626,284 Rbl. 
73 Kop.; das Reservekapital betrug 114,607 Rbl. 81 Kop. 

Der Livländische gegenseitige Creditverein hat für das Jahr 
1902 einen Gesammtnmsatz von 27,686,683 Rbl. 47 Kop. zu ver­
zeichnen. Der Betriebscapital beträgt 264,400 Rbl., die Cinlagen 
1,810,913 Rbl. 81 Kop.; der Reingewinn stellt sich ans 30,696 Rbl. 
76 Kop. Das Reservecapital betrng 68,535 Rbl. 88 Kop. 

Der erste Rigaer gegenseitige Creditverein (Borschußkasse) erzielte 
im Jahre 1902 einen Reingewinn von 21,917 Rbl. 42 Kop.; der 
Umsah betrug 8,151,389 Rbl. 68 Kop.; die Dividende betrng 6 

Die zweite Rigaer Gesellschaft gegenseitigen Kredits hatte im 
Jahre 1902 1062 Mitglieder; der Reingewinn stellte sich ans 
24,980 Rbl.; die Dividende betrug 6//. 

Der Reingewinn den Vorschuß- und Sparkassenvereins der 
St. Johannis-Gilde betrug pro 1902 12,876 Rbl. 49 Kop.; das 
Reservekapital hatte die Höhe von 45,690 Rbl. 92 Kop. erreicht; 
der Kassenumsatz bezifferte sich auf 2,839,896 Rbl. 14 Kop.; die 
Dividende betrug 6 X-

Der Reingewinn der russischen Spar- nnb Vorschußkasse betrug 
pro 1902 5727 Rbl. 17 Kop.; der Gesammtumsatz belief sich ans 
1,506,853 Rbl. 70 Kop. 

Die Spar- und Vorschnßkasse der Nigaer Handwerker hatte im 
Jahre 1902 1029 Mitglieder; das Betriebskapital betrug 49,290 Rbl. 
68 Kop.; das Grundkapital 10,000 Rbl. und das Reservekapital 
10,441 Rbl.; die Dividende betrng 10 I'. 

Die dritte Rigaer Spar- und Vorschußgesellschaft zählte am 
1. Januar 1903 270 Mitglieder; die Einnahmen und Ausgaben 
balancirten mit 511,299 Rbl. 80 Kop.; die Dividende betrug 6^. 

Der Creditverein der Hausbesitzer in Riga hatte im Jahre 1902 
einen Reingewinn von 71,890 Rbl. 25 Kop. erzielt. 

Die zweite Rigaer Gesellschaft gegenseitiger Versicherung gegen 
Feuer hatte am Schlnß des Jahres 1902 einen Versichernngs-
bestand von 31,824,133 Rbl. auszuweisen; das Reservekapital betrug 
605,310 Rbl. 21 Kop.; die Brandschäden erreichten die Hohe voll 
82,847 Rbl. 
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Tic Rigaer Stadtsparkasse hat im Jahre 1902 einen Umsatz von 
19,225,165 Rbl. 49 Kop. gehabt; der Reingewinn stellte sich aus 102,983 R. 
11 Kop.; das Kapital der Kasse betrug 391,761 Rbl. 91 Kop. 

Der Reingewinn des Nigaer Stadtlombard betrug pro 1902 
27,594 Rbl. 91 Kop.; das Kapital erreichte eiue Höhe von 244,373 Rbl. 
60 Kop. 

Nach dem Rechenschastsbericht des Stadtamts betrugen die Ein­
nahmen der Stadt pro 1902 6,174,597 Rbl. 95 Kop. und die Aus­
gaben 6,162,176 Rbl. 53 Kop.; es ergab sich somit ein Plus vou 
12,421 Rbl. 42 Kop.; am 31. Tecember 1902 betrug die Schuldenlast 
der Stadt 5,669,747 Kop. 

Tic Einnahmen der Stadtgüterverwaltung pro 1902 betrugeu 
437,459 Rbl. 28 Kop. und die Ausgaben 223,340 Rbl. 91 Kop.; es 
ergab sich somit ein Ueberschuß von 214,208 Rbl. 37 Kop. 

Tie Einnahmen des Gaswerkes beliesen sich pro 1901/1902 auf 
570,140 Rbl. 1 Kop., die Ausgaben auf 426.390 Rbl. 82 Kop.; 
mithiu ergab sich ein Reingewinn von 143,749 Rbl. 19 Kop. 

Tie Einnahmen des Wasserwerkes beliesen sich pro 1901/1902 
auf 203,180 Rbl. 32 Kop., die Ausgaben auf 165,850 Rbl. 51 Kop., 
so daß eiu Ueberschuß von 37,329 Rbl. 81 Kop. zu verzeichnen war. 

Tie Gesammtsumme der Auleiheu der Stadt Riga betrug am 
31. Tecember 1901 3,661,017 Rbl. 74 Kop. 

Die Einnahmen der Pontonbrücke betrugen im Jahre 1901 
54,663 Rbl. uud die Ausgaben 37,598 Rbl. 

Tie Einnahmen von der Hundesteuer betrugen im Jahre 1901 
8029 Rbl. uud die Ausgaben 2154 Rbl. 

Tas Schlachthaus erzielte pro 1901 eiueu Reingewinn von 
161,873 Rbl. 

Aus den öffentlichen Gärten erzielte die Stadt im Jahre 1901 
au Pacht 15,450 Rbl. 

Ter städtische Dampserverkehr brachte im Jahre 1901 einen 
Reingewinn von 55,750 Rbl. 22 Kop. 

Von den Märkten hat die Stadt im Jahre 1901 au Pacht 
141,258 Rbl. 62 Kop. bezogeu. 

Ter Unterhalt der elektrischen Station beim I. Stadttheater kostete 
im Jahre 1901 38,239 Rbl.; die Einnahmen betrugeu 22,751 Rbl. 

Zum Unterhalt des Armitstead'schen Kinderhospitals hat die 
-tadt Riga im Jahre 1901 aus allgemeinen städtischen Mitteln 
59,502 Rbl. beigesteuert. 

^ür die Straßenbeleuchtung verausgabte die Stadt im Jahre 1901 
die Summe von 86,145 Rbl. 

Tie Reineinnahme der Pferdestener betrug pro 1901 52,014 Rbl. 
Tie Straßeuremoute kostete im Jahre 1901 194,855 Rbl. uud 

iür den Straßeuueubau wurdeu 48,866 Rbl. verausgabt. 
Tie Rem oute der Petersburger und Mitatter Chaussee erforderte 

>m Jahre 1901 26,873 Rbl. 
Für Feuerlöschzwecke verausgabte die Stadt im Jahre 1901 

58,763 Rbl. 
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Verzeichnis der Jahrmärkte in Livland 

nach ihrer Reihenfolge. 
Datum. Januar. 

7 Zurjew, dauert 3 Wochen-
7 Riga, 3 Tage, Hopfenm. 
7—9 Werro, Flachsmarkt-
8 Herl»,innshof, Kirchspiel 

Marienburq, 
lt> u. 11 Haynasch. 
Ivu.11 Rasin, Zurjewscher Kr. 
15—21 Riga, Pferde- u. Jahr­

markt (Paulsmarkt). 
17 Wohlfahrtslinde. 
22 u. 23 Wenden, Vieh-, 

Pferde- und Krammarkt. 
26—27 Pernau, Pferde- und 

Flachsmarkt. 
30 u. 31 Wolmar, Vieh- und 

Krammarkt. 
Februar. 

2 Klein-Roop. 
2—5 Friedrichstadt, Flachsm-
3 Fellin, dauert 8 Tage. 
4 Werro, Vieh-, Pferde- und 

Victualienmarkt. 
4 u. 5 Zurjew, Flachsmarkt. 
5 Schloß Smilten. 
6 Audern tFreitag vor Fast­

nacht), Pernaufcher Kr-, 
Pferde- und Krammarkt. 

K Jakobsiadt, vom Freitag d 
letzten Woche v d-gr.Fasten. 
8 Tage Flachsmarit, 

8 u. S Walk, Flachsmarkt. 
15 Lautohn,Pferoe>u Flachsm 
IS u. 16 Wenden, Flachsm. 
15—17 Fellin, Flachsmarkt. 
22 Lubahn. 
22 Werro, 8 Tage, Krammkt 
24 Alt-Schwaneburg. 
27 u. 28 Lemsal, Flachsm. 

Mitrz. 
1 Palmhof, Pferde-, Vieh-, 

Flachs- u. Krammarkt. 
1 Schloß Piirkeln, Pferdem, 
1 Waimastser,Zurjewsch. Kr. 
3 Schloß Randen, beim 

Sawwi-Kruge. 
4 Kastna, Pernau. Stadtgut 
5 Dickeln. 
5 u. 6 Krasnagor (Kirchsp. 

Koddafer). 
10 Wolmar, Vieh-und Kramm. 
10 Schwarzbeckshof. 
10 Rujen-Großhof u. Rujen-

Radenhof abwechselnd. 
12 Tadbifer, Zurjewfch. Kreis. 
13 Kergel, Pern. Kreis. 
13 Alt - Wrangelshof, Zur-

jewfcher Kreis. 
15 Kellamäggi (Oefel), Viehm 
17 Neu-Wohlfahrt. 
20 Zerrist (Werrofcher Kr.). 
20 Alt-Anzen, b. Haukekruge, 

Vieh-, Pferde- u. Kramm. 

ZV Raufenhof, Pferdemarkt. 
11 Saufsen, Pferdemarkt. 
11 Fleudenberg (Miktw- in d. 

Ofterw.) Pferdemarkt. 
31 Segewold, Mittw.n.Ostern 

April. 
1 Hoppenhof, Walkscher Kr. 
1 Neu-Wrangelshof, Zur-

jewscher KreiS. 
2 Lisden, Wolmarscher Kr. 
2 Fellin. 8 Tage n. Triind. 
3 Schloß Nitau, Pferdem. 
5 Marzenhof,Kirchsp. Ronne­

burg, Pferde-, Vieh- und 
Krammarkt. 

5 Winkelmannshof. 
6 Pabbafch. 
6 Luznik. 
7 Berfehof. 
8 Riga, Pferdemarkt, 4 Tage. 

10 Ottenhof, Walkscher Kreis. 
10 Wafula, Zurjewscher Kreis. 
l0 Ramkau. 
10 Rujen-Großhof, Pferdem. 
10 u. 11 Werro, Vieh- und 

Victualienmarkt. 
12 Blumenhof Walkscher Kr-
14 Treppenhof, Vieh-, Pferde-

und Krammarkt. 
15 Eikafch, Kirchsp. Kremon, 

Pferde-, Vieh-, Flachs- u. 
Krammarkt. 

15 Stockmannshof (Plawing-
krug), Pferde- und Viehm. 

15 Kaipen, Vieh- u. Pferdem. 
15 Kriidnershof. 
15 Ladenhof, Wolmarscher K. 
16 Lemsal, Pferdemarkt. 
16 Schloß Serben, Pferdem. 
16 u. 17 Aja (Zurjewscher Kr.) 
16 u- 17 Walk, Pferdemarkt. 
17 Neu-Kalnemoife, Kirchsp. 

Marienburg. 
17 u. I8Neu-Nüggen(Zurj.K.) 
18 Neu-Bewershos. 
18 Neu-Bilskenshof, Pferdem. 
18 u. 19 Poikern, auf derHof-

lageLuhdin,Pferde- u-Viehm 
19 Tör.ma (Kirchsp. Helmet). 
19 u. 20 Pernau. 
19 u, 20 Wenden, Vieh-, 

Pferde- u. Krammarkt. 
20 Fiunden, auf der Hoflage 

Stiunpak oder Wolkowa. 
20 Roseneck, Vieh- u. Pferdem. 
20 u. 21 Ringmundshof, 

Vieh- und Pferdemarkt. 
21 Kawast (Zurjewsch. Kreis) 

beim Kosakruge. 
21 Memkiill. 
21 Grothufenshof. 
21 u. 22 Hakelwerk Rujen, 

Pferde-, Vieh- u. Kramm. 

27 

u. 22 Wolmar Pferdem. 
Wolmarshof. 
Alt-Sackenhof. 
Schöneck-
Laudohn. 
Loddiger, Rigascher Kreis. 
u.27 Gudmannsbach(Pern 
Kreis). 
Turkaln, Vieh- u. Kramin. 
Illingen. 
Märzen. 
Rewold, Zurjewscher Kr. 
Gotthardsberg. 

Mai. 
Kerstenbehm, K. Seßwegen. 
Groß-Roop. 
Schlock, fällt der 1. Mai 
auf einen Sonnabend od. 
Sonntag,wird d.Zahrmarkt 
am Freitag abgehalten. 
Memkllll. 
u. 2 Heimadra, aus d. 
Hoflage Kurrilatz, Vieh-
und Pferdemarkt. 
Erlaa 
Schloß Sagnitz. Vieh- u. 
Pferdemarkt. 
Hakelwerk Rappin m.Wöbs. 
Lohdenhof (Kirchsp. Seß­
wegen), am Tage n. ChriM 
Himmelfahrt. 
Llldern. 

Juni. 
Alt-Kusthof. 
Ohselshof im Ksp- Linden, 

—12 Hakelwerk Zschorna-
—18 Wenden. 
Rammenhof,Kfp.Segewold. 
Odenfee, im Ksp. Kalzenau. 
Walk, Vieh-, Pferde- und 
Victualienmarkt. 

—10 Zuli Riga, Kramm. 
Werro, Vieh-, Pferde« 
und Victualienmarkt. 
Fellin, Zohannismarkt. 
u. 23 Pajomois, auf d. 
Insel Oesel, Vieh- und 
Pferdemarkt. 
Ramkau, im Pebalg-Neu-
hoffchen Kirchspiele. 
Versöhn. 
Lemsal, Krammarkt. 
Tarwast. 
Fehteln, im Ksp. Kalzenau. 
Lohdenhof, im Kfp.Schujen. 
Schloß Trikaten. 
u. 30 Zurjew, Bauer-
Vieh- und Victualienmarkt. 
Kreyfchau, Viehmarkt. 

Juli. 
Neu-Schwaneburg, Vieh-
Pferde- und Krammarkt. 
Schloß Karkus. 



2 Festen. 
2 Schloß Emilien. 
S u. K Pernau, Viehmarkt. 

1<> Ogershof. 
10—22 Arensburg, Kramm 
II Vaucluse, Walkscher Kr. 
13 Kroppenhof, K. Schwane­

burg. 
19 Hohenberger, Ksp Alt-Peb 
29 bis 10 August, Pernau 
22 Erlaa. 
2i Laubern, im Ksp Sistegal. 
25 Seltingshof, Krammarkt. 
25 Seßwegen 
25 Schloß Nitau, Vieh- und 

Pferdemarkt 
2K Ermes-Neuhof. 
2K Pal,mar, Vieh- u. Pferdem. 
2S Wolmar, Vieh- u. Kramm. 
2S Austen 

August. 
7 Labbert-Renzen. 

10 Festen. 
10 Mossenberg. 
10 Golgowsky. 
10 Cronenberg, im Kirchspiel 

Segewold. 
10 Lemsal, Viehmarkt. 
10 Mojahn. 
10 Neu-Laitzen. 
10 Walk, Vieh-, Pferde- und 

Victualienmarkt. 
IS Schloß Helmet. 

Schloß Marienburg. 
IS Schloß Schufen. 
>5 Seßwegen. 
>6 Sausten, Viehmarkt. 
18 u. 19 Tudmannsb-.Pern.K. 
2S Berfehof. 
20 schloß Smilten. 
24 Erlna. 
24 Siujen-Großhof. 
24 Rujen-Radenhof. 
24 Rujen-Torney. 
24 Segeivold-

Kegeln, Ksp. Papendorf. 
?6 Moi^ekatz, Kreis Werro. 
?K Werro, Vieh-, Pferde- und 

Victualienmarkt. 
2< u. 28 Wastemoise. 

Kurkund, Kram- u. Viehm. 
Ki Korwenhof. 

Zcptembcr. 
I Lhselshof. 
I Schlott, fällt der 1. Sept 

aui einen Sonnabend oder 
Sonntag, wird d.Jahrmarkt 
am Freitag abgehalten. 

1 u, 2 Arensburg, Vieh- u 
Pserdemarkt. 

l^3 lorkenliof (ZnfelOelel) 
- Ab>a, im Kirchspiele Hallist 
2 Tammist. 
< u. °> Rappin. 
! Fianden, Ksp. Marienburg 
! Rujen-Torney. 

5 u. 6 Esten. 
Su.K Schloß Sagnitz, Pferdem. 
K Festen. 
7 Ottenhos, Walkscher Kreis. 
8 Schloß Adsel. 
8 Zurjew, 3 Tage. 
8 Stockp-annshof. 
8 Kohsenkof. 
8 Kronenberg, Kfp.Segewold. 
8 Pastorat Pölwe. 
8 Pastorat Rauge. 
8 Alt-Schwaneburg. 
9 Kastna. 
9 Riga, Pferdemarkt, 4 Tage. 

10 Lohdenhof. 
>10 Bolderaa, Vieh- u. Pferde-

10 Alt-Drostenhof, Kirchspiel 
Serben. 

10 u. II Hollershof. 
10 u. II Alt-Salis. 
10 u. II Surgefer. 
10— I3 Moon-Großenhof(Znsel 

Oesel>. 
11 Laudohn. 
11 Kroppenhof. Rig. Kreis. 
12 Neu-Laitzen. 
12 u. 13 Wiezemhof. 
12 u. 13 Alt-Anzen, beim 

Krawe-Kruge. 
13 Märzen. 
13 Pörrafer, i. Kreise Pernau. 
13 Seltingshof. 
IS Erkull. 
15 Kortenhof. 
15 Salisburg. 
15 u. 16 Oberpahlen. 
15 u. 16 Torgel, bei Pernau. 
16 u. 17 Kirrumpäh. 
17 Nötkenshof, Ksp. Serben. 
17 Sunzel. 
17 Ruthern. 
>8 Schwarzbeckshof. 
18 Lubahn, Vieh-, Pferde-

18 u. 19 Poikern, auf der 
Hoflage Luhdin, Vieh- und 
Krammarkt. 

18 u. 19 Audern, im Pern. 
Kr., Vieh- und Krammarkt. 

18 u. 19 Rastn, Zurjewkch. Kr 
19 Wistkum(GolddeclschesBei-

S"t). 
19 llexkiill, Vieh-, Pferde- u 

Krammarkt. 
20 Kawast (Zurjewscher Kr.), 

beim Kosakruge. 
20 Lannemetz, Kirchsp. Harjel 
2t) Kegeln, Ksp. Papendorf. 
20 Kvnhof (Zurjewscher Kr.) 
20 u. 21 Haynasch, Kram- u 

Viehmarkt. 
21 Alt-Kennern, Viehmarkt. 
21 Adiamllnde. 
21 Bahnus. 
21 TolgowSky. 
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21 Hohenbergen, im Alt-

Pebalgfchen Kirchspiele. 
21 Neuliall. 
21 Praulen. 
21 Sennen, im Ksp. Rauge 
21 Wolmar, Vieh- u. Kramm. 
21 Bauenhof, Kirchspiel St. 

Matthiä. 
21 Rewold, Zurjewscher Kr. 
21 u. 22 Zürgensburg. 
22 u. 23 Pernau, Mittwoch 

». Donnerstag vor Michae­
lis, Bauer-Kram- u. Viehm. 

23 Stolben, Ksp. Roop, Viehm. 
24 Lasdohn. 
24 Ramkau, Kirchsp. Pebalg-

Neuhof. 
24 u. 25 Willenhof, Rigaer 

Stadtgut. 
24 u. 25 Werro, Vieh-, 

Pferde- und Victualienm. 
2k. Kardis, Zurjewscher Kr. 
25 u. 26 Schloß Burtneek. 
25 u. 26 Arrol (Zurjewscher 

Kreis>. 
25 u. 26 Fellin, Michaelis­

messe, und wenn der 24. 
auf einen Sonnabend fällt, 
am nächstfolgenden Mon­
tag und Dienstag. 

26 Neu-Bewershof. 
26 u. 27 Dickeln. 
26—28 Arensburg, Vieh- u 

Pferdemarkt. 
27 Ogershof, im Ksp. Linden. 
29 Alswig. 
29 Zurjew, 3 Tage. 
29 Fossenberg. 
29 Kokenhusen. 
29 Neuhausen. 
29 Schloß Pilrkeln, im Ksp. 

Allendorf. 
29 Klein-Roop, Vieh- und 

Pferdemarkt. 
29 Seßwegen. 
29 Sudden, im Ksp. Lemburg. 
29 W»idau,imKsp. Papendorf. 
29 Pürkeln. 
29 u. 30 Walk. Vieh-, Pferde-

und Victualienmarkt. 
29 u. 30 Pattenhof (Pernau-

fcher Kreis). 

Dctober. 

1 Schloß Trikaten. 
I Alt-Kalzenau. 
1 Znzeemfcher Brasle-Krug. 
1 Nitau. 

1 —3 Carmel-Großenliof (Znfel 
Oefel), Vieh- u. Pferdem. 

2 Ranzen. 
2 Schloß Randen, beim Kulli-

Kruge. 
3 Schloß Ronneburg. 
3 Turkaln, Vieh- u. Kramm 
3 Sinohlen. 
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z u 4 SaliSmünde, auf der! 15 Wagenkiill. 

Neu - Salisschen Seite. IS Saussen, Vieh-u.Flachsm. 
Pferde-, Vieh-, Flachsm-, 15 u. 1« Mtlhlenbof, Kirchsp-
Getreide- und Krammarkl- 15 - 17 Lustiser- ^ ^Kamby-
Zummerdehn Ksp. Erlaa. 16 u. 17 Saddoküll, Vieh-und 
Rausenbof, Viehmarkt- Flachsmarkt. 
Alt-Kalnemoise, Kirchsp- IS u. 17 Aja (Zurjewscher Kr.). 
Marienburg. IS Wenzen, Ksp. Harjel. 
Hakelwerk Rappin m.Wöbs. 18 Zintenhos, Flachs-, Ge-
Meltur (Schloß Wenden» treibe-, Vieh- u. Pferdem. 
a.d.Riga-Pskower Chaussee, 18 Keysen, 3. Montag nach 

5 Winkelmannshof- ! Michaelis, Kram-, Vieh-
5 u. 6 Lohosu, Dorf des u. Pferdemarkt. 

Kronsgutes Awwinorm, 18 u. IS Alt-Wohlfahrt, d. 
Kram-, Vieh- u. Pferdem.! g. Montag nach Michaelis. 

K Fehteln, Ksp. Kalzenau. I9 Lüdern. 
6 Tarwast. 20 
K Modolin. 
6 Rogofinsky, auf der Hoflage > Lobenstein. sKramm 

Lutznik. 20 Kaycnhof, im Ksp. Schujen 

5 Setinghof, Kram-, Vieh-
und Flachsmarkt. 

6 Erlaa. 
7 Laudohn. 
8 Ulpisch. 

10 Nurmis(beimOhsol-Krug), 
Vieh-, Pferde- u Krammarkt. 

>0 Grundsatz!, im Ksp. Adsel. 
10 Groß-Roop. 
10 Neu-Schwaneburg,Flachs-, 

Vieh-, Pferde- u. Kramm. 
10 u. II Lemburg (beim 

Swirgsdekrug). 
10 u. 11 Rujen-Großhof. 
10 u. II Rujen-Radenhof. 
10 u. 11 Rujen-Torney. 

Marzenhof, Kirchsp. Rönne-i 10 u. 11 Werro. 
bürg. Pferde-, Vieh- und 10—12 Flemmingshof im 

K u. 7 Würken. 
7 Zögenhof. 
7 u. 8 Alt-Drostenhof. 
8 Ladenliof, Wolmarscher Kr. 
8 u. S Ringmundshos, Vieh-, 

Pferde- und Krammarkt 
8 u. 9 Wenden, Vieh- und 

Pferdemarkt. 
9 Hoppenhof. 
9 Kergel, Werroscher Kr. 
9 u. 10 Altenwoga Kfp-

Sifsegal, Kram-, Vieh- u. 
Pferdemarkt. 

9 u- 10 Lemsal, Flachs- und 
Viehmarkt. 

9 u. 10 Staelenhof, im Ksp. 
Torgel (Pern. Kr.), Vieh-, 
Pferde- u. Krammarkt bei 
der Fabrik Wendenstein-

10 Wafula (Zurjewfch. Kr.). 
10 u. 11 Cafsinorm, Vieh-

und Pferdemarkt. 
10—12 Wolmarshof. 
11 Alt-Sackenhof. 
II Grothusenshos (im Wen-

denschen Kr.), Viehmarkt. 
11 u. 12 Fölk. Kram-, Vieh-

und Pferdemarkt. 
12 Gut Schöneck.Kirchsp-Nitau 

Pferde-, Vieh« u. Kranim. 
13 Martzen, im Ksp. Versöhn. 
13 u. 14 Palmhof, Pferde-, 

Vieh-, Flacds- u. Kramm-
14 Lubey, Kirchspiel Lösern. 
14 Schloß Tirsen. 
15 Eikasch, Kirchsp. Kremon, 

Pferde-, Vieh-, Flachs- u. 
Krammarkt. 

Vieh-, Pferde- u. Flachsm 
20u.2I «eu-Fennern,Carlshof. 
21 Malup, Vieh- u. Flachsm-
21 Praulen 
21 Serbigal. 
21 Sassenhof (Lapas muischa). 
23 Annenhos, im Ksp Nitau, 

Pferde-, Vieh- u. Flachsm. 
23 Schloß Serben. 
23 Pabbasch. 
23 Alt-Anzen, beim Haukekrug, 

Vieh-, Kram- u- Pferdem. 
24 Aahof, Ksp. Schwaneburg. 
24 Stockmannshof (Plawn'g-

Krug). 
25 Mehrhof, im Ksp. Palz-

mar, Vieh- und Pferdem-
28 Kerstenbehm, Kirchsp. Seß-
28 Walk. swegen. 
28 Treppenhof. 
28 Loddiger, Vieh-, Flachs­

und Krammarkt. 
28—30 Wolmar, Vieh- und 

Krammarkt. 
30 Odenfee. 

November. 

I Gahlenhof, Ksp. Segewold. 
I Kilrbis. 
I Küssen. 
1 u. 2 Zurjew, FlachSmarkt. 
I—4 Friedrichstadt, Flachsm 
2 Stomersee, Pferde-, Vieh-, 

Kram- u. Flachsmarkt-
2 Sermus (Wendenscher Kr.) 
3 Gustavsberg. 
3 Kreyschau,Vieh-u-FlachSm 
^ Blumenhof, Ksp. Smilten. 

DorseTschornajaDerewnja. 
II Fehsen (Kr. Wenden). 
13 Langensee(WerroscherKr-), 

beim Kitse-Kruge. 
IS Tiegnitz, im Saaraschen 

Kirchspiele (Pernausche 
Kreise), Vieh- u. Kramm. 

17 Vaucluse, (Walkscher Kr.), 
Flachs-, Vieh- u. Kramm. 

IS Tolkenhos,Vieh-u.Flachsm. 
20 u. 21 Walk, Flachsmarkt. 
25 Wolmar, Vieh- u. Kramm. 
25—27 Fellin, Flachsmarkt. 
30 Lauternsee. 
30 Serbigal, Flachsmarkt. 
30 Alt-Fennern, Flachs- und 

Viehmarkt. 

December. 

1-8 Zakobstadt. 
3 Palmhof, Pferde-, Vieh-, 

Flachs- und Krammarkt. 
5 Pörrafer (Kreis Pernau). 
K Hakelw. Rappin mit Wöbs 

10 Rujen-Torneysches Hakel« 
werk, Flachsmarkt. 

10 SelgowSky. 
10 Krüdnershof. 
10—10. Jan. Riga, Christin. 
10 u. II Wenden, FlachSm-
13 — 15 Werro, Flachsmarkt. 
15 u. IK Pernau, Mittwoch 

u. Donnerstag nach dem 
dritten Advent-Sonntag 
Bauer-Kram-u-V»ehmarkt. 

20 u. 21 Milhlenhof (Zurjew­
scher Kreis). 

27 bis 5. Zanuar Walk. 
Wochenmärkte: Aahof, bei Schwaneburg, jeden Donnerstag. Dorf Fennern 

unter Ali-Fennern. Pernauscher Kreis, jeden Freitag- Salismünde, Wolmarscher Kreis 
jeden Frettag Sallsburg. Wolmarscher Kreis, jeden Freitag. Schloß Kokenhufen 
Rigascher Kreis, jeden Mittwoch. Schloß Marienburg, Walkscher KreiS, jeden Donners­
tag. Stockmannshof, jeden Donnerstag. Alt-Schwaneburg, Walkscher Kreis. Bei der 
Eisenbahnstation Moisekllll jeden Montag und Freitag. Neu-Schwaneburg, jeden Mitt­
woch sür LebenSproducte. Neimen (Riga-Oreler B>'hn), jede» Montag. 

Monatsmarkt: Schloß Sagnitz, am 5. jeden Monats. RömerShof, jeden ersten 
Wochentag im Monat. 
H»r gefälligen Beachtung. Sollten Aenderungen eintreten, so wird gebeten, solche 

dem Herausgeber dieses Kalenders gefälligst anzuzeigen. 
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Alphabetisches Verzeichnis der Namenstage. 
Abel, 2. Januar. 
Abraham, 20. December. 
Adalbert, 6. Juni. 
Adam, 24. December. 
Adelaide, 8. Juli. 
Adele, 17. August. 
Adelheid, 23. Juli. 
Zdeline, 18. März. 
Adolph, 27. September. 
Adolphine, 15. April. 
Zdonis 30. März. 
Aegidius, 1. September. 
Sethelwina, 4. Septemb. 
Agathe, 5. Februar. 
Agnes, 21. Januar. 
Agricola, 3. December. 
Albert, 18. Zum. 
Wertine, 10. September. 
Minus, 1. März. 
Albrecht. 24. April. 
Alexander, 18. November. 
Alexandra, 8. November. 
Alfred, 7. August. 
Alice, 4. Mär,. 
Zllide, 31. Mai. 
Alme, 7. Juli. 
Alma, 2K. Februar. 
Alphons, 22. November. 
Zllwma, 16. December. 
Zmalia, 5. October. 
Amandus, 26. Lctober. 
Ambrosius, 4. April, 
ßmelie, 18. September. 
Imme, 16. Oktober. 
lnita Z. October. 
Anastasia, 16. August. 
Andreas, 30. November. 
Angelika, 31. Juli. 
Annemarie, 25. Febr. 
Anna, 26. Juli. 
llnton, 17. Januar-
Anunie, 7. December. 
»»«llonia, S. Februar. 
Arend, 22. April. 
Arnold, I. December. 
tnhur, 17. Juni. 
!r»ed, 10. October. 
August, 3. August. 
Auguste, 28. August. 
Knlian, 30. Mai. 
krora, 5. März. 

Barbara, 4. December. 
Bartholomäus, 24. Aug. 
kva, 22. December. 
««trice, 25. October. 
kt»edict. 21. März, 
^wjamin, 23. August. 
^n>hard(Benno)20,Aug. 
vntha, 3. September, 
kmhold, 5. April. 

Bonisaeius, 5. Juni. 
Brigitte, I. Februar. 
Bruno, S. September. 
Burchardt, 11. October. 
Eäcilie, 28. Juli. 
Camilla, 19. Juli. 
Caritas, 7. October. 
Caroline, 12. Februar. 
Casimir, 24. März. 
Caspar, 9. Januar 
Eatharina, 25. November. 
Charisius, 16. April. 
Charlotte, 5. November. 
Christian, 14. Mai. 
Christine, 24. Juli. 
Christoph 18. December. 
Clara, 12. August. 
Claus, 5. September. 
Clemens, 23. November. 
Clementine, 27. April. 
Clotilde, 23. Februar. 
Concordia, 18. Februar. 
Conrad, 26. November. 
Constantia, 17. Februar. 
Constantin, 11. März. 
Cordula, 22. October. 
Cornelia, 12. November. 
Cornelius, 3. Juli. 
Dagmar, 8. März. 
Daniel, 21. Juli. 
David, 30. December. 
Detlaus, 31. März. 
Dietrich, 6. Mai. 
Dominicus, 4. August. 
Dorothea, 6. Februar. 
Eberhard, 29. Novemb. 
Edgar, 8. April. 
Cdith, 5. Juli. 
Edmund, 29. Juli. 
Eduard, 26. Mai. 
Edwin, 30. August. 
Eleonore, 21. Februar. 
Elfriede, 25. Mai. 
Elias, 20. Juli. 
Elise, 2. September. 
Elisabeth, 19. November-
Ella, 7. März. 
Ellen, 18. Januar. 
Ellinor, 2. August. 
Ellis, 26. April. 
Elmar. 21- April. 
Elmire, 3. Januar. 
Elsa, 3. October. 
Elvire, 13. August. 
Emanuel, 26. März. 
Emerentia, 23. Januar. 
Emil, 21. Juni. 
Emilie. 22. Mai. 
Emma, 2. Juni. 
Emmeline, II. Juli. 

Engelbert. 7. November-
Engelbrecht, 29. October. 
Eurica, 3. November 
Erasmus, 3. Juni. 
Erhard, 8. Januar. 
Erich, 18. Mai. 
Erika, 3. November. 
Erna, 12. September. 
Ernestine, 21. Mai. 
Ernst, 13. März. 
Erwin, 9. Mai. 
Esther, 24. Mai. 
Eugen, 13. November. 
Eugenie, 28. März. 
Euphrosyne, 11. Februar 
Eva, 24. December. 
Eveline, 27. Februar. 
Ewald, 9. Marz. 
Fabian, 20. Januar-
Fanny, 19. April. 
Felix, 15. Januar. 
Ferdinand, 3. April. 
Fides, 6. October. 
Florentin, 17. October. 
Florentine, 4. Mai. 
Florian, 20. Juni. 
Franz, 25. September. 
Franziska, 11. Januar. 
Franziskus, 4. October. 
Friedebert, 9. October. 
Friederike, 4. Juni. 
Fridolin, 8. Juni. 
Friedrich, 14. November 
Gabriel, 16. März. 
Gaston, 10. April. 
Gebhard, 27. August. 
Georg, 23. April. 
Georgine, 20. November. 
Gerda, 17. März. 
Gerhard, II. September. 
Gerta, 6. April-
Gertrud, l7. März. 
Ginevra, 10. Juni-
Gordian, 10. Mai. 
Gottfried, 6. März. 
Gotthard, 5. Mai. 
Gotthardine, 20. März. 
Gotthilf, >5. Februar. 
Gottlieb, 8. August. 
Gottschalk. 1. Juni. 
Gregor, 12. März. 
Guido, 10. Juli. 
Gustav, 27. März. 
Gllnther, 28. November. 
HanS, 26. Januar. 
Hamilkar, 20- Februar. 
Hector, 6. Juli. 
Hedwig. 15. October. 
Heinrich, Harry, 12. Juli 
Helena, 18. August. 
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Helga, 7. März. 
Helma, 4. September, 
yennette, 7. Mai. 
Herbert, 17. Mai 
Hermann, 11. April. 
Hermine, IK. Zuli. 
Hertha, 6. April. 
Hieronymus. 3V. Scptbr. 
Hjalmar, 18. Mai-
Hortensia, 24. October. 
Hugo, 17. November. 
Hulda, 27. Januar. 

Jalob, 25. Zuli. 
Jakobine, 16. September. 
James, 27. November. 
Ida, 3. Februar. 
Jenny, 10. März. 
Jeremias, 26. Juni. 
Jessy, IS. October. 
Ignatius, 17. December. 
Jlmar, 21. April 
Ilona, 18. August. 
Jngeborg, 14. December. 
Joachim, S. Deceniber. 
Johann, 24. Juni. 
Johanna, 15. December. 
Joseph, 19. März. 
Josephine, 14. Juni. 
Zosua, 28. Juni. 
Irene 13. Mai. 
Irma, 13. October. 
Irmgard, 2. April. 
JsabeUa, 3. October. 
Judith, 10. December. 
Juliane, 16. Februar. 
Julius, 12. April. 
Justina, 16. Juni-
Zustinus, 13. April. 
Justus, 29. Februar. 
Jvar, S. August. 

Karl, 28. Januar. 
Kunigunde, 3. März. 
Kuno, 10. Mai. 
Kurt, 26. September. 

-Lambert, 17. Septembe. 
Laura, 27. October. 
Laurentius, 10. August. 
Leberecht, 24. November. 
Leonhard, 6 November. 
Leonid, 15. November. 
Leontine, 23. Mai. 
Leopold <Leo), 15. Novbr. 
Lilly, 30. April. 
Lima, 28. Februar. 
Longinus, 23. März. 
Loth, 19. December. 
Louise, 2. März. 
Lucas, 18. October. 
Lucia, 13. December. 
Lucretia, 7. Juni. 
Ludmilla, 22. Juni. 

Ludolf, 27. Mai. 
Ludovica, 30. Januar. 
Ludwig, 25. August. 
Luitgarde, 8 Mai. 
Lydia, 16. Januar. 

Magdalena, 22. Juli. 
Magnus, 6. September. 
Maiwine, 23. Juni. 
Marcus, 25. April. 
Margaretha, 13. Juli-
Margot, Marga, 17. Juli-
Marianne, 20- Septemb. 
Maria, 22. Zuli. 
Martha, 27. Zuli-
Martin, 10. November. 
Mary, 30. März. 
Mathilde, 14. März. 
Matthäus, 24. Februar. 
Mauritius, 22. Septbr. 
Maximilian, 29. Mai. 
Melanie, 19. August. 
Melchior, 7. Januar. 
Melita, 13. Februar. 
Meta, 2. December. 
Methusalem, 4. Januar-
Michael, 29. September. 
Milda, 26. April. 
Milly. 25. Juni. 
Modest, 3l. October. 
Monika, 1. Zuli. 

Nadine, 22. August-
Nanny, 14. April. 
Natalie, 26. August. 
Nicodemus, 15. Septbr. 
Nicolaus, 6. December. 
Nicoline, 15. Zuni. 
Nina, 3. Mai. 
Noah, 29. December. 
Nora, 12. Zuni. 

^lga, II. August. 
Ortrud, 27. Zanuar. 
Oscar, 14. Zuli. 
Oswald, 5. August. 
Ottilie, 12. December. 

Ottokar, 20. Februar. 
Ottomar, 16. November. 

Pankratius, II- Mai-
Pauline, 10. Februar. 
Percy, 5. September. 
Peregrinus, 16. Mai. 
Peter, Paul, 29. Zuni. 
Philipp, 19. Mai. 
Philippine, 29. März. 

Raimund, 29. April. 
Raphael, 22. März. 
Regina, 7. September. 
Rtinhard, 2. October. 
Reinhold, 12. Zanuar 
Richard, 7. Februar-

Robert, 14. Zanuar. 
Roman, 9. August. 
Rosalie, 30. Zuli. 
Rosine, 18. Zuli. 
Rudolph, 17. April. 

Sabine, 5. December. 
Salomon, 8. Februar. 
Samuel, 29. Zanuar. 
Sara, lS. Zanuar. 
Sebaldus, 13. September 
Sebastian, 20. Zanuar. 
Selma, 14. August. 
Senta, 13. Zanuar. 
Servatius, 13. Mai. 
Severin, 23. October. 
Sibylla, 20. Mai. 
Sigismund, 2. Mai. 
Sigrid, II. Zuni. 
Simeon, 5. Zanuar. 
Sophia, 15. Mai. 
Stephan, 26. December 
Sulpicius, 20. April. 
Susanna, 19. Februar. 
Sylvester, 31. December 

Thekla, 31. Zanuar. 
Theodor, 9. November. 
Theodora, 1. April. 
Theofile. 27. Mai. 
Theresia, 28. April. 
Thomas, 21. December 
Thusnelda, 9. Juli. 
Timotheus, 24. Zanuar. 
Tobias, 13. Juni. 

Ulrich, 4. Zuli. 
Ulrike, 15. März. 
Ursula, 21. October. 

Valentin, 14. Februar. 
Valeria«, 18. April. 
Valerie, 9. April. 
Valeska, 9. Zuni. 
Valide, 30. October. 
Veronica, 4. Februar. 
Victor, 13. Zuni-
Victoria, 23 December. 
Vincentius, 22. Zanuar 
Virginie, 7. April-

Wallfried, 12. October 
Wally, 12. Mai. 
Walther, 21. August. 
Wendela, 23. September 
Wendelin, 20. October. 
WenzeslauS, 28. Septbr 
Werner, IS. September 
Wigand, 30. Mai. 
Wilhelm, 28. Mai. 
Wilhelmine, 14 October 
Wilma, 31. August. 
Waldemar, II. December 
Wolsgang, 31. October 
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5, 84KM8XV. klkä. 
Webersti-asse 21» neben dem Kewerbe-Vel'ein.^ 

(?1 

c« 

Ä 

fMmasekinen. 

Zt^iekmaZekinen. 

lv 

0-

0-

cv 

-v 
0-

es 
cv 
c/z 

ssaiil'l'äcjel'. 

Vorkaut ßvßvll dequsmv ^d^akwllß. — Vollste Ksi-sntie. 
LsckgemSssei- gi-Unölickei' Untei-i-iclit A/-at,s. — »acliaki-sckule. 
klepafztur^erkstube s. IVIascliinen u. ^alii'i'äclei' sLmmtl. 8^steme. 

I»s<leln, vel u. sAmmtl. lubeköf. 



üiigl. NaMÄu 

gegnünclet 1857. 

kklllick, 
Rixa. 

IvücztiSii-

WZi«v?n« »sttsn, I^ii,ckvr,v»s«i>. 

^ssorUr^ss I^Asr In Mr Haus und Xüczks. 

>Vintkscliafts» Oataloxs ^natis unci fnanco. 

8 ä m m l l i c k e 8  t t a n l i v / e f l c z e u g  

kül- 8eIiiiiioSö, 8el!lv88öi-, liselilsi' llllck alle ÄllSsrev kvMrdv. 

MM-kküa.l'ks-ki'tjkkI u. kaudesekl^e. 

LrabkrAlliv in AroZZei- ^.uswadl 

?>Gk ° ̂ v'^kkGkv Gsn?hGKA 

kevolver unä ^ä^hedör. 

Spseisl-^dMoiluri^ mr ^lusi^-IvstrumSllts. 
j lllll! Lok KI»8 lustrumM«. 

l ijtrviek- lliit! 8eIl!AK lll8tl-iiMiit«. 
IVItlZlliMfllk: lutona. ^riosg., kiauo-Usloäieo, ?dömx. 

LiAsns ^El>I<stÄtt6 Mr ^usilL-Iosti-umsnts. 
^SpÄtskui' unci ^eudsu. 

^5 s^S. f/? «5is ?/. /, a,teo. 
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!: t M>« t »: 

Kontobücher- unö Gouvert-Aerbrik, 

liit.ko^i'apkik. Stein- iml! Kuedürueliki'ki. 

Vorkall^Ioe»! ^ ? kabrik 

Lautstragse ' A?- ^koskaukr 

3 K-

'TT' 

MMtivll W<j ?«Mllk von: -
tknöodt/eHsT'n n««?H )6</^e/ts?»d <8le/te»»?«, 

<7o^v6^ts, 

liivs/'se^ 

^nksrtiZ'ung' L3.mintlieksr 

litho^ n. tljpograpkii^cüer Drucksachen. 

N0N0Z'r'A.MM-?räA'6-^N8t9.1t. 

IVlsins ^-»drittsds sin«j prsrnlird ^vorcjsri: 

.Vo^ait /S6ö. Kiya 7S77. Mkn 7S76. .Vttai« 7«7S. Sc^au^n 7S76. 
^i/aci^v/.itt 7S76. />«»-,« 7S7S. ^o^a?« 7«SS. e/i«caA0 7SSS. Ms/inz/-
^0!vA0»-ock 7896. t?oick«n^ H/ktiaiAe.' 7ti>/« 7S^9^ AlM 7997/ v^anck 

M-
: :  z :  z ^ » : :  > s » : : : !  » » : : » >  
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gegründet 1789, 

hervorgegangen aus der von Albrecht Hakelmann im Jahre 1K58 

gegründeten Buchdruckerei, 

verbunden mit einer 

lithographischen Anstalt, 
Schriftgießerei, 

Galvanoplastik und Stereotypie, 
übernimmt die 

sämmtlicher in oben genannten 
^ fächern vorkommenden Arbeiten, 

sowie auch den 

Verlag von Werken 
wissenschaftlichen und belletristischen Inhalts. 

Verlag der „Düna-Zeitung". 

Uiga, Herderplatz Nr. 5. 



121 

„Vima-Aitung". 

Die in Riga im Verlage der Müllerschen Buchdruckerei täglich, mit 
Ausnahme der Sonn- und 

hohen Festtage, erscheinende breitetste 
Zeitung in deutscher Sprache in ganz Rußland. 

Als Beilage giebt die „VjiNÄ°XeilUNg" Z ' ermäßigtem 
preise ein landwirthschaftliches Blatt, die 

..kaltkche Aochenschrift". 
Vrzan der Raiserl. Livl. gemeinnützigen und ökonomischen Societät, 

und als 

W' Sratis-Veilagen ^ 
I-den Sonnabend eine reichhaltige Feuilleton - Beilage und jeden 

Mittwoch eine Beilage mit Sport-Nachrichten. 

Preis in Riga: 8 Rbl. jährlich, H Rbl. halbjährlich, 2 Rbl. viertel­

jährlich, 75 Rop. siir ^ Monat. 

preis in's Haus geliefert: Rbl. jährlich, 5 Rbl. halbjährlich, 

2l/2 Rbl. vierteljährlich, ^ Rbl. monatlich. 

preis durch die Post: Rbl. jährlich, 5 Rbl. halbjährlich, 2^/2 Rbl. 

vierteljährlich, 5 Rbl. sür ^ Monat. 

Insertionsgetmhr: ^0 Rop. (sür's Ausland Zv psg.), auf der 

ersten Seite q» Rop. (sür's Ausland I Mark 20 psg ) pro einspaltige 

Petitzeile oder deren Raum. 

Die bis N Uhr vormittags abgegebenen Anzeigen finden noch 

n der Abendnummer Aufnahme. 



VMK PMMMM 
(dsst^slii ssli 1336). 

VKMMNK mv Ml»imm >»KIA: kk.MMkM.l2. 
Z i m  s i A S n e n  > - I a u s s .  

üiiWMU«k ii 81. kMK8MK: Mitim «8. 

»IWM« I, MMV: kNItMiU. 

k-IVKIKM » u«»k: 

I-iaus Olovvjanlsctinikow. 

^IsicksiarniAs ^issridslinstation) 
sn cisn ^issntzatiri. 

^upvifviiiv uitt! kvillv 

postpspie^S. 

8iil)vrkvine, fviatviav unck kviuv 

O a n A l o i p a p i e r o ,  

keiiiteillv, t'killv mck KMölilllieks 

S o Ii r s i I) x> ̂  x> i ̂ r S, 

kapiere M (!«ilt«biickA ii, ^eteil- iiiul IIMAvckvIii, 

lVlunäZMe^pApisr, 

1-üsekpa.pior u. s. v. 

'^^srt.k.UM^' 

KLVK 

HHHHHEHHHHHHHHHHHHG?VHTGGHSGGSVVGSGSVTHHHHHTSVHHHHGGHHCVVHVHSD 
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16 IVlscjsillsrt. 

Lol<1ens lVIeilsillen. 

. Iksllis/» 

etabürt seit 1360, F 

empüeült aus 6en eiAenell ?^hi>ikeri: 

ki'lasolisiiliAi'26 
in allen Warden, tjllalitätsn, ?or-

kerosr sein i vor» 

kür LkikeusiöZei'eien, b^isenAlkssereien, 
(?Ig.s-, kapier- u. ZülllZtiol^ladrilikii eto., 

als: si'gni. u, smefik, Hsrre, lZe^Ion-Oocosöl, l.sgos-k'almvl, csustisclie, 
calcinii-te n. Xi->8ts>l.8odg, ^/ssssi-glss, KIsun, Islcum, Liilosksik, Liiins-
l)Is>, Lctiwesel, Kali cklosicum, Mennige, f>feifentiion. engl., sckott. u. 

russ. Lusseisen, Laaks, 8ckmiecle- n IV>ssckinei?>w>iIen gto^ 

^ vi i sri 

als: vllßl. rovortkoll nncl ^vvor^ioKol, ckoppelt »spkaltlrto fovorkosto 
Vavdpappo, Ltolllkodlvlltdvor sto. 

^^esse. /?/Lss. 

Lomptoir: Li'- Kctilc»ssstr»s«s 16, im eigenen Ilanss. 

preise billigst, ^e nsck I^srktlg^s. 
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^lieciki'Iage.' kilKH, Zsnijsti'aLse 23. 

I^slextioii 1309. 

Ms8seräiokte Aresente. 

Berlage: 3IK^, Zanclsti'asse ^Ir. 23. 

I'slsption 1309. 
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.1. MtMlllM K 
xsArülläet 1300, 

kigs» ^aufstl'asZe I^li'. 5/7» 

Ulllj vklckt» - HWl»Wx 
t i» sras unä «n 

Mucker, KaVee, Ikee 
eto. etc. eto. 

LidoeoladSQ uncl  Osoac» 
6er rellommii-tkswri ausländ. u. inlänä. Fabriken. 

6 i s  e r s t e  a l l e r  ^ i l e l i c z l i o o o l a l l s i i .  

in Frosssr ^.uswakl von liuntle^ ^ Dalmers, I^onäon. 

kr»»ll8eInv«iMi' <Z«iiiii8« - <!»»MVbll. 
Liläksliöimsr Vörr-Kswüss. 

^an?ö8i8vke unci engli8eke Ve>ieate88en. 

?6in8ts latslöls stcz. sw. 
4»»N8«R«I»vr » 

von Q. liummel, Ltrsssdur^. 

k'einM kviSKvrä-IiüikvIll, ti'imMjnedv ^IminpiKnon«. 

UnZI. ^iSQli- u. Srs^sii-SÄULEN. 

Url>Dkks<skl>G EGMZSG Ussktz VM<j> Ttzlill^ 

direeter Import. 

Mz»F«F 
kigs, KÄufstl-AZZe I^r. 5/7. 
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Ae»rüllZst 13O(), 

kiga, iiaufstrasss I^Ii'. 5/7, 

VN Kra« uoä «?I» «Ivtnit. 

kotli« «ll«I mms koriltÄlix-Uvin«!. 

in allen k'reiglaZell. 

jVlscleit-Ä^, Lt^er't'^ unlcl Portweine, 

kotke unil wei88e slte kurgunäei' V/eine. 

wAller Vkiiiö. 
frsnzösiscke Llismpsgner: 

Llicc^uot, l?omrner^, Qouis Koeäerer, Monopole, 
^Vloet k Lkanäon, Lk. I^srre etc. 

t»v 

mit ^ollkanäerole. 

k'i-all^vzj^ke, Iil)IIiinlIi8eIlv iillä italitznizedv l^neiii-v. 

KU88j8<Zdk Uklllk llllll lZkMMKllkI'. 

K»L^s, »i««??,« i 

L.Il6ln1Z6S Q6H6rÄl-vsxüt> 
cles allein eckten 

^5/^^726/ 

(Oreme 6'^IIssk). 

1 1 »  w  i «  c l  ̂  , 1  ^  

clei- eckten 

KtMiiiküNkIMr, ke^uer u. I^80lmvr ^Wenre. 
kigs, Xaufstrasse ^Ii'. 5 7. 

" 
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kMM-kallMlW. 
Kimwtüellv Artikel 

Kt'emkenpAeKS. 

lUexANller kei'glilillm. kigs. 
»k>- iiumiiii«»»r«» k!»biik Ulli" 

tinmini -keKkumiiiitel 
kür Herren anä Damen, 

Kummi Visodavokoll uuä 

Va.vd8tllvdv, 

Vnmmi-Spielvaarvu unä 

-vallo, 

Vummi-Vaüevallllvli, 

krottirartikvl uvä 

Lvkvämmo, 

Lämmv, 

Lopk- uuä LloiSordürstvll, 

Varomvtor, 

Limmer- u. kouster-Vkor-

momvtor, 

l.iiilllkumillii'Iipsi'Pkt 
in Ltüek^VÄ^re, I-änkern 

nnä g-dAepassten ^eppieben 

Vovos-kusswaUeii 
in verseblieäenen (Grössen. 

8cbeunen8tl-. 13. ^ Alexsuljerstl-. 1. 
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« ^7 O 

ke^epuxi., 
s-Tia^-^s^ I'. k'z^slcs, ^ 

ett/iaAi- anikttape«i»ixi- ivsapovi, «pacotti, D 
omoui> s vi. pc>Ing^, 

ÜÄg.L^?A« 13, kürH, LI. ooSors. Kovl'd-

LUW sew AMMM WM« s 

^cloli Wetterick, 
Ir^adsi? O. ktukne^S, 

l>r«Z»«ll-, krbeii- »»«> ksiliiinsiie-^aÄMi 
en ^rvb un6 eri Zetail, 

Zek^immstrasse I^r. 13, KIKK, im eigenen »ause. 

«Äinintl. »» SSrosuvn, 
a«Ää»cklsc/,k^ itnck ?o>7ett^»e«/«n, <7onl/e^e»i<?,t/t, 
/l'on/ttasse»-, ^a«Vetttts»iA, eo/Ä - <?»ea»i, /.«no/-«-
<7,en.^ S<-iAanttne, «»</ 

in Ai-os-iei- - t'acuo, Äu/k^-eacao, M/nsa^s-c'acao, 
e«c«o, Uaietn^ee, co»i^»>?iXe L/-7c/,. 

/ür ,/ie >^ä«c/ie i'nck //mtskn/a,/,S / « i s > e ö / .  u / / e  
,?o> ^n Selo««-se, «>»i ^Äe,/a»-be»i, />ac/.e, - F«cke-
«c/ittamnie. 1VclAe>»cüwämme, Sc/,«,,»«,-

«ki/e eto. 

H a u p t - v ö p ö t  
von sämmtllcken natUflicken I^inersi^zssei'n unij -8al!en, 

Lsfbolineum Avengsius. 

I ^ I V  ^  I V I  > v  ^  t >  



I<rMllkt ».Mm, 

^loxanäerstrasso Ar. 25. 

^eivrenommirtss 

MI «ii»I kWt»iu>t 
I. Raumes 

(I)ii-6eti0Q: ?. Lehmann, öesit^ei) 

empüedlt seine 6em kesekmaek 6er ^en^sit ent-
spreelivll6 elegant ausZestattetell l.ogir?immer von 

I Ndl. bis 10 Ndl. 

von lZiners, 8oupers etL., von (Zell eintaekstell bis 
6en doodelsAalltestell, ill eigenen 8slen bis 2u 

Lv Personen, als aued süsser llem »suse. 

1^. ?I'Ü!l8!iÜ(!^8^Al'^K in neicksten ^uswalil. 

I > i II I V0Q 1—6 miii' ^aedw. 

Lpvlsvll s. Is, o^rtv ^'eäer ^a^es^eit. 

V!«» vom fsss aus 6. Brauerei 8tri1?l<Zf, sowie 
tsglick ttusscksnk von sus>. sisr. 

x'üUullF, als aueb 6er 
II rellomillirtestell diesiZen k'irmell. 
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Uoäövvaarkll-IlÄvälunK 

en gi-os unc! en ciötail 

8. j. kleelmiMii K WIiN, 
Kr. 9. Zünöei'Ztl'aLLe lüi«. g, 

empkedlen in ^: 

väiiäer, ?oäorll, kArlllwrstokkv, Lpit^on, kuvkon, Sro-

äorivii, Us.lläsvduko, Strample, Lnöpko, kosamsuto. 

Sonnen- u. Wegenschirme. 
Vollsllk ll. daumnoUellk kg lls kür llsiitl- lillck Ilsseliillvll 8tie^ersi. 

<8e Ldl^olisoliS StoL^väsetis. 

>! llerkiilv« klaneliktte« ii.MbeIen! 

Kvbrüävr VräuäinK, 

KallcstrasZe I>lr. 17, Lcke 6er Icl. 8cklnie6estr. 

einnkeklen idr reiedassortirtes I^aZer in 

Zeilen-, Vollen- u.ksumvollstMen 
Laus-, Bromenaäen-, (Zesellsodakts- u. Lraut-^oiletten. 

^el^be^ugstofke in Leiäe unä 

^Volle, 

^elucke, 8ammet unä 

ösllstofke in sollönen Warden, 

Ifsuei-stofke unä Lröpe, 

Flanelle unä sslsnellets, 

Lzfctient in dübseken Nüstern, 

?utter5tofke in sämmtlioden 

warben, 

Kopf- n. Umlegetücker in Leiäe, 
Wolle un6 Baumwolle, 

kegensckirme für Damen un6 
Herren, in 8ei6e, Wolle 

unä Baumwolle. 

Iivwvn u. Veissvaare» aller Art 
in besonders ^uten Qualitäten. 
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llvelist« jtu^eielinimZ (tiisii«! Prix) 

Äsr HiA3.sr - L.'u.ZZ^sII^^Z 13O1. 

„koläene IViecjaille mit ^ki-enpi-eis". 

Ä/Aa 2SSA. 

„Lli^6/'?t6 2S9Z. 

/^. ki'iegei', 

Lsiksn- u. ?Ai"küm6r'iskg>dn1i, 

ewpüklilt in bekanriter vor^ÜFlie^er Qualität: 

K m 
Kl^06riuL6ik6Q, I0il6tt686ik6v, 

N 

-^c7/7 o///? - (7^/7? e-^e//e/7, 
--^(7/70 //>? -/o /77 <2c/e/7, 

U7c7/?o ///?" L ̂/7/c7/7 ///? e, 

^7(7/7 o//>?-(?/'e/77e, 

--^c7/?o///7- M'/c/?. 

MS^iSinisS^S Leiken. 

loilettenessig, loilettenwassei-, conilei-encluft, lalinpräpargte und 
käucliermittel. 

ZM ÄE CMyUNG 

köekgtooncsntsil'tel' klütlienclult in grosser ^llswadl. 

ReielilialtiKes .>.,» » ^Zg. u. I^Iagel-
s ä m m t l i e d ö r  I  U l l v l i l i V Z «  t l k v l ,  bürgten, frisirkämme, 

8taubkämme, frisii-zelieeren, k^risii-Iampen, ttsncl- un6 Isscken-
Spiegel, loilettes, loilette-Ksi-nitui-en, psi-lüm-Iei-stäuber ew. 

uncl I^Dr»cjelLlt)er'1<St'^Srl. 

l.ookak kacle- unä ^rottii-Utensilion, Sacie- uncj Ioilette-8ckwämme, 
IVIatsekalken ete. 


